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ГОРОД НАВЕРХУ 





ПРОЛОГ 

Зал Совета директоров много лет не ремон­

тировали, священные фрески, которыми был 

расписан потолок, почти выцвели, пошли за­

мысловатыми nятнами сырости, nридававшими 

аагадочность батальным сценам. 

Госnодин директор Спел разглядывал nото­
лок, словно стараясь угадать смысл в изображе".. 
uиях. Он не хотел показывать, что интересуется 

про исходящим. 

Госnодин директор Мекиль, начальник по­
лиции, уже заканчивал свою разгромную речь, 

и до слуха Спела доле·rали лишь обрывки фраз: 

•... преступно нарушив Порядок, инженер Ле­
мень... опорочив честное имя одного из самых 

уважаемых семейств, инженер Лемень ... • 
Мекиль по прозвищу Мокрица имел в виду 

семейство Спелов. Инженер Лемень вознамерил­
ся жениться на дочери Спела. 

Шестнадцать директоров, сидевших в жест­
ких деревянных креслах вокруг массивного 

отполированного локтями стола, слушали вни­

мательно, и каждый из них старался понять, 
какую угрозу для них таит гневная речь Мок­

рицы. Тощий, мрачный, похожий на летучую 

мышь Первый директор Калгар задумчиво кру-
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тил пальцами колокольчиR. Его не устраивало 
усиление позиции иачальиИRа полиции. 

Калгар покосился на Спела. Тот разглядывал 

фрески на потолке. Он не посмел пойти против 

Мокрицы и теперь делал вид, что слова МеRиля 
его не касаются. 

Мокрица кончил говорить. Директора заше­

велились. Кто-то кашлянул. Калгар поднялся. 
Ов был Первым директором, и ему проводить 
голосовавве. 

-Господин Спел, - сказал Калгар, - со­
гласны ли вы, что иаруmвтель порядRа иижевер 

Лемевь заслуживает смерти в Оrвевиой Бездне? 

Спел вакловил голову. 

- Господин Геиерал-диреR.тор? 

Сверкающая нашивками туша колыхвулась. 

-Без сомнения. 

- Господин директор шахт? 

Директор шахт долго жевал губами, изобра­

жая работу мысли. Калгар подумал, что Мок-. 

рица заплатил ему, во недостаточно. 

- Полагаю, что поступки инженера Лемевя 

выходят, таR сказать, за рамки ... А его идеи о 
существовавви Города Наверху? 

- Мы судим Лемевя не за идеи, а за 
нарушение Порядка, - перебил его Мекиль. 

- Да, .:.___ сказал директор шахт быстро. 
Да, да. 

- Господин диреR.тор коммуникаций? 

У директора Rоммувикаций болит печень. Ов 

морщится, прислушиваясь к боли, достает фла­

кон с лекарством: и машет свободвой рукой -
конечно, что там обсуждать ... 

Когда последввй из директоров проголосовал 
за смерть Лем:еню, Калгар отцепил висящий на 
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нагрудной цепи небольшой КJiюч от Переговор­
ной. 

- Тогда, - сказал он, - в согласии с тра­

дициями и Порядком, :мы должны сделать Все­

общее оповещение. Господин директор Спел! 
Хранитель КJiюча от Переговорной, директор 

Спел медленно поднялся. 

Мокрица смотрел на директоров. Это был час 
его торжества. 

У двери Спел обернулся. У черной портьеры, 

скрывающей вход в зал заседаний, среди чи­

новников, жрецов, лакеев и охраны стоял его 

сын в форме офицера тайной стражи. Спел­
старший встретИJiся с ним взглядом. Спел­
младший незаметно кивну л. 

Глава 1 

ТЕМНЫЕ КОРИДОРЫ 

Крови проснулся раньше обычного. За поро­
гом шуршали шаги, скрипели голоса, слыша­

лись вздохи и тяжелый :кашель - ночная смена 

шла с асбестовой фабрики. Обычно он просы­

пался, когда шаги затихали. Просыпался от 

тишины. Крови вспомнИJI, что будет сегодня. 
Он пойдет вниз. 

Крови сбросИJI рваное одеяло и ступИJI боси­
ком на пол. Лампада перед дешевой статуэткой 

бога Реда совсем погасла. Поджимая пальцы 

сухих мускулистых ног, чтобы не так обжигало 
холодом :камня, Крови подошел :к столу, в:ащу­

пал банку с земляным маслом и подлИJI в 
лампаду. Стало светлее и :как будто теПJiей. 
Проз~ачные пау:ки :кииулись прочь из :круга 
света, попрятались по темным углам. 
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Кропи поглядел в осколок зеркала, приело­

венный к ногам статуэтки. Осколок редко удое­

таивалея такой чести. Лицо не уместилось в 

нем - Крови увидел лишъ светлый глаз, клок 

рано поседевших жестких волос, тонкий нос, 

тень которого скрывала запавшую щеку и глу­

бокую морщину, спускающуюся к углу бледных 

губ. Со вчерашнего дня на лице остались полосы 

сажи. Крови решил умыться. 

Он собрался, взял сундучок с инструментами, 

завернул в тряпку и сунул в кармаи липкий 

холодный кусок вчерашней каши. Башмаки 

стояли у порога. Крови задул лампаду. 

У ручейка, наполнявшего круглый бассейн, 

уже собрались женщины. Некоторые стирали, 

другие пришли за водой, но не торопились уйти. 

- Иди отсюда, - зашумели они, когда уви­

дели, что Крови раздевается у края бассейна. -
Ты нам всю воду испортишъ, вонючий трубарь. 

Крови не стал с ними разговаривать. Он сел 

на край бассейна и опустил ноги в холодную 

мыльную JJoдy. 

- Сейчас мужа позову, - пригрозила Ратин, 

жена квартального стражника. 

- Позови, - поддержали ее женщины. 
Пускай моется в луже. 

Крови достал из сундучка кусок мыла. 

-Зачем тебе столько мыла? -спросила ста­

руха, которая жила над Крови. - Оставь мне. 

- Не бери, - сердилась Ратин. - У него 

мыло поганое. 

-Такое же, как у всех, - сказал Крови. 

-От него Плохо пахнет, - сказала везвако-
мая девушка. 

-Ты-то сама здесь не по праву! - крикнула 
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c"t'ltpyxa, которая надеялась, что Кропи отломит 
с•~% мыла. 

-Дура, - сказала Ратни. - Не знает, что 

мой племянник женился. 

Женщины засмеялись и стали издеваться 

1111Д старухой, потому что племянник Ратни 
женился очень выгодно и его жена nришла 

снерху, из семьи мастера. 

Кропи решил не окунаться. Он нагнулся и 

1111МЫЛИЛ ШеЮ И ГОЛОВУ. 

Какая-то из женщин, -он не видел, кто, -
•rтобы выслужиться перед Ратни, подкралась 

езади и вылила на него ушат мыльной воды. 

Кропи от неожиданности съежился, свалился в 

воду, и его штаны промокли. Женщины поте­

шались над ним. Одна хотела сбросить в воду 

и его сундучок, но старуха села на него. Она 

еще надеялась, что Кропи отдаст ей мыло. 

Кропи, чертыхаясь, вылез из воды и отошел 
в черную нишу, чтобы выжать штаны. В нише 

воняло испражнениями. Когда он вернулся к 

бассейну, старуха слезла с сундучка и, ничего не 

говоря, протянула корявую руку. Кропи отдал 

ей кусок мыла, который не выпустил, когда 

упал в бассейн. Он подобрал сундучок и пошел, 

uриглаживая мокрые волосы. Сзади женщины 

кричали старухе, чтобы она отдала им мыло. 

- Тебе все равно подыхать скоро. 

Старуха отругивалась. 

В другой день Кропи взбесился бы от такой 

неудачи, но сегодня было иначе. Он дождался 

грузового лифrа и поклонился стражнику. 

Стражник отвернулся. Здороваться с трубарем 

он не хотел. Но знал его уже лет шесть и не 

обижал. Лифт пошел вниз. 
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Кроив ехал раньше, чем обычно, и потому в 

лифте оказались ие те, с :кем ои ездил всегда. 

Кроки вдруг подумал, что в своей жизни ои 

встречал очеиъ иемиого людей. Одиих и тех же. 

С :кем работает, с :кем ездит и :кое-кого из 

соседей. Некоторых еще ие видел, о некоторых 

только слышал. А еще есть люди, :которых 

трудно считать людьми, потому что оии подобны 

иаводиеиию или обвалу. Это сборщик или те, 

:кто приходит с месячным обыском. Или человек 

от ростовщика. Крови зиал, что почти все иа 

уровие живут так же. Только у старухи меиьше 

зиа:комых, а у господива Ратии больше. 
Лифт останавливался. В иего входили иовые 

люди. Ои уже был переполиеи, и Кроки слы­

шал, :ка:к трещали старые тросы. Стражкик ие 

имел права впускать столько людей, ио ему ие 

хотелось гоиять лифт лишиий раз. 

- Когда-иибудь мы оборвемся, - сказал ти­

хо седой техии:к. 

Техкик был старый, ио, видно, хотел жить. 

Раньше Крови было все равио, жить или уме­

реть. Наверно, потому что ои был молод. 

Кроки кичего ие ответил, оп боялся, что 

стражкик услышит. Те, :кто стояли рядом и 

слышали, тоже молчали. Лифт проехал без 

остановки следующий уровень, :кто-то крикпул 

через решетку: 

- Вы :куда? Мы опоздаем. 

-Надо раиьше вста:аатъl - ухмыльнулся 

стражви:к. 

Кроки через головы соседей смотрел иа раз­

коцветные потеки иа стенах шахты лифта. 

Поверх других тянулась узкая :красиан полоса. 
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Прорвало трубу в :красильной мастерской, по;оr­
мал трубарь. 

У видев двух торговок с :корзинами, стражкик 

остановил лифт. 

- Некуда, вам и так тесно, - проворчал 

ttто-то сзади. 

Торговки суиули стражии:ку по монете, во 

ему этого было мало. Ои взял у них из :корзин 
по белому сладкому корню. Торговки попробо­

nали втисиутЬСJI в лифт, ио корзины мешали. 

Стражвик схватил ближних пассажиров и вы­
швыриул их вз лифта. 

-На следующем захвачу, .:...... сказал ов. 

-Ты чего так рано? - спросил мастер. 
Мастер сидел за столи:ком и чиркал :куском 
графита по плаву какого-то сектора. 

- Я вымыться хотел, а меня: жеищииы ие 
пустили. 

Мастер был веплохой, добрый, с ним можно 

было говорить. 

- В квартальвом бассейне :купаться: заду­
мал? - спросил ов. - Грязная твоя рожа. 

- А вы :ка:к догадались? 

-Чего тут догадываться. Мало у тебя луж 
на участке? 

-Вы правы, мастер, - сказал Крови. - В 
лифте я: видел краевый подтек. Наверно, в 

краt'ильиой мастерской труба течет. 

- Зиаю, - сказал мастер. - Ты пя:тый, :кто 

мне говорит об этом. Даже сам у"правля:ющий 
звонил. 

Мастер показал измазаиИЬiм графитом паль­
цем иа :крышку переговорвой трубы. 

- Я туда уже послал людей. Сегодня пройди 
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немного за участок, посмотри, нельзя: ли отклю­

чить восьмую или девятую ливни. Они все равно 
почти не тя:иут. 

-Как же? А если основная: отключится:? 

Мастер пожал плечами. 

- Приказ господива Калгара. 

Вошли обходчики ночной смены. Они были 

в грязи и злы как черти. 

-Заnаяли? - спросил мастер. 

-Завтра снова лопнет, - сказал старший 

обходчик. 

Они сели :Ьа корточки у стены, и старший 

сразу задремал. 

- Я пошел, - сказал Крови. Он взял в углу 

моток nроволоки. 

-Напарника ждать не будешь? 

- Нам все равно в разные отсеки. 

-Верно. 

- Башмаки бы залатал, - сказал ночной 
обходчик. 

- Они еще крепкие, - ответил Крови. 

-Спину ломит, - сказал другой обходчик. 

- Пожалуйся: директору Калгару, - сказал 

мастер. 

Обходчик выругался:. У стены было темно, и 
он казался: кучей тряпья:. 

Крови вышел из коиторы и закрыл за собой 
дверь. За матовым стеклом, заклеенным серой 

лентой, покачивались темвые силуэты. Обходчи­

ки поднялись и докладывали мастеру о полом­

ках. 

Все люди работают вместе. На фабриках или 
в конторе, в казарме или на теплостанции. 

Только трубари и крысоловы проводят дни, не 

видя: ни одного человека. Трубарей можно 
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презирать и не пускать в общий бассейн, но без 
них мир давно бы погиб. Если посчитать, 

сколько труб залатал Кроив, сколько прорывов 

нашел, сколько намотал изоляции и сколько 

прочистил пробок, то можно сказать, что Крови 
нужнее, чем сам го~подии директор Калгар. 

В прошлом году ему в голову не пришло бы 
подумать о том, что его можно сравнивать с 

кем-иибудь из чистых. Мир, в котором он жил, 

был в незапамятные времена разумно и строго 

устроен богом Редом, вышедшим из красной 

тьмы, чтобы научить людей одеваться и осве­

щать себе путь. Бог передал свой волшебный 
светильник чистым, и они, движимые благими 

мыслями, поделились светом со своими млад­

шими братьями. Они кормили и одевали гряз­

ных, давали им работу и наказывали строго, но 

любя. Так устроен мир, таким он был вечно и 

пребудет до того дня, когда Огнеиная Бездна 
заберет к себе своих детей. 

Крови остановился на площадке, дальше 

которой простые люди не ходили. Там могли 

бывать только техники и трубари. Ступив за 

ржавую решетку, Крови стаиовился выше квар­

тального и даже выше господина офицера. 

Никто из них не бывал в бесконечных улицах 

служебного города. Крови положил сундучок 

ва пол, сиял с плеча проволоку и присел перед 

статуей бога Реда, освещеиной электрич-::ской 

лампой. Колени бога блестели от маслЕ>. - его 

задабривали трубари, уходившие на дежурство. 

Крови открыл решетку своим ключом. Длии­
вый служебный туннель, чуть загибаясь влево, 

уходил вдаль. Под потолком через каждые сто 

шагов висели тусклые лампы. Провисая, тяну-
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лись по стеиам :кабели и трубы. Трубы потолще 

mли по полу. Крови стоял и прислушивался :к 

их голосам. Ов привык ва слух определять, :КаR 

идут дела. Вроде бы все в порядке. Только 

вздыхает труба, по :которой течет горячая вода 

:к грибницам. 

Крови задержался, чтобы сменить изоляцию 

ва :кабеле N'!! 1. Похоже, его грызли крысы. 

Кабель N!! 1 должен всегда быть в порядке. Это 
лииИJI сВJiзи между главным уровнем и стан­

цией. И что :крысам здесь нужно? Крс'lи выта­

щил из виши в стене банку в посыпал отравой 

вдоль стены. Отрава покрывала весь пол в 
тукиеле белесым слоем, во :крысы ве обращали 

ва нее вви::мавИJI. 

Крови задержался у верrШ(альвой шахты и 

внимательно осмотрел те места, где :кабели и 

трубы расходились вверх ~ вниз. На сгибах 

чаще всего бывали утечки. 
Дальше Крови следовало идти вперед~ до 

третьего поворота, где I~овчалс.я: его участок, и 

там спуститьсн вниз. Но Крови миновал лест­

ницу и прошел еще шагов триста, за пределы 

служебного участка. Это уже было проступ:ком. 

Трубарям ве поло:>~<ево в одивоч:ку ходить в 
дальние коридоры. 

Раньше в шахте ходил лифт, теперь ои висел 

между уровнями, о нем давно забыли, и кто-то 

давиым:-давво пробил в его :крыше и днище 

дыры, чтобы можно было пробиратьсн иа ниж­
ний ярус. 

В шахте было совсем те:мво, и Кроки зажег 
фонарь и, чтобы освободить ру:ки, при:крепид его 

на лоб. Протис:r-:ивансь сквозь ржавый скелет 
лифта, Кроив разодрал :куртку и огорчился, 
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1ютому что иовую ему получать только через 

иосемьдеслт дией. 

Кроив иа:клоиилсл иад дырой и сбросил сув­

;~учо:к вниз, ближе к стенке. Сундучок звякнул. 

Тогда Крови повис на руках и прыгнул следом. 

Он стоял на широком карнизе, образованном 

бетонвой плитой, обвалившейсл со стеиы шахты 

и так застрявшей. Крови прислушивался. Стояла 

тишина, невыносимал для обычного горожанина, 

тишина, повлтвал и привычвал трубарю. Где-то 

далеко с потолка сорвалась :капля воды и щелк­

нула о мокрый пол. Этот сектор был давно 

по:кивут, и там жили лишь привидевил. 

Обходчики, которые бывали на этих ярусах 

несколько лет назад, -говорили еще, что крысы 

там ходят стаями и ие дай бог попасться -
загрызут. Но инженер Рази сказал, что, кроме 

трубарл, викому не найти библиотеки. Трубарн 

привыкли ходить в одиночку по пустым :кори­

дорам, в них не было страха перед пустой 

темнотой. Крови был трубарем. У Крови был 

служебный ключ к решетке. 

Крови лег на край плиты и нагнул голову, 

чтобы свет фонаря падал вниз. Ему показалось, 

что на две :колодца мелькнула светлал тень. 

Крови прикрепил :конец провода к краю 

плиты. Он подумал, не оставить ли здесь 

сундучок, во побоялся расстаться с ним. 

Он прислушивался. Там, внизу, раздавалел 

шорох, будто стал крыс бежала по туннелю. 

Можно вернуться и сказать нижеверу Рази, что 
путь к ввжввм ярусам закрыт. Инженер не 

сможет проверить. Но трубарем двигало нечто 

большее, чем желание угодить инженеру. 

Крови подергал за провод в начал спускать-
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ся, повесив сундучок через плечо и наклоняя 

голову так, чтобы луч света был все время 

обращен вниз. 

Подошвы башмаков гулко ударилисъ о пол. 

По дну туннеля тек ручеек, и правая нога сразу 

промокла - подошва ее сильно отставала и 

mлепала при ходьбе. Кропи отступил на шаг, 

прижался к стене и повел головой. Луч света 

скользнул по стенам с обрывками кабелей и 

растворился в глубине туннеля. Идти надо было 

налево, до большого зала. 

Позавчера, после Чтения, они сидели с ин­

женером и инвалидом с асбестовой фабрики. 
Инвалиду рассказывал о библиотеке его отец, 

который молодым участвовал в большой облаве 

на крыс и заблудился в туннелях нижних 

ярусов. Он блуждал там три дня и видел много 

странных вещей, о которых даже не смел 

вспоминать. И он видел ход в библиотеку за 

домами Предков. 

- Мало шансов, - говорил тогда инженер, -
что от нее что-нибудь сохранилосъ. Крысы - раз, 

влага - два, непредвиденные обстоятельства -
три. 

Рази говорил четко, негромко, как положено 
инженеру, которого слушаются, не возражая. 

-Внимательно осмотри помещения, которые 

тебе встретятся, - говорил ему инженер. -
Они нам могут пригодитъся. 

Уточнять инженер не стал. А Крови не спра­

шивал, потому что его иезиаиие было велико. 

Крови шел по туннелю. Вода под ногами 
была холодна, от нее поднимались запахи, и 

трубаръ угадывал по ним, откуда собирался 

ручеек. Пахло стиральным мылом от кварталъ-
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ных бассейнов, :кислотой, отработанным маслом, 

uомолми. Крови nредставил себе, :как ручеек 

собирается по :каплям, сочащимсл из трещин в 

трубах, и, спускаясь с яруса на ярус, находит 

uуть :к Бездне. 

Сзади послышалел шорох, словно :капля 

воды скатилась по стене. Для другого - ии­

чего не значащий звук в туннеле, иаnо.JU~еииом 

шорохами и стуком :капель. Но слух Крови 

еразу выделил его из сотни других шепотов 

I'Орода, и он nрыжком развернулся, стараясь в 

то же время nрижаться :к стене. 

За ним шла большал :крыса. Она не спешила 

и, :когда луч фонаря достиг ее, nрисела и стала 

ждать, пока Крови пойдет дальше. В движениях 

крысы. была иеприятиал осмысленность. 

Он пошел быстрее, он должен дойти до 

домов Предков. Крови не знал, что такое дома 

Предков, а инженер Рази сказал лишь, что 

центр города когда-то, наверное, был именно 

там. Сравнительно близко от теплостанции и 

на надежной глубине. Рази подозревал, что 

город строился наоборот, не так, :как сейчас. 

Грязные жили выше. Это было странное и даже 

нелепое, но Кропи уже понимал, что страннос­

ти города создавались людьми и если ты решил 

поверить :кому-то, то все, что знал раньше, 

можешь подвергнуть сомнению. 

Маленький оборванный человек спешил по 

черному туннелю, луч фонаря делал его види­

мым в темноте, но отказаться от света было еще 

страшнее. Крысы, мокрицы, жуки, черви и 

привидения умели видеть без глаз. Кропи, хоть 

и был :куда лучше nриспособлеи :к такому 
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путешествию, чем другие, в полной темноте 

стаиовился бессильным и беззащитным. 
Крыса семенила сзади. Присаживалась и 

ждала, если Крови оборачивался. Крови кивул 

в нее камнем. Камень не долетел, и крыса 

только наклонила голову, словно догадалась, 

что камень не долетит. Так они и шли. Может, 

час, может, немного меньше. 

И тут впереди забрезжил свет. Зеленый, 

тусклый, словно отражение в глубокой воде. 

Крови пошел медленней. Света в этих местах 
ие должно быть. Теперь ои жалел, что взял с 

собой сундучок. Пользы от него никакой, а 
бежать мешает. Крови положил ладонь на ру­

коять ножа, чтобы успокоиться, хотя понимал, 

что нож не спасет его от крыс. Впереди не 

только дома Предков. Там могли остаться души 

Предков, а тот, кто встретился ~ умершей 

душой, никогда ие вернется назад. И Кроив 
понял, как удивительно уютен его дом, и он 

уже не чувствовал раздражения против госпожи 

Ратии, которая защищала Порядок и не желала 

ему зла. Крови понял, что дальше идти нельзя. 

Никакой библиотеки нет. Инженер замавил его 

сюда, инженер обманул его, инженер просто 
сумасшедший. В мире нет ничего, кроме города 

и Бездны ... 
Крови обернулся, размышляя, как вернуть­

ся назад, чтобы крыса в него не вцепилась. 

Но крыса была ие одна. Их было уже три, 

и они вели себя как загонщики. Только, в 
отличие от загонщиков, они не суетились, не 

кричали и не били в жестянки. Они ждали. И 

когда Крови сделал несколько быстрых шагов 

им навстречу, не дрогнули, а присели на задние 
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ЛltПЫ, голые хвосты их были напряжены и 

нриподняты, :ка:к пере,:J; прыжком. 

И Крови не осмелился идти дальше. Вместо 

:УГого он поверкулея и, вакловив голову, чтобы 
светить фонарем себе под ноги и не пос:кольз­

куться на мокрице, побежал :к зеленому свету. 

Э·rо было неразумно, во Крови не в силах был 
11реодолеть страха и отвращения перед :крысами. 

Туннель оборвался неожиданно. Крови :каза­

лось, что еще долго бежать :к зеленому свету, 

но свет обманул его. Свет был тусклым. 

аелевым изнутри отсвечивала и мерцала стена. 

С·rена была изъедена миллионами ходов, п 

зеленые светящиесл гусеницы, переползая по 

ходам, вылеза.11 иа поверхность стены, склады­

вались в общее мерцание, вастолько яркое, что 

" его свете были видны дома иа улице и 
высокий потолок ее со свисающими оттуда 

давно потухшими разбитыми светильниками. 

Потолок был по:краmеи :когда-то в голубую 

краску, лос:куты которой, падая вниз, устилали 

землю, словно маленькие озера. 

Здесь можно было обойтись и без фонаря. К 
I~рови вернулось спокойствие. Крысы :куда-то 

исчезли - видно, остались в туииеле. 

Значит, инженер Рази был прав. Крови 

добрался до домов Предков. Дома, углубленвые 

в с :калу, выступали варужу облупленными фа­

садами. В некоторых о:киах сохравились :ку'с:ки 
стекла. Стекло ценилось в городе дорого, и 

IСрови решил, что иа обратном пути возьмет 
несколько осколков: из них делали зеркала. 

Крови подошел :к двери ближайшего из 
домов и заглянул внутрь. Когда-то пол дома был 

по:крыт толстым слоем пдасти:ка, во, уходя, 
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хозяева сорвали его, и осталась ржавая метал­

лическая: решетка. Передвял комвата была ве­

лика. Кроив никогда не приходилось бывать в 

такой большой комнате. По стене, стараясь 

скрыться от луча света, ползла мокрица. Крови 

знал: если люди жили где-то, то, как бы 

тщательно они ни собирали свои вещи, уезжая, 

как бы ни жгли и ни разоряли их жилище 

враги, в нем всегда найдутся следы человечес­

кого жилья. И если Кропи сталкивался в своих 

обходах с местами, где жили люди, он осмат­

ривал их внимательно, потому что забытое или 

иеиужиое много лет назад могло сегодня дорого 

стоить. Когда-то было больше металлов и стек­

ла, когда-то умели делать хороший, крепкий 

пластик. И не ценили этих вещей. 

Осторожно ступая по решетке, чтобы не 

провалиться в подпол, и светя время от времени 

вниз, Кроив пересек :комнату и вошел в сле­
дующую, вырубленную в скале. В углу под 

решеткой что-то блеснуло. Кропи нагнулся. 

Посыпанный ржавой трухой, скалился череп. 

Когда-то здесь случился взрыв, проломивший 

решетку, и человек упал внутрь. Кроив откатил 

череп в сторону и поднял стальную :каску. Она 
почти не проржавела. Посередине ее был гре­

бень с насечками, а впереди длинный прямой 

козырек. Кроив напялил :каску. Она была чуть 

велика. и из остатков подкладки торчали ост­

рые винты. Кроив вытащил из чемоданчика 

молоток, загнул им винты, потом подложил в 

каску тряпок. Так надежней. 

Он посветил вниз, но ничего больше, кроме 

горстки :костей и обрывков изгрызениого тря­

пья, не увидел. На всякий случай он присел, 
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спустил ногу и разгреб иос:ком :кости и тряпье. 

И не зря. Там лежал большой mиро:кий нож. 

Та:кой нож должен стоить бешеных денег. Крови 

ни:когда не расстанется с та:ким ножом. Его надо 

спрятать в надежном месте, чтобы не увидели 

агенты. 

Крови почувствовал, что в спину ему кто-то 

смотрит. Он обернулся. В дверях стояло приви­

;~ение. Высо:кое, голубое, светящееся, безли:кое 

привидение. Крови охнул, потерял равновесие 

и упал, ударившись ло:ктем о череп. Крови 

знал, что умрет, потому что его отыс:кал быв­

ший хозяин пустого дома, злой дух, видеть 

которого нельзя:. 

Но ничего не произошло. Темно. Тихо, фо­

парь погас. Хорошо если вы:ключился, а не 

разбился:. Без фонаря: отсюда не выберешься. 

Нога болела. Прихрамывая, Крови пересе:к 

по решет:ке переднюю :комнату и выглянул из 

,1,вериого проема. У лица была все та:к же осве­

щена мерцанием, привидения нигде не было, но 

зато Крови увидел, что попере:к улицы, отрезая 

ему возвращение :к туннелю, в ряд сидят :крысы. 

Крови погрозил им ножом. Крысы не пошеве­

.'lились. Они ждали. Крови щел:киул вы:ключа­
телем фонаря:, фонарь загорелся:. 

С потол:ка сорвалась :капля: и гул:ко разби­

лась о :кас:ку. Кров:и ступил на голубой л ос :кут 

крас:ки, упавший с потол:ка улицы, пос:кольз­

нулс.я:, удержался на ногах и пошел дальше, 

вдоль ряда пустых домов, глядевших на него 

черными дырами дверных проемов. Его догнал 

топот иоже:к. Крови успел полоснуть лучом 

света и увидел, что одна из :крыс метнулась :к 

нему, словно ее послали вперед спугнуть его, 
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заставить побе>Кать туда, куда его гнала стая. 

Крови взмахнул во>Ком, и крыса отскочила. 

Крысы вновь уселись в ряд. 

Но как только ов двинулся вперед, сразу три 

кивулись вслед, и, зван У>Ке о смертоносной 

силе во>Ка, они ве приближались к Кроив, а 
скалили зубы, прыгали совсем рядом, унерты­

вались от взмахов RJiивка и через мiJвуту или 

две добились своего - Крови бросился бе>Кать. 

Он велел себе, прИRазывал не бе>Кать, потому 

что имевио этого хотели 01: него крысы. Но 

ноги бе>Кали сами, и ему пришлось слушаться 

их, чтобы ве упасть. Сундучок бил по боку, 

каска стала тя>Келой и съез>Кала набок, башма­

ки скользили по голубым лос:кутам... Одна из 

крыс вцепилась ему в ногу и сразу отпрыгнула. 

Она лишь подгоняла его. 

И тут Крови повял, куда его гнала стая. 

Впереди, поперек узкого прохода, куда ов забе­

>Кал, цепью сидели белые крысы. Такие >Ке, как 

его преследователи. Загонщики добились свое-

го ... 
Трубарь огляделся. Сзади был вход в дом. 

Крови подиялея на две камеивые ступеньки и 

остановился в проеме. Если на него ве нападут 
сзади, он смо>Кет отбиваться. 

И тут крысы бросились ва вего всей стаей. 

Ови, видво, были озлоблены оттого, что ов ве 
попался в ловушку. Ови прыгали на него, как 

пауки-охотвИRи, и он рубил, не глядя, не 

обращая внимания на то, :как они :кусают его, 

рвут оде>Кду, выхватывают :клочья из :курт:ки. 

Но :ка)КДЫЙ толчо:к, :Ка)КДЫЙ вовый натис:к стаи 

заставлял Крови отступать ва шаг, чтобы :крысы 

ие успели забе>Кать сзади. 
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Крони позволил себе :кинуть взгляд назад. 

J<:оридор был достаточно узо:к, по нему можно 

~ыло отступать, не опасаясь, что :крысы тебя 

ОJ(ружат. И он стал пятиться. 

Спина его уперласъ во что-то твердое. Сво­

~одной ру:кой Кроив ощупал стен:ку, еще ве 

1юнимая, что ова - :конец всем его надеждам. 

<~те на была сложена из не ровных :камней и 
уходила вверх. Тогда Крови снова бросился на 
l(рыс. 

Они были готовы :к его ата:ке. Давя друг 

друж:ку, шипя и скалясь, :крысы быстро от:ка­

тилисъ в глубь :коридора, во, :когда Крови 
кернулея :к завалу, тут же бросилисъ вперед. 

Им овладело тупое отчаяние, :когда хочется 

толъ:ко одного - сесть, за:крытъ глаза, а там 

будь что будет. И стая ощутила, что противник 

сдал ... 
Но тут Крови сообразил, что ве сможет сесть, 

крысы все равно не дадут передохнуть. И стрем­

ление добиться у :крыс права присестъ, отдо­

хнуть, для чего надо было расшвырять стаю, 

испугать ее, придало Крови отчаяиную силу. Ов 

рубил, топтал, расшвыривал :крыс ногами. Он не 

мог испугать их - :крысы в стае лишены страха, 

по выросший между ним и стаей барьер из 

мертвых тел ва :ка:кую-то минуту замедлил их 

наступление. Тогда Крони обернулся :к стене и 

стал искать в ней щель. Он бил по :камням, 

тол:кал их и вдруг почувствовал, что одна из глыб 

поддается, :кренится, проваливается внутрь. А 

:когда, с:колъзя по глыбам подошвами, цепляясъ 

одеждой, отбиваясъ от вновь ривувшихся ва него 
:крыс, Крони подтянулся и провалился в следую­

щее помещение, ов почтиве почувствовал удара 
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о каменный пол. Хотелось лежать и не двигать­

ся ... Как будто в полусне, Крови встал, нашарил 
руками глыбу, вывалившуюся из завала, поднял 

ее и затолкал в черное отверстие. 

А потом он опустился на пол, вытянул ноги 

и забылся. Невыключенный фонарь светил 

вверх, высвечивал над головой желтый круг. 

И, может, из-за того, что глаза ощущали этот 

свет сквозь сомкнутые веки, Крови чудилось, 

что он идет по другому, светлому, теплому 

городу, над которым всегда горит яркий огонь. 

Крови открыл глаза. Он увидел золотой круг 
над головой и сначала не мог понять, почему 

над ним столько золота. Он попытался повер­

нуть голову, и круг метнулся в сторону, скольз­

нул, вытянувшись по стене, и Крови сразу все 

вспомнил. 

Он nрислушался. Сначала был шорох, попис­
кивание - шорох был понятен и утешителен. 

Крысы не могли отказаться от добычи и скреб­
лись в каменную nреграду. Потом он услышал 

вздох. Совсем рядом. Кропи замер. Какое еще 

чудовище подстерегает его в темноте? И почему 

оно не бросилось до сих пор? Крови провел 
руками по холодному полу. Пальцы натолкну­

лисЪ на гладкую поверхность клинка. Крови 

нащупал рукоять. Так было надежнее. Потом 

подтянул локти и приподнял голову. Луч света 

уnерся в дальнюю стену. Крови сел. Тогда он 

увидел кучу тряпья в углу каменного мешка. 

Куча шевельнулась, замерла, и снова раздался 

длинный ирерывистый вздох. Кропи встал на 

четвереньки и, держа нож перед собой, прибли­

зился к куче тряпья. 
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Из тряпок выглядывала часть лица - серые 

tюлосы, острый, будто выпиленный из мела нос. 

J~рогнуло голубое веко, и открылся блестящий, 

•·орячий, безумный глаз. Худая дрожащая рука 

приподнялась в оборонительном жесте, длинные 

ногти целились в лицо Крови, но рука была 

бессильна и упала, будто растаяла в ветхой 

рвани. 

Открылся рот, беззубый и черный. Человек 

хотел сказать что-то, но получился лишь хрип. 

И Крови не сразу разобрал слова: 

- Уйди ... солдат ... 
-Я не солдат, - сказал Крови. - Я тру-

барь. 

- Трубарь ... - прохрипел человек. - Пить ... 
Крови понял, что и сам хочет пить. Смер-

тельно хочется пить. 

-Где здесь вода? - спросил он. 

-Дальше, там ... 
Человек смог показать глазами в гдубь ком­

наты. Крови поднялся с колен и, держась за 

стену, пошел, пока не услышал журчание тон­

кой струйки воды, текущей в трещине. Крови 

подставил каску и долго ждал, пока на дне 

наберется немного воды, и тут же выпил ее. 
Потом снова подставил каску под струйку и стал 

думать. Здесь живет чедовек. Это странно, по­

тому что человек не может жить в этих местах. 

Человек ждал Крови. Свет фонаря отразидся 

в его зрачках. 

- Вот, принес,· -·· · г.1~азад Крови, чтобы ра­
зогнать тишииу. 

Он вакдовился И приподнял легкую горячую 

голову человека. Тот пил до.11го. Вода стекала 

из углов губ, и Крови подумал, что лишь малая 
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часть воды попадает человеку в rорло. Но много 

он выпить и не мог. Человек закрыл глаза -
устал, голова его ВJIЛО откиву лась, и Крови 

испугался:, что он умер. 

- Погоди, - сказал он, будто хотел оставо­

вить его, удержать, чтобы тот не уходил во 

мрак, из которого никто не возвращае-rс.я:. 

- Я здесь, - сказал человек неожиданно 

.я:сиым и твердым голосом. - Я давно не пил. 

Я не знаю, когда .я: пил. 
Из-под сомкнутых век выкатились мелкие 

слезы, и мокрые дорожки протянулись до впа­

дин щек. 

- Ты, наверно, голоден, - сказал Крови. -
' 

У меи.я: есть еда. 

- Спасибо, - сказал человек, не открывая 

глаз. -Мне уже не нужно. Я устал. Я умер. 

- Ты живой, - сказал Крови и тут же 

пои.я:л свою не правду. Конечно, человек уже 
переступил грань, за которой нет жизни. 

- Я счастлив, - повторил человек. - Я 

напился:. И напился: из рук человека. Ты не 

поймешь, как страmио умереть одному и звать, 

что они обязательно доберутся: до тебя: ... 
-Ты слышал, как .я: пришел сюда? - спро­

сил Крови. 

- Да. Только .я: не звал, что это человек. Я 

думал, что они прорвались. Я ждал, что они 

нападут. 

- Я давно пришел? - спросил Крови, боясь, 

что в ответ услышит: •три ди.я:•. 

- Недавно, - сказал человек. - Ты лежал 
минут десять. 

- Мне сиилея сои, - сказал Крови. - Мне 

сиилось, что .я: нашел другой город. 

26 



-Другого города нет. Я тоже мечтал о 

t'Ороде, в котором ве надо дрожать и ждать 

емерти. 

- Ты думаешь, что ваш город о див ва свете? 

- Да, - сказал человек убежденно. - Наш 

I'Ород одив. Я прошел до самой Бездны. Я 

нидел, как пляшут привидевия, и видел Белого 

llayкa. Я знаю червей, которые прожигают 

етевы, и знаю путь к Огнеиному Озеру. Но 

города нет. 

-Ты знаешь путь к библиотеке? -спросил 

Крови. Ов хо'Гел спросить про путь обратно, к 

людям, по которому можно пройти, ве встретив 

tсрыс. Но спросил про библиотеку. 

- Дай мве еще воды, - сказал человек. -
У меня все внутри горит. 

Крови подвес к его губам каску. Человек пил 

:~одго, и Крови тоже захотелось пить. 

- Библиотека - это место, где лежат ста­

рые книги, - сказал Крови. - В книгах ска­

зано о Городе Наверху. 

- Кому вужвы книги? - сказал человек и 

замолчал. Тишина была долгой, и Крови снова 

услышал, как за стенкой царапаются крысы. 

Потом человек спросил: - Ты ищешь путь к 

библиотеке? 

-Да. 

- Зачем тебе книги? Ты трубарь. Ты ве 

учился. 

Крови не учился. Год ов провел в подмас­

терЫiх. Ов немного умел читать, разбирался в 

схемах подземных переходов и звал ровно 

столько, сколько вужво, чтобы стать хорошим 

трубарем. Потом за годы работы ов выучился 
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слышать трубы и узнал о том, как электриче­

ство идет по кабелям от станции к городу. 

- А н учился, - сказал человек и снова 

замолчал. Ему с каждой :минутой труднее было 
говорить. - Книги... их читают крысы. 

Человек зас:менлсн, забулькал, дыхание его 

прервалось, и тут же, словно боясь не успеть, 

он заговорил быстро и настойчиво: 

- Я был инженером. Я нарушил Порядок. 

Я любил дочь господина Спела. Мокрица высле­

дил нас. Меин должны были отдать Бездне ... Я 
жил здесь, н все видел, н знаю, где киnнщее 

озеро ... 
Он вдруг приподнял голову и спросил громко 

и строго: 

- Как она живет? Как здоровье уважаемой 

юной госпожи Геры Спел? Она счастлива? 

Кроив не успел подхватить человека, и голо­

ва его гулко, словно пустая, ударилась о тоикий 

слой трнпьн. 

Кроии поинл, что человек сейчас умрет. 

-Как пройти к библиотеке? - наклонилен 

он к нему. Дышит? Дышит ли еще? - Как 

пройти к библиотеке? 

Губы человека шевельиулись: 
- Иди к привидеиинм .. . иди дальше, за 

дверь ... 
И все. 

Крысы скреблись в завал. Человек жил 

здесь без света, крался по коридорам, прнталсн, 

бонлсн, хотел жить. Смерть шла к нему, и он 

не знал, куда деться от смерти. 

Кроии разгреб тряпье и нащупал на груди 

человека железку - опознавательный знак, с 

его номером и именем. Когда человек умирает, 
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,. пего сиимают знак. Так принято. Трубарь 

с·унул знак в карман. Потом посветил по углам 

ашмиаты: черепки, кучка камней, сложенных 

ttругом и черных изиутри - наверно, очаг, 

)t<елезиый штырь - оружие. Кропи увидел 

с·аюй сундучок. Ои совсем забыл о нем, а 

уа1идев, обрадовался, как старому знакомому. 

l{роии проверил, надежно ли держится глы­

t\сt - ие хотел, чтобы крысы добрались до того 

•tt•ловека. И ушел, ие оглядываясь. 

За ручейком, где Кропи набирал воду, о и 

ttttтолкиу лея иа дверь. Ои сначала даже ие 

аюнял, что дверь стальная. Надо было случиться 

•ауду, чтобы кто-то забыл, уходя отсюда, дверь 

из настоящей стали. 

За дверью было пусто. В лицо чуть тянуло 

холодным воздухом, и Кропи понял, что впереди 

t\ольmое открытое пространство . 

. . .Это был страииый зал. Такого Кроив ии­
аюгда ие видел. Ои был высок, и три стены его 

fiыли гладкими, словно отполированными. А 

ttствертую занимал блестящий, ие потускневший 

от времени щит. В щите было много отверстий, 

там когда-то находились приборы, механизмы, 

и все это было вынуто, выдернуто, выхвачено, 

11ырезаио, отовсюду торчали концы проводов, 

t·нутые стержни. Когда уходили отсюда, то ие 

:щботились о чистоте и порядке - хватал:и, сва­

ливали иа тележки и увозили. И Кропи знал, что 

увозили иа тележках, потому что одна, у которой 

отломилось колесо, стояла неподалеку от щита, и 

на ней были навалены круглые приборы со 

~~релками и цифрамИ, блестящие ящички и 
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I«>робки, cтeR.!JJIIIИЪle трубки, моТRи разиоцвет­

вых проводов и лампы. 

T&Roe богатство потрясло Кропи. Каждая 

металлическая коробочка, если выбросить из 

нее начинку, стоит бо.'lьmе, чем Кропи зараба­

тывает за месяц. Другим вещам Кропи просто 

не представлял цепы ... Из-под груды приборов 
выглядывал угол материи. Кропи потянул ее 

иа себя. Материя была тонкой, как паутина, 

МЯI'.RОЙ и удивительно крепкой. Жаль, что 

кусок иевелик. Кроив раскрыл сундучок и 

положил сложенную ткань внутрь. Потом ве 

удержался и подобрал несколько коробочек с 

торчащими из них проводами. Оставил сунду­

чок, заглянул в тележку. И тут его постигло 

разочарование человека, который только что 

сытно, но просто, без претензий пообедал, а 

ему несут на стол громадное блюдо с .'I&Rомст­

вами. Ткани в тележке оказался целый ру.'lои. 
Там был и ящик с ииструмеитами, тонкими, 

как у зубного врача, там были мотки прово­

локи в мягкой изоляции ... Кроив вытряхнул 
из сундучка свое добро, отмотал локтей десять 

ткани и отрезал ножом. Высыпал инструменты. 

Он кидал в сундучок вещи, стараясь, ч:':'Обы 
они были иевелики, новы и блестели. Сундучок 

не заRрывался. Крови выбрасывал вещи оттуда 

и рассовывал их по карманам. Ему трудно было 

оторваться, трудно уйти. Он забыл о Ьвблио­
теке, забыл о том, KaR будет возвращаться 

наверх. Он обжирался блестящими вещами . 
. . . Кроив перевел дух. Ему повезло. Ои богат 

на всю жизнь. Ои мог забыть о другом городе 

и библиотеке, потому что богатому че.11овеку ие 

нужно мечтать о том, чего нет ... 
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Привидение стояло рядом и смотрело иа то, 

l<ltK богатый трубарь рассовывает добычу по :кар­
Мitиам. Привидеиве ие угрожало ему, во сделало 

·го, чего от привидения ии:ка:к нельзя было ожи­

д~tть. Оио вакловилось и подобрало с пола обро­

l&сииый Крови :кусок :каши. Самой обы:киовеииой 

l<umи, :которую варят из плесени и лишайников и 

добавляют для вкуса мелких opeiiiКoв, растущих 

юа стенах. Привидеиве :крутило :кусок :каши, об­

••юхивало его. У привидения были руки, иепохо­
жие иа руки людей, голова без глаз и рта. Рот 

раскрылся на груди. и Кроки был потрясен. При­

видение ело его :кашу. Привидение могло есть, и 

:n'O означало, что светящийся столб, означающий 

11ериую смерть для того, :кто увидит его, не был 

духом. Духи не могут есть. 

Трубарь вспомнил о последних словах уми­

рающего человека, которые счел бредом. Тот 

сказал: сИди :к привидеииям•. 
И Крови спросил тогда: 

- Где библиотека? 

Привидение стало отступать и положило иа 

камень остаток :каши, будто опомиилось и ис­

пугалось. Крови подумал, что оио должно по­

иимать язык людей. 

- Ешь, мне ие жалко, - повторил Кроки. 

Ои ие стал подиИl\оlаться. Ои сидел на :корточках, 

и руки его оглаживали :карманы, набитые ба­

рахлом. 

И тогда привидение сделало шаг обратно, 
подобрало остаток :каши, и :комок исчез в 

от:крывшейся в груди дыре. Крови мог бы 

поклясться, что только что рот привидения был 

совсем в другом месте. Пяди иа две ниже. Но 

споеобиость человека удивляться тоже имеет 
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предел. Привидение, которое слушается челове­

ка, уже не потрясало. 

- Я тебе еще дам, - сказал Кропи, не 

доверяя привидению и желая задобрить его. 
Может, это все-таки ловушка? Может, оно 

приставлено к этим вещам, чтобы охранять 

их? -Дорогу к библиотеке показать можешь? 

Привидение повяло. Поплыло перед Кропи, 
который подобрал сундучок, нож и поПJел сле­

дом. В луче фонаря привидение казалось совсем 

бледным, будто сделанным из пара. Ног у него 

не было. Ничего у него не было, что положено 

иметь нормальному человеку. Но кашу оно ело. 

Кропи нащупал в кармане еще кусок. Подумал: 

отдам. Они, наверное, кашу рер;ко видят. 

Они снова углубились в корftдор, по потолку 

которого тянулась. проволока, а под ногами 

секции труб. Сундучок оттягивал руку. Кропи 

нахмурился. Только что думал об одном -
вернуться скорей домой, стать богатым. И вот 

уже снова идет к библиотеке, хотя с каждым 

шагом, с каждой минутой возвращение стано­

вится все более опасным. Сдалась ему эта 

библиотека! Не нужна она никому. Кропи ругал 

себя, уговаривал, а сам послушно шел за 
столбом голубого дыма, опускаясь все глубже, 

внутрь городских подземелий, все ближе к 

Огнеиной Бездне. Нет, из таких, как ты, 

Кропи, услышал он голос старшего мастера, из 

таких, как ты, инженеров не получается. Нет 

в твоем мозгу к этому устойчивости. 

Они стояли в тупике. Под ногами пол из 

квадратных плит. 

- Куда ты привел меня? испугался 

Кропи. 
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Привидение съежилось в шар, оnустилось 

1111;~ одним из квадратов. 

Кропи подошел nоближе. Привидение ото­

;~uииулось. Плита отозвалась под ногой гулко. 

TtiM было nусто. 

- Понял, - сказал Кропи. Чуть было ве 

;~обавил: •Подержи сундучок•. Поnытался су­
нуть nальцы в щель между nлитами, во щель 

(н.ша узкой. - Палку бы, - сказал Кропи 

нр ивидению. 

Оно не двинулось с места. 

Кропи всnомнил, что какие-то стержни валя­

:lись в nоследнем коридоре, которым они сюда 

шли. 

- Я сейчас, - сказал он. 

Он сунул стержень в щель, и nлита подда­

лась nочти сразу. Кропи изловчился, nодхватил 

t'e за край и откинул. 
-Здесь глубоко? - сnросил Кропи. 
Он и не ждал ответа, лег на край. Луч ·достиг 

:~на. Изиутри веяло сухим теnлом, о котором 

так мечтаешь, вернувшись с работы. Пол был 

недалеко. Обычный этаж, локтей десять. При­

видение скользнуло рядом, nровалилось вниз и 

отошло от дыры. Лишь по голубому отблеску 
ltроии мог угадать, что оно его nоджидает. 

Кропи сnрыгнул вниз. Пол больно ударил по 

пяткам. Луч метнулся по стенам коридора. 

Какого за сегодняшний день? Пол был теnлым. 
Привидение уже двинулось по коридору, и 

тут же Кропи сделал еще одво удивительное 

открытие. Более удивительное, чем встреча с 

привидением или сnасение от стаи крыс. 

Стены коридора несли следы огня, будто 

кто-то nробежал по ним с горящим дымным 
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факелом в руке. Но в остальвом здесь все 

оставалось таким, как если бы люди ушли 

отсюда только вчера. Здесь было сухо и все 

сохраиилось. И пластик на стенах, и пластико­
вый ковер под ногами, и двери, настоящие 

двери, разных цветов, большие и маленькие, и 

лампы пqд потолком, закрытые стекляиными 

колпаками. Сундучок, который только что был 

сокровищем, сразу потерял ценность. Надо было 

бежать отсюда, надо было договориться с нуж­

ными людьми - устроить сюда поход, приучить 

привидений, чтобы отгоняли крыс. Они любят 

кашу? Ради Реда, они получат столько каши, 
что обожрутся ею. И Крови будет жить не в 

каморке нижиего города, у него будет дом на 

верхнем уровне. Сам господин директор Калгар 

будет кланяться ему и позовет в свой личный 

лифт. Крови будет объедаться сладкими гриба­

ми, женится иа какой-иибудь прекрасной юной 

благородвой девушке, и никто не посмеет его 

выгнать или казнить. Госпожа Ратии будет 

выходить утром из своего домика и кланяться 

господину Крови и сама будет приглашать его 

купаться в квартальном бассейне ... Тут Кроив 
подивился тому, как глупо бредет его мысль. 
Ведь если у него будет дом наверху, на уровне 

чистых, зачем ему купаться в квартальном 

бассейне и встречаться по утрам с госпожой 

Ратии? Он забудет о ее ничтожном существова­

нии. Ведь, говорят, сам Калгар когда-то был 

беден. И отец его работал на фабрике. Калгар 

стоял во главе шайки, которая воровала медь с 

рудника... хотя, наверно, это ложь. Это из 

зависти говорили трубари. Господин Калгар 

родился на уровне чистых. Поглядели бы вы иа 
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«' 1'0 руки. А может, скоро будут та:к же говорить 

и о Крови: •Поглядите ва его руки, разве ов 

ашгда-вибудь мог быть трубарем?• 

Крови шел, мечтал, во в глубине души звал, 
'11'0 никогда ве станет чистым. Плав его был 
невыполним - ему никогда ве ()бмаиуть жули­

rшв. Им все и достанется. К тому же ов ве был 
уверен, что хочет быть господином Калгаром и 
жить в доме господива Калгара. Великая тайна, 
овладевшая Крови, сказочная до начала путе­
шествия, сейчас уже была куда реальнее и 

liажвее, чем все старые поломаввые сокровища, 

лежавшие в этих :коридорах. Сокровищ было 
слишком много. Крови мог дег:ко осознать свое 

богатство, пока оно умещалось в сундучке. Но 

такое богатство ... 
И Крови не стал заглядывать в комваты и 

в бокевЫе :коридоры. Он спеШИJI за голубым 
столбом. Тот уверенно двигался мимо открытых 
и притвореиных дверей, мимо брошенных касок 
и портьер, соткаиных из блестящих тканей, 

мимо открытых ящиков, в которых хравились 

:какие-то приборы, мимо брошенных кучей 

винтовок и длииных ящиков с патронами :к 

ним, мимо опрокинутых металлических стульев 

и зеленых бутылей ... 

Привидение остановилось у .-закрытой двери. 
Оно ждало, :когда Крови догоilит его. 

- Здесь? - спросил Кроив. 
Привидение стояло неподвижно. 

Крови толкнуЛ дверь и о:казалсл в биб.r1иотеке. 
Здесь было так жарко, что сразу пересохли 

губы. Луч фонаря блуждал между высокими 

рамами, на :которых покоились металлические 
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полки. Кииги стояли, лежали иа полках, гру­

дами rромоздились иа полу. Крови звал, :какими 

должны быть :книги, потому что видел :кииrу 

Порядка и :клялся на книге Закона, когда ero 
принимали на работу. 

Крови взял с полки одну из книг и увидел, 

что она обгорела. Поэтому был черным переплет 

и обрез страниц. Крови держал :книгу, и он был 

горд собой, потому что он прошел там, где не 

проходил еще никто, и нашел библиотеку. Те­

перь он держит в руках книгу. 

Крови раскрыл ее, и страницы рассыпались 

в пыль. Черное облако трухи медленно осыпа­

лось на пол. Другая книга рассыпалась даже 

раньше, чем ои успел подиять ее с полки. Она 

стала кучкой серого пепла, в котором червели 

обгорелые клочки бумаги. 

Когда-то в библиотеке был страшный пожар. 

Огонь почему-то не вспыхнул, во все здесь обуг­

лилось, распалось, разрушилась связь в вещах, и 

бумага потеряла прочиость. 

Крови шел между полок, ие обращая внима­

ния на жару и духоту, и привидение отступало 

перед ии:м. Ои дотрагивался до книг, иногда 

пытался подиять книгу с полки. Но если книга 
не распадалась в руке, она гибла, стоило cz 
открыть. 

Надо же идти так долго и найти пепелище! 

В отчаянии Крови смахнул с полки целый ряд 

:книг, рука завязла в трухе, и привщеиие 

вытянулось к нему голубым червем и обожгло 
электричеством. Не больно, во обожгло. Приви­

дение ие хотело, чтобы человек убивал книги. 
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Привидекие успокоилось. 

Трубарь достал из груды трухи три страиич­

tси, обгорелые по краям, положил их в кармаи. 

1 lусть будет хоть какое-то доказательство, что в 
библиотеке ои был. 

Другой.иа месте Кроки ие стал бы расстраи­

Шlтьсл. Разве можио ераввить какие-то кииги с 

пастолщей добычей! 
Но Крови бесцельно брел по жаркому кори­

дору, удалллсь от библиотеки, и не видел 

разбросаиных вокруг богатств. 

Привидение обогнало Кроки, чуть коснув­

шись его, и по всему телу пробежал холодный 
озноб. К привидекию Крови привык. И даже к 

странностям его. 

Крови нащупал в кармане кусок каши. Ма­

ленький кусок, последний. Но есть Крови не 

хотелось. Ои выпил бы воды. 

Кроки протянул кусок привидеиию. 

-Хоть бы ты говорить мог, сказал 

Крови. - Может, другая библиотека была? 

Но сам уже зиал, что вряд ли была вторая. 

-Устал л, - сказал Крови. - Ты не под­

скажешь, как выбраться отсюда? 

Когда все кончилось, возбуждение не сразу 
оставило Крови. Он возвращался к действитель­

ности толчками, будто прорывал одну за другой 

бумажные перегородки. 

Сундучок с каждым шагом стаиовился все 

тяжелее. 

Привидение вновь поплыло вперед, но через 
несколько минут замерло у стены и начало 

вливаться в нее, расплющившиеЪ, расползшись 

по ней, и постепенно исчезло в стене, как вода, 

пролившаясл в трещину. 
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Когда Кроив дошел до того места, он и в 

самом деле увидел трещину. В глубине ее 

голубел след привидеиия. 

-Эй! - крикнул Кроив, прижимая каску к 
трещине. - Ты куда? Я w.e здесь не пройду. 

Но голубой отсвет уже растворился в темно­

те. Луч фонаря, ослабевший без подзарядки, 

желтый и неверный, тернлея в захламленном 

коридоре, и от его желтого света тишина была 

еще напряженнее и беспросветней мрак. Чело­

век устал, он отдал бы все сокровища своего 

сундучка за то, чтобы увидеть, как тусклой 

цепочкой горят лампы в служебном коридоре. 

И он уже не верил, что когда-иибудь увидит их, 

потому что за день он спускалея так долго и 

так далеко ушел от известных ему мест, что 

отыскать путь обратно не сможет. А если сле­

довать по собственным же следам, то препятст­

вий не одолеть. Ему не взобраться наверх там, 

где квадратная плита, ему страшно вернуться в 

камеру, где лежит мертвец, и разобрать завал. 

Что же остается человеку в таком случае? Он 

должен идти вперед. 

У Кроив разболелась спина, сводило мышцы 

ног. Он решил отдохнуть. Прошло столько 
времени, что, часом раньше - часом позже, 

возвращаться все равно было поздно. В кори­

доре он останавливаться не хотел - тут в 

любую минуту могла пробежать случайная 

крыса. Надо отыскать комиату. С дверью. 

Такая комната иашлась шагов через сто. 
Кропи проверил, надежно ли закрывается дверь, 

потом посмотред, не прячется ли кто-иибудь 

внутри. В комнате стоял стол, несколько сту­

льев. 
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Крови прикрыл дверь и сел на стул. Стул 

~~крипиул, но выдержал. Стул был удобный, 
такой бы принести домой. Стала мучить жара 

и жажда. И чем дольше сидел Крови в бездейст­
"ии, тем больше ему хотелось пить. 

Он решил было вздремнуть, но ничего из 

:этого не вышло - во рту было сухо и язЫR в 

нем не помещалс.я:. Он старался думать о дру­

гом, а перед глазами стоял ручеек, и слышно 

было, :как струйка льетел в :каску. 

«Кто был здесь последним? -думал Крови. -
Кто сидел за этим столом и, уходя, бросил под 

стол пистолет?• Крови, не вставая, протянул руку 

и подобрал его. Пистолет был небольшой, ладно 

екроеииый, рукоять вливалась в ладонь. Крови 

никогда не держал в руке пистолета, но, :конечно, 

знал, :как он действует. Каждый мальчишка знал 

об этом. Пистолет есть у :квартального стражника. 

Раз Крови видел, :как :квартальный застрелил 
жулика. Человек прибежал с другого этажа, и за 

ним гиались агенты. А ::квартальный застрелил 

его. 

Крови вытянул руку с пистолетом, прице­

лился в угол ::комнаты и нажал на спуск. Он не 

ожидал, что пистолет выстрелит, ведь он валял­

ел здесь много лет. Пистолет дернулся в руке, 

комиату осветило лр::кой вспышкой, что-то рух­

нуло, и в ноздри ворвался едкий запах огня и 

пыли. Первым движением Крови было отделать­

ел от пистолета, выбросить его, но рука не 

хотела расставаться с оружием, пальцы ::крепко 

держали рукоять. 

Крови подиялея и подошел ::к стене, :куда был 
направлен выстрел. Пуля пробила пластиковую 

обшивку, разорвала сетку, ::которой пластик :к ре-
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nился к камню, и в самом камне образовалось 

углубление с расWiавлеииыми краями. Удиви­

тельна была сила, заключенная в маленькой 

удобной машинке, спавшая столько лет, чтобы 

просиуться по первому приказу. 

Крови посмотрел вокруг, не осталось ли где 

еще патронов для пистолета. Он обошел стол, 

отодвинул стулья. Две обоймы с патронами 

отыскались в среднем ящике. В нижнем были 

бумаги, книжка Wiаиов. Крови подумал, что 

если это старые планы города, то они очень 

нужны, и взял книжку. Страивая вещь 

везение. В библиотеке тысячи книг, и все они 

погибли. Здесь всего одна, но целая. 

Уходя, Крови еще раз пробежал лучом фо­

наря по стенам и увидел картину. Она была 

небольшой, цветной. Крови приблизился, уперев 

в нее луч фонаря. 

На картине был изображен город. 
Тот город, о котором говорил инженер Рази, 

в который трубарь Крови поверил настолько, 

что пошел разыскивать библиотеку. 

Вчера Крови был просто трубарем. Ов, прав­

да, бывал ва Чтениях и слышал о Запретном. 

Но сегодня Крови звал, как выглядит город. И 
ов покажет его другим. Крови свял картину со 

стены. Ов быстро шел по коридору, будто звал, 

куда идти. 

Лифтовая шахта попалась скоро. Но ова 

была пуста и уходила черным колодцем вниз и 

вверх. Трубарь огллвулсл. Недалеко от лифто­

вого колодца всегда бывает аварийвал лестница. 

Нашлась и лестница. Ова была вырублева в 

скале. Через несколько ступенек обиаружилось, 

что ова завалена ва уровне того же этажа, где 
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fiыла потайная плита. Но Крови решил, что 

:швал ие должен быть непреодолимым. Скоро ои 

отыскал прут, которым расшатал обломки бе­

тонных плит. Ои еще успел отскочить в сторону, 

t<ак бетонная крошка и куски плит обрушились 

на лестиицу, и Крови, когда осела пыль, пошел 

uыше. Все у него получалось, и спина больше 

ue болела, и ноги ие ломило. 
Крови подиялея еще иа два этажа и заметил 

в отдалении тусклый свет. 

Идти к свету пришлось долго. В тупиеле 

когда-то ходили поезда. Теперь ои был набит 

пустыми вагонетками, сошедшими с рельсов. 

Пришлось протискиваться между ними и сте­

ной, а потом ползти в узкой щели под самым 

потолком. А когда Крови преодолел и это 

препятствие, оказалось, что свет пробивается 

сквозь круглое отверстие в конце туннеля, ко­

торое горело, словно открытая дверца печи. 

Было так жарко, что Крови провел пальцами 

по щеке - не потрескалась ли кожа. И все-таки 

Кропи дошел до красного круга, из которого 

доиосилея иеровиый пыхтящий шум. 

Отверстие на уровне головы было затянуто 

обгорелой черной решеткой. Прикрывал рука­
вом лицо, Кропи заглянул в отверстие и успел 

разглядеть огромную полость, на две которой 

пузырилось, волиовалось, высовывало горячие 

языки, пыхтело, рычало и вздыхало огнеиное 

варево. Отсветы огня полыхали на стенах, 

которые уходили вверх и смыкались где-то в 

певидимой высоте. Туда поднимались клубы 

серого дыма и вытягивались, как в печную 

трубу. Кое-где в стенах полости виднелись 

отверстия - входы в туннели и коридоры. 
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Когда-то здесь тоже был город, ио часть его 
обрушилась внутрь, или, наоборот, языки Ог­
ненной Бездны пробили, просверлили толщу 

города и расплавили ее. И масштабы катастро­
фы преисполиили Крови благоговения перед 
мощью Бездны, от гнева которой ве укрыться 

и ие вымолить прощения. 

Больше стоять у Бездны было нельзя. Крови 
боялся, что загорится одежда и вытекут глаза. 

Ои поспешил обратно, прополз через вагонет­

ки и нашел лестницу. Через несколько пролето в 

лестница кончилась. На этот раз завал был 

основателен, ве приходилось и мечтать о том, 

чтобы разобрать его. Крони опустился иа этаж 
ниже и попал в бесконечный лабиринт пустых 

ходов, залов, покииутых комнат. Как-то невда­
леке мелькнула тень крысы, и Крови выстрелил 

в ту сторону, :мстя за тот страх, который заста­

вила его испытать крысиная стая. Он не стал 

смотреть, попал ли, и поспешил дальше, движи­

мый лишь одной целью - выбраться вверх. 

Через час ему повезло - он натолкнулся иа 
лужу стоячей вонючей воды и напился. Вскоре 

попался кабель, бегущий вверх по узкой шахте. 
Кабель был под током- значит, наверху окраи­

ны города, виизу - этажи теплостанции ... 

Глава 2 
ЗНАК ИНЖЕНЕРА ЛЕМЕНЯ 

Выйдя из лифта, Крови с минуту стоял в 
нерешительности. То ли идти домой, спрятать 

вещи, то ли отметиться у :мастера - ведь 

пропал без вести трубарь, могут искать. А потом 
понял: все равно придется говорить, что заблу-
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дилсн или напали Rрысы. Потащат в участоR, 

будут допрашивать, еще изобьют. TaR лучше, 
чтобы ничего с собой не было. И до:мой опасно 

заходить. Надо прs::мо идти на Чтение. Та:м он 
отдаст все иижеиеру, рассRажет, и все вместе 

решат. Всегда важно звать, Rуда пойти, RО:МУ 

доверитьсн. Раньше, поRа он не бывал на Чте­

нии, трубарь жил совсем один. КаR :многие. 

Крови шел по еле освещеииы:м улицам R 
дому, в Rоторо:м проходило Чтение. Он очень 
устал, и запахи улицы, тнжелые, надоевшие 

запахи человечесRОго жильн и помоев, хлори­

ровавной воды, подгоревшей Ramи и грибов, 
звуRи женсRОЙ перебраИRи, вой детиmеR -
обычная жизнь, о Rоторой он TaR :мечтал, 

блуждая по те:миы:м Rоридора:м, Rазалась сRуч­

иой и жалRОй. Даже странно, что он стремился 

к ней недавно. И голода не было. ТольRо тупая 

бо.:хь в животе. 

Камеиные ступени вели вверх :между сложеи­

иых из :мелRих обло:мRов стенок, и за этой 

щелью сRрывалсн темный туннель - переулок. 

Крови остаиовилсн. Никого сзадИ нет. Он пере­
ложил сундучок в левую руку. 

Крови три раза стукнул в дверь. Подождал 
и стукнул еще два раза. 

Худая девочка со спутанными волосами от­

крыла дверь на два пальца и спросила: 

-Чего надо? 

- Я R лифrово:му :мастеру Кrеду, - сRазал 

Крови. - Зубы лечить. 
- Ты сегодин поздно, дяденьRа, - сRазала 

девчонка. - Чеrо :мие принес? 

- Ничего нету, - сRазал Крови. - Даже 

кашу отдал. 
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- Кому отдал :кашу? 

- Привидеиию. Оно тебе привет передавало. 

Девчонка тоненько взвизгнула. Кроии отстра­

нил ее и прошел в иизRий уз:кий :коридор. Через 

пять шагов справа была дверь. Кроии тол:киул ее. 

Чтение было в самом разгаре. 

Инженер Рази увидел Кроив, но не прервал 

своей речи. Остальные оборачивались. Кроив 
тихонько сел рядом с парнишкой из рудничной 

школы, :который всегда сторонился трубаря, 
потому что был чистенький. 

-Нам твердят .. . - продолжал между тем 

Рази, и Кроив постарался не отвлекаться, при­
слущаться :к его словам, хотя знал, что его 

иовости :куда важнее слов самого инженера 

Рази. Это было приятно сознавать, но Кроии не 

спешил. Куда спешить, :когда ты среди своих и 

сундучок лежит на :коленях. 

-Нас уверяют, - словно издале:ка донесся 

голос инженера, - что та:кой Порядо:к установ­

леи издавна. Нас уверяют, что не :кто иной, :ка:к 

бог Ред и другие боги велели одним людям жить 

в вечной полутьме, в грязи, в страхе потерять 

:кусо:к :каши, умирать от болезней и смотреть, 

:ка:к умирают их дети. Да и много ли детей в 
наших черных :катакомбах! С :каждым годом их 

становится все меньше ... 
В :комнате было челове:к пятнадцать. Кроии 

всех их знал или видел раньше. Лампа под 

черным :колпаком висела прямо над уз:кой 

головой Рази, и оттого его одутловатое лицо 
:казалось рез:ки:м, рубленым, решительным. 

Когда Кроии в первый раз говорил с Рази, 

он старался не смотреть на него. Ему страшно 

было подумать о том, что настоящий инженер, 
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J<оторый живет на верхнем ярусе и одевается 

так чисто, :может сидеть рядом с трубаре:м. 
Инженер был врагом Порядка, и каждый из 

uят:вадцати собравшихся здесь :мог пойти в 

участок, сказать об этом и получить новую 

комиату или даже подияться на ярус. Но этого 

ue случалось, и Кро:ви знал, что будет первым, 
кто бросится защищать своего инженера. Пото­
му что в городе, :может, сто, :может, и больше 

инженеров, :во Рази оди:в. 

Вообще-то лицо у Рази доброе. Только 

маленькое. Кроив :никогда еще ие видел такого 
маленького и:вже:вера. И:вже:веры хорошо едят, 

и у них не бЬIВает нарывов. Они не кашляют 

и не слепнут. Поэтому и:вже:веры всегда выше 

ростом и крепче, чем трубари, ткачи или 

рудокопы. Но и:вже:вер Рази был тщедушным, 

как ткач. У него была прозрач:вая кожа, и под 

ней видиы вены. Ои рано облысел, и оттого 

не поймешь, сколько ему лет, старый о :в или 

молодой. Говорил о:в всегда тихо и медленно, 

будто каждое слово с:вачал:а повторял про себя. 

Но иногда о:в заводился, и голос его стаиовился 

громким и четким: - голосом другого челове­

ка, большого и сильного, руки казались длии­

нее, и пальцы подчеркивали слова, ставили 

точки в конце фраз или вз:метались восклица­

тельными знаками. 

-Детей слишком много, - сказал шахтер, 

похожий на кусок угля, такой же крепкий и 

бесформенный, - только мрут они. 

Но и:вже:вер не едышал его. 

- Нам твердят, что люди созданы для жизни 

в темноте. Так зачем им глаза? 
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- Чтобы видеть, - ответил кто-то из тем­

ноты. - Не будет глаз, как мы вас увидим? 

-А в темноте наши глаза ие ви,м;ят, -
сказал инженер. - Крысы обходится без rлаз. 

Мокрицы обходятся без rлаз. 

- Привидения тоже, - ct:aЗ&JI Кроив. 
- Ну, привидения здесь в:и при чем, Кроив. 

Это выдУмка, чтобы люди в:е совали свой в:ос в 

пустые коридоры. 

- Привидения есть, -- сказал Кроив. - Я 
кормил одного. 

Все рассменлвсь. Даже инженер Рази улыб­

нулся. Девчонка сунула растрепавиую rолову в 
дверь и сnросила сердито: 

- Хотите, чтобы в:а улице услыхали? 

- Чем :кормил? - спросид шахтер. 

- Чем? Кашей, конечно, - сказал Крови. 

- Кашей! - захлебывался молоденький уче-

ивк рудничной IIIRoлы. 
А Кроив подумал, что коридоры, в которых 

ои провел день, лежат совсем рядом. Jiюбой 

может туда попасть. Нетрудио. Правда, иеиз­

веств:о, останешься ли в живых. Но попасть 

можно. Просто нИЕто в:е интересуется. 

-Успокойтесь, - с:казад Рази. -Я продол­
жаю. Почему у некоторых людей :кожа темнее, 

у других светлее, зачем у одних темвые глаза, 

а у других - светдые? Почему у меня бьшв 

светлые волосы, а у Крови волосы те:миые? 

Кому нужны в темноте эти цвета и оттенки? Вы 

говорите, что бог дал rлаэа людям, чтобы оии 

видели, а они в темноте видеть в:е умеют. 

Значит, бог придумал и электрические ла:мпы, 

в масля.s:ые светильники? И сразу дал людям? 

-Огонь првmел из Бездны, ··- сказал па-
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рикмахер Беги, который был очень образоваи­

••ым, умел читать, учился в ШRоле и должен 

был стать чиновником, во почему-то ие стал. 

-А до этого? - спросил инженер. - До 

атого люди бродили по коридорам и тыкались 

носами друr в друrа? Нет, люди раньше жили 

u другом месте. Давно, так давно, что все 

забыли об этом:. Мы живем: в домах, выруб­

ленных в скалах, ходим: по улицам, переделаи­

ным из пещер. Но что было раньше? До того, 

как поивился город? Где жили люди раньше? 

Крови уже слышал об этом. За годы скита­

ний по служебным туивелим ои сам додумалсл: 

до многого из того, о чем говорил инженер. Он 

звал, что город раньше был обширнее, чем 

сейчас. Что людей в нем было больше и больше 

всяких вещей. 

-Посмотрите, как плохо работают системы 
снабжении в вашем: городе. Трубарь скажет 

вам, что все время приходится замевить трубы 

и кабели. Что с каждым днем все труднее 

находить замену, и мы все время посылаем 

специальные отряды в заброшенвые уровни, 

чтобы отыскать там: оборудование и вещи, 

забытые когда-то давно. А что это значит? 

Во-первых, город когда-то был больше, чем 

сейчас. Во-вторых, вещи, которых вам не 

хватает и которые мы не можем делать, 

например, кабели или изоляцию дли них, были 

изготовлены или ие в городе, или секрет их 

изготовлении потеряв и забыт. 

- Правильно, - сказал шахтер. - Мы в 

прошлом месяце вышли в сектор, о котором 

никто не звал. Сразу инженер агентов вызвал, 
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и нас выrиали. Мы еще удивлнлись, откуда за 

шахтой улица. 
- Я утверждаю, что люди раньше жили в 

другом месте. Много лет назад они пришли сюда 

и построили город. Их было больше, чем сейчас, 

и жили они лучше. Но человек не может всегда 

жить в таком месте, как наш город. Люди 

постепенно вымирают. Люди обнзаиы вернуться 

к себе домой. Куда? 

- В Город Наверху, - сказал Кроии. 

- Да. И н верю, что раньше был Город 

Наверху. Там, где светло, где не узкие и 

темные коридоры, а обширные пространства, 

где от земли до потолка тыснчи локтей ... 
- Ой! - сказала в восторге девчонка, кото­

ран подслушивала. 

- Я привел сегодин к нам ученого человека, 

уважаемого Рал-Родди, который знает больше, 

чем все чистые вместе взнтые. Он вычислил 

времн, когда мы попали сюда, и знает, где и 

какой был наш город раньше. 

Этого старика Кроии раньше не замечал. Он 

сидел в темноте, за спиной Рази, слушал, 

сгорбившись на стуле, и лицо его было таким 

серым, что сливалось со стеной. 

Рази сел, и старик вышел вперед, наклонилен 

над столом так, чтобы упереть в стол широкие 

кисти. Глаза старика были спрнтаиы глубоко под 

бровнми и казались темными нмами. 

- Я давно не говорил с людьми, - сказал 

старик. 

Все, кто был в комнате, затаили дыхание. К 
инженеру Рази уже привыкли, он был почти 

свой. С инженером можно было не соглашаться 

и даже спорить. 
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А в старике было что-то окончательное. То, 
•по он скажет, окажется правдой. И в нее надо 

tiy,1,eт поверить, хочешь ты или нет. 

- Люди нашли меня, и я благодареи судьбе 

:ш то, что перед смертью могу еще раз сказать 

11равду. 

Слова старика были тяжелыми, их можно 

было держать в руках и ощущать вес. 

- Человек был рождев там. 

Старик оторвал одну руку от стола и показал 

РЮ вверх, и все глазами проследили за движе­

uием руки. 

-Вам лгут, что мир создав богом Редом и 
был такой всегда. Мир был другой. Если под­

няться до последних уровней и пробить землю, 

то можно выйти к колыбели человечества. Мы 

обитаем, как крысы, в подполье мира. Настоя­

щий мир в тысячу раз больше вашего. Чтобы 

добраться до его потолка, надо подниматься 

целый день по лестнице. В том верхнем мире 

никогда не бывает темно. Раскаленный огонь 

находится на потолке. Но это не тяжелый огонь. 

Он бесплотен и ярок, и оттого там всегда 

потолок светится золотом. 

Старик опустил руку, закашлялся. Все мол­
чали. 

- Но почему этот мир, громадный и пре­

красный, был оставлен людьми? Потому что 

люди оказались ведостойны его. Они ссорились, 

воевали друг с другом. Они убивали детей и 

женщин, они грабили слабых. И слабые убегади 

от власти сильных. И тогда сильные поняли, 

что им нужно загнать людей в клетки, отк у да 

нет выхода. И слабые будут послушны. Сильные 

ушли вниз, под землю, и увели за собой в<.:ех. 
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И живут внизу, и забыли о том, что есть другой 

мир, и есть свет и деревъя, и реки, золотые от 

верхиего света. Так я сказал. Я знаю. 

Старик медленно опустился на стул и как 

будто растворился в тени. Только его дыхание, 

глубокое, как дыхание машины, заполняло ком­

нату. 

- А что такое деревья? - тихо спросил 

юный школяр. 

- Это громадные сухие лишайники, - ска­

зал старик. - Они вырастают на много локтей 

в вышину .и закрывают от яркого света людей, 

если им пришла пора отдохнуть. 

-Это не совсем лишай:аики, - сказал тихо 

Крови, у которого в чемодане лежала карти­

на. - Они как столбы и расширяются кверху. 

- Молч:и, - оборвал Крови инженер. - Ты 

опять фантазируешь. 

Он не захотел, чтобы старик обиделся. 

-Я не фантазирую, - сказал Крови. - И 

потолок там не золотой. Он голубого цвета с 

белыми пятнами. 

-Крови сегодня в ударе, - сказал веселый 

Трукоз, писарь с ткацкой фабрики. - Он не 

трубарь, а сказочник. 

Старик ничего не сказал. Он привык, что ему 

не верят. 

А Крови не спешил показывать картину. Он 

покажет ее только инженеру. Только ему, а 

потом уже они решат, что делать. Есть дела 

общие, которые касаются всех. Есть дела свои, 

которыми опасно делиться с другими. Люди с 

трудом верят в новое. Крови верил легко, и все 

считали его фантазером. Даже Рази. 

Поднялся очень худой сухорукий человек с 
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шс•лтыми глазами, :кипящий подавляемой ярос­

·r·ыu. Он латад миски и чаШRи в мастерской на 
тринадцатом ярусе. 

- Мы тратим поиаирасну время! - :кри:к­

tаул он. Всегда тратим время, болтаем, 

lю.:lт!lем, скоро старые будем. Дайте мне бомбу, 

и я взорву всю эту тюрьму. 

- Подожди, - пытался остановить его Рази. 

- Я уже второй год жду. И Мро:ки ждет. И 

11торой бородач ждет. А чего ждем? Новых 

•~казо:к о верхнем городе? Да мне плевать на 

:юлотой потолок. Ты мне дай оружие, и я 

llt!рестреляю всех чистых. 

-Тебя раньше перестреляют, - сказал пи­

•·uрь. 

Голоса переплетались :клубком. Голова Крови 

t·удела от усталости. 

--Успокойтесь, - уговаривал инженер Ра­

аи . - Вы думаете, что не было раньше горя­

'IИХ голов, :которые хватали :камень или палку? 

- Были, - прогудел из темноты старик. - Я 

тоже был одним из них. Только давно, очень 

;~нвио. Мы шли по лифтовым шахтам, а они 

fiросали вниз гранаты с газом. А потом :кинули 

:нtчинщи:ков в Огненную Бездну. Они опускали их 

туда на стальных тросах медленно, чтобы по­

:,uльше слышать их :крики ... 
-- У нас нет оружия, - сказал Рази, - мы 

ue уверены в том, что за нами пойдут. Многие 
ли поддержат нас даже на бедных уроввях? 

-Нет, - сказал Крови. - В нашем :квар­
тале мадо :кто пойдет. 

- Можно послать верных людей, и · они 
доберутся до директоров. 
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-Убьют их, и что дальше? Будут новые 

директора. 

- И их убить, - настаивал сухорукий. 

- Мы должны учить людей, объяснять им, 

что так дальше жить нельзя. Мы должны 

собирать оружие . . . - твердил Рази. 

-Оружие достать можно, - сказал Крови. 

- Фантазер Крови, - засмеялся nисарь. 

Терnение Крови лоnнуло. Он выхватил из 

кармана nистолет. 

- Я знаю, где оружие, я знаю, где ящики 

с nатронами! Вы nривыкли к тому, что 

трубарь иеобразоваииый: трубарь дурак, от 

трубаря можно ждать только сказок! Так 

слушайте мои сказки ... 
И он ВдРУГ увидел себя со стороны. Обо­

рванный, грязный человек машет nистолетом в 

nолутемной комнате. Люди отшатнулисЪ от 

него, растерялись, может, не nоняли даже, что 

у него в руке, но исnугались крика и жестов. 

-- И я знаю... -- сказал он тихо. Инженер 

Рази уже был рядом. Он nротянул руку и 

сказал: 

- Дnй сюда. Это пе игрушка. 

-- Пусть скажет, где оружие, -- сказа.'! су-

хорукий. - Это армейский nистолет. Я знаю. 
Рази думал. Потом nоднял руку. 

- Пого;~;ите, - сказал он. - · Надо nогово­
рить. Я не хочу сказать, что не доверяю вам. 

Но оружие -- это очень важно. А вдруг среди 

нас окажется человек слабый, и Власть узнает 

об этом. Скдад оружия может изменить вrе. 

Судьбу всего города. Я nрошу разрешения уйти 

в заднюю комнату. Вместе с трубарем. Пусть 

он расскажет мне одному. 
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Раз и взял Крови за локоть тонкими неси:~ь-

11 ы ми nальцами и nовел за nерегородку. Он 
111: .• 1ючил ламnочку. Инженер сел на ящик и 

110•~азал Крови на второй. 

- Ты был сегодня внизу? - · сnросил он. 
- Да. Я не хотел говорить раньше, но так 

1\О.'IУЧИ.ТЮСЬ. 

-Поздно жалеть, - сказал Рази. 

За nерегородку зашел старик. 

- Мне можно, - сказал он. - Считается, 

•1то меня давно нет в живых. А я могу приго­

;,иться. 

- Конечно, - сказал инженер. - Говори, 
1\:рони. Только коротко. 

-Может, nодождем, nока все разойдутся? 

-Нет. Люди будут ждать, чтn мы им ска-

жем. 

Крови nоложил на стол сундучок. Открыл 

(!J'O. Сверху лежала .картинка. Он выложил ее 
tJa стол. 

- 'Гам был голубой потолок, сказал 
1\:рони. 

Старик наклонидся над картинкой так, что 

с~сдые космы nочти касались высоких домов и 

аеленых деревьев. 

- Это может быть условность, сказал 

старик. - Художнику каза.Jiось, что годубой 

лучше сочетается с белыми домами. Условность. 

-Это разве нарисовано? - сnросИл инже­
llер. -- Мне .кажется, что это скоnировано в 

:~ействительности I(аким-то механическим сnосо­
бом. 

-- Это Город Наверху, -- сказал старик. -
В нем люди жили раньше. 

Старик гладил картинку дрожащей ладонью, 
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а Кропи захотелось остановить его, потому что 

ладонь была грязной, почти черной и картинка 

.мог.'!а испачкаться. 

-- Ты нашел библиотеку? - спросил инже­
нер Рази. 

- Я нашел библиотеку, но там очень жарко. 

Книги рассыпаются. Но одну .я принес ... 
Он достал книгу. 

-Вот все, что .я смог оттуда принести. 

Рази быстро листал страницы. 

- Это старая книга, - сказал старик. 

Настоящая старая книга. Ее печатали наверху .. . 
- Очень интересно, - сказал Рази. - Здесь 

есть плавы секторов. Надо смотреть. Рассказы­

вай дальше. 

- Я был в городе Предков. и в заброшенных 

секторах. Привидение показало .мне путь туда, 
где не было раньше людей. 

-Опять привидение, - отмахнулся Рази. 

-Ладно, - сказал Кропи. - Я знаю, что 

привидений нет, но я его кашей кормил. Ору­

жие лежит недалеко от библиотеки. 
Крови попытался объяснить, во объяснения 

получились бестолковыми. Рази слушал минуты 

две, потом сказал: 

-Сложно. И крысы, и мертвец, и Огнеиная 

Бездна ... 
- Там были сектора. Я слышал, - сказал 

старик. - Часть города провалилась в Бездну ... 
За перегородкой послышался грохот, словно 

свалили целый ряд стульев. 

- A-a-al - крикнул кто-то коротко. 

Крик оборвался, и вместо него возник шум 
борьбы, ругательства и голос: 

-Лампу! 
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Звон. Удары. Голос: 

-Ни с места. Будем стрелять! 

Кто-то тут же вломился за перегородку и 

с~нросил отрывисто: 

- Здесь? Кто здесь? 

Рази уже тянул Крови за руку вглубь, 
онрокидывая ящики. Сзади был топот и треск. 

Рази, падая вперед, протащил Крови в 
1\дкую-то щель, сундучок застревал, и каза­

:юсь, что кто-то его держит. Они бежали по 
узким каменным ходам, евалились по темной 
скользкой лестнице, отсчитывая ребрами и 

локтями ступеньки, и оказались в переулке, за 

углом большого дома, обитого ржавыми желез­

ными листами. 

- Беги домой, - прошептал Рази. - За­

втра в это же время у лавки Мосили. 

- Стой, - сказал Кропи. - Я ... 
-До завтра. Беги! - Инженер мелькнул 

под тусклым фонарем и пропал между домами. 

Крови остался стоять. Он понимал, что нуж­
по бежать дальше отсюда, что здесь опасно, ЧТQ 

в любую секунду иреследователи могут найти 

тот ход, которым они убежали из дома. Но беда 
в том, что Кропи не знал, куда бежать. Он не 
успел сказать Рази, что опоздал вернуться со 

смены, что его уже ищут, что он не может идти 

домой, потому что дома уже, наверно, побывал 
квартальный. 

Судьба в течение считанных минут перевора­

'IИвала жизнь Кропи вверх ногами, выкручивала 

наизнанку. Он пережил окончательное одиноче­

ство, когда боролся с крысиной стаей, он познал 

общение с привидением, в существование кото-
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рого не верит ни один разумный человек, он 

вернулся к людям и ощутил свою значимость 

среди других и тут же вновь оказался один, 

совершенно один. Нужно отыскать убежище. До 

завтра. А завтра инженер Рази что-нибудь nри­

думает. 

На улице было тихо. Горожане угомонились, 

заснули дети, и nерестали ругаться хозяйки. 

Скоро nогасят верхние ламnы, и тогда лишь 

воры и стражники будут бродить по nереулкам, 

и nростому человеку лучше не высовывать носа 

наружу. 

Крови nодхватил сундучок и вышел на ули­
цу. Фонари, которые всегда казались такими 

тусклыми, светили ослеnительно. Он старалел 

идти не сnеша, KaR усталый трубарь, возвраща­

ющийсл с обхода. Хотя сам не мог бы сказать, 

устал он или нет. Он был по ту сторону 

усталости. 

-Стой, - сказали ему в сnину. 

Сказали негромко, с уверенностью, что он не 

убежит. И Крони смог nреодолеть стремлен~е к 

рывку, родившеесл в ногах, желание ирыгнуть 

в сторону и бежать по узким nереулкам, сnря­

таться в темном углу . . . 
Крови стоял и молил бога, чтобы это оказа­

лись грабители. Он знал, что грабители не 

наnадают на трубарей. Что взять в сундучке у 

трубарл? И грабители не говорят •стой• так 
уверенно, словно никто не nосмеет им соnротив­

ляться. 

-Лицом к стене, - сказал тот же годос. -
Уnрись руками. 

Крови не хотел выnускать из рук сундучка. 

Он nоднял его. 
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- Сундук на землю. 

Крони подчинился. Он стоял в неудобной 

11озе, отставив ноги от стены и упираясь в нее. 

лндоиями. И он видел, как к сундучку протя­

llулась рука. На рукаве были нашивки страж-·· 

JIHKa. 

Крови был прав. Воры не нападают на 

труба рей. 

Его привели в участок. Квартальный Ратни, 

толстая свинья с худым маленьким лицом, при 

ниде его покачал укоризненно головой, потому 

••то всегда изображал из себя строгого, ворчли­

ного, но справедливого отца всего квартала. 

- Ай-ай, - сказал он, - трубарь Крови! А 

ты что делал в такой плохой компании? Нет, 

11е зря моя жена еще сегодня утром просила 

тебя наказать. Наказал бы я тебя и спас от 

тяжкого преступлеиия. 

- Куда его? - спросил стражник. 
- Пускай пока посидит в камере, - сказал 

Ратни. - Потом за ним придут ... 
Полицейский толкнул Крови в спину, и тот 

рухнул на каменный пол камеры, полной cтo­

IIOB, вздохов, приглушеиных голосов. Кто-то 

анакомый KpoiJИ, но никак не угадать, кто 

именно, кричал: 

- Это ошибка! Выпустите меня немедленно! 

Я буду жаловатЬся! 

Решетка взвизгнула, возвращаясь на место. 

Шаги стражников угасли за ярким четырех­

угольником двери в переднюю дежурку. 

- Кто здесь? - спросил Кроив, стоя на 

коленях. 

-А ты кто? 
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- Это ты, сухорукий? - прошептал Кро­

ви. - Это я, трубарь. 

-Не знаю трубаря, - ответил голос сухо­

рукого. Сухорукий говорил громко и зло. 

И навстречу подиялея глухой голос, словно 

из пещеры: 

-Правильно, здесь никто друг друга не знает. 

Странно, что вас не научили этому раньше. 

Говорил старик. Крови узнал его. Значит, 

и старик попался. Старик был прав. Если 

кто-иибудь попадется, учил инженер Рази, 

помните, что вы оказались здесь случайно, что 

не знаете ни о каком Чтении. Это в ваших 
интересах. Чистосердечное раскаяние всегда 

усугубляет вину. Призиайтесь, что вы вор, и 

вас продержат неделю и вышвырнут нару­

жу - кому охота кормить вора? Признайтесь, 

что вы были на Чтении, и вы окажетесь в 

нижнем руднике, где человек выдерживает 

месяц. А может, вас и не доведут до рудника. 

-- Я никого не знаю, - сказал Крови. 

-Правильно. Они наверняка подсадили сю-

да свою птичку. Мы ее не видим, а она 

слушает, - сказал старик. - Спокойной ночи, 

молодые люди. До утра ии~ого не вызовут. 

Сейчас они сами пойдУт отдыхать. Не забывай-

. те, что стражник таже человек. У него жена и 
дети, и он спешит домой. Премия, которую он 

получит за поимку кучки бездельников, которая 

планировала ограбление служебного туннеля, 

ничтожна. Ее не хватит и на неделю безбедной 

жизни. 

Никто не ответил старику, но Крови понял 

то, что поняли и остальные. Они собрались, 

чтобы ограбить служебный туннель. 
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-И я ничего не знаю, - раздался голос. 

!Срони узнал IIIRoляpa. -- Я шел к знакомой 
,.,Рвушке и потерял дорогу. Я спросил, как идти, 

11 первом же доме, и тут ворвались стражники. 

м~ня ждут дома. Мой папа - начальник шах­

·rы. Тут все могут подтвердить, что я только что 

11ришел. 

-Он ко мне шел, - отозвалась растрепав­

••uя девчонка, что открывала дверь. - Он меня 

.'lюбит. 

Она захихикала. Потом вдруг заревела в 

I'ОЛОС. 

- Молчи, - сказал сонно старик. - Ты мне 
мешаешь спать. 

Крови решил, что и ему следует поспать. 

Укладываясь, ов сказал негромко, зная, что все 

его слышат: 

-А я трубаръ. Я шел по улице, а меня 

вдруг остановили. Даже не знаю, почему оста­

новили. Облава, что ли, была? 

-И я не знаю, - сказал старик. - Никто 

не знает. 

Ярким светом брызнул в лицо открывшийся 

проем двери, и черный силуэт стражника 

появился на пороге. 

- Кто здесь трубаръ? - спросил стражник. 

Крови не ответил. Он уже начал задремы-

вать, пригрелся у кого-то под боком. 

- Трубаръ Крови, выходи. 

Фонарь начал шарить по лицам. 

- Эй, квартальный! - позвал стражник. 

Покажи вам своего трубаря. Что-то он стесня­
ется выйти. 

Ратни хмыкнул, и его толстая туша засло­

нила дверь. 
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Тогда Крови подиялея и сказал: 

- Я трубаръ. Заснул я. Простите, господин 

квартальный. 

- Ои ие простой трубарь, - сказал Рат­

ии. - Я давно обратил иа него пристальное 

внимание. Если вы заглянете в число черных 
отметок, которыми я отмечаю его имя: в реги­

стре, вы познаете всю глубину моих подозрений. 

Крови подумал, что, пока ои дремал в каме­

ре, квартальный высыпал в регистр весь свой 

запас черных отметок. 

- Ясно, квартальный, сказал стражник. 

Ои отступил в стороку, чтобы Кроки мог пройти, 
и оказалось, что ои высок, одного роста с труба­

рем, правда, поуже в плечах, зато у иеrо хорошо 

отмытая: голубая кожа и длииное узкое лицо с 

маленьким мягким ртом. Иногда дети чистых 
идут в стражу, чтобы сохраиять Порядок. 

- Ну вот, трубарь, ты и попался:, - сказал 
стражник совсем весело и показал белые хоро­

шие зубы. 

- Не понимаю я:, - сказал Крови, - шел 

по улице, домой шел ... 
- Придется: иам, трубарь, проrуля:ться:, -

сказал стражник. - Вместе с сундучком. А в 

сундучке у тебя такое, что даже квартальный 

никогда ие видал. Чудеса, да и только. 

-Если вы о сундучке, то все это я: нашел 

в туннеле. На меня: напали крысы ... 
- Поторапливайся:, --'- обрезал стражник. 

Идти было недалеко. Почти напротив квар­
тального участка в скале была замаскирована 

стальная: дверь. Трубарь знал о ней и даже 

как-то выходил к шахте специального лифта, 
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юн·да там была поломка. Но обычно простых 

трубарей туда не пускали. У тайной стражи 

r.ыли свои ремонтники. Спел открыл лифт клю­

•юм, висевшим у него на шее. Этим лифтом 

аюл:ьзовались, если надо было быстро перебро­

• · ить стражу с уровня на уровень. 

Спел не глядя нажал на третью сверху 

1\ НОПКу. 

Хоть не по своей воле, но побываю там, 

аюдумал Крови, и, будто угадав его мысли, Спел 

сказал: 

-Так бы никогда тебе наверх не попасть, 

трубарь вонючий. Благодари тайную стражу. 

Крови сказал: 

-Благодарю иижайше. 

За что получил по шее. 

Лифт несся вверх быстро, почти не скрипел, 

и дверь в нем отворилась тоже без скрипа, столь 

привычного, если часто ездишь на лифте. 

У выхода уже ждал еще один стражник. В 

чистой форме и блестящих башмаках. Он 

uоклоиился господину Спелу. Тот заломил за 

епииу руку Крови, и они быстро, почти бегом 

носпешили вдоль пустыиной улицы, устланной 

квадратными плитками - белыми и голубыми. 

У лица была подметена, двери домов темиели 

на фоне покрашеиных в светлую краску глад­

ких фасадов, далеко выступающих из скалы. 

Потолок улицы тоже был высок, вдвое выше, 

чем внизу, и по крашен голубым. 

Крови провели в третий дом от лифта, в 
котором было много света, даже больше, чем 

в квартальном участке, и лампы были прикры­

ты матовыми колпаками. Правда, один или два 

колпака были разбиты и склеены глаз 
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трубаря всегда наметан, когда дело :касается 

поломок. 

Крови ввели в белое пустое помещение и 

велели ждать. Господин Спел ушел за белую 

дверь, а :когда вернулся, улыбнулся широко и 

почти дружески. 

- Давай, - скаЗал он, - иди, трубарь. 
Будет тебе мытье. 

Крови понял его иеправильио. Сжался, 

думал, будут бить. Но следующая :комната 

была жаркой, в.11ажной, с длииной низкой 

скамьей. В другом :конце - трубы с расшире­

ниями на :конце, нависшие под потолком. 

Крови нерешительио оглянулся на Спела. Тот 

был злой, но веселый. 

- Раздевайся, - сказал Спел. - Мыться 

будешь. Что я тебе сказал! Думал, будем бить? 

Не надейс.я:. Ты сам не понимаешь, :ка~<ан ты 

большан птица. Ну, раздевайсн, сколько гово­

рить надо? 

И Спел влепил Кроив в ухо. Это был попят­

ный разговор стражника с трубарем. Без злобы 

влепил, но больно. 

Крови потрнс головой и стал послушно 
раздеватьсн. 

- Все снимай, сказал Спел. - Ты :когда-

нибудь душ видел? 

-Что? 

- Вот трубочист немытый. Сколько в тебе 

насекомых! 

- Не такой н уж грнзиый, ваша милость, 

сказал Крови. 

- Я бы сам ВЫl\IЫЛсн, - сказал Спел. 

У вас побываешь, неделю чешеmьс.я:. 
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Когда Крови разделся, Спел концом палки 

т:торuжио подтолкнул его к трубам. 

- Смотреть страmио, какие бывают грязвые 

.11юди, - сказал Спел весело. - И как вас 

только Бездва ие заберет? 

Крови было неудобно стоять голым перед 

''тражииком. Спел палкой загнал Крови в 
•~uбииу, в:ключил воду, и оиа хлынула сверху 

острыми тонкими струями, как из проржавев­

шей трубы. 

Спел отступил и задернул пластиковую 

шторку. 

- Если горячо, сказал ои, - поверки 

нравый кран налево. 

-- Хорошо, - сказал Крови. Вода сбивала, 

ерывала с тела слой грязи и пыли. - А мыла 

нету? 

- Ои обнаглел, - сказал Спел. - Ои дума­

(~Т, что его пригласили иа Совет директоров. 

Кусок мыла шлепнулся в стенку и скользнул 

на пол. Крови подобрал его. Горячая вода 

смывала усталость. Крови открыл рот и напил­

ся вода была чистая, сладковатая. Куда 

лучше, чем в бассейне. 

- Выключаю воду, - сказал Спел. - Твое 
барахло принесли. 

-А куда его носили? 

-Его через паровую камеру пропустили. 

Считай, что в чистое переоденешься. 

Спел выключил воду. Хорошо, что Крови 

успел смыть мыло. Спел кивул ему евервутое в 

рулон полотенце. Жеищиие иа целое платье. 

Куртка, штаны Крови, башмаки - все ле­
жало здесь, пахпущее паром, жалкое, непри­

глядное в этой светлой комнате. 
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- А ты ничего, здоровый, - сказал Спел. -
Тебе бы в тайной страже служить, а ие бунто­
вать. 

- А .я: ие бунтую, господин, - сказал по­

корно Крови. 

Ои одевалея ие спеша. Вещи были как 

чужие. 

-Смотри-ка, напялил свои тряпки, - ска­

зал Спел с искреиним удивлением, - и нет 

человека. Трубаръ, и все тут. 

- Тебя в эти тряпки одень, тоже стаиешь 

трубарем, - сказал Крови. 

-Бить ие буду, - засмеялся Спел, увидев, 
что рука Крови поднялась к голове, защищая 

ее от неминуемого удара. - Интересный ты 

человек. Знаешь, что будут бить, а говоришь. 

- Я всегда так, - сказал Крови. - Меи.я: 
фаитазером зовут. 

- Кто зовет? - иевииио спросил Спел. 

- А... - И Крови замолчал. 

- Ну и молчи, - сказал Спел. - Мы и без 

тебя все знаем. На Чтении ~б.я: так зовут. 
Потому Чll'O ты особо опасный преступиик. Ты 

хочешь всех нас взорвать. И других подбиваешь. 

- Я? Вы ошибаетесь, господин стражник! 

- Ты, крыса, иди! 

Спел втолкнул Крови в приемкую и оставо­

вил перед большой высокой двустворчатой две­
рью. 

- Можно? - спросил ои, заглядывая туда. 

- Вводи, - ответил низкий голос, и Крови 

представил себе толстого мужчину, похожего иа 

квартального Ратии, только с массивной головой 

и бровями, как у старика. 

За обширным, с комиату Крови, столом 

64 



с·идел малеиь:кий, ио очень mиро:кий челове:к. 

l'лавиой чертой его лица был выпу:клый, иави­

С'llЮЩИЙ лоб, :который, :казалось, выдавил нару­

шу глаза и оии, голубые и очень светлые, совсем 

бt~з ресниц, были при:клееиы снаружи. От чер­

аюго мундира, простого, :ка:к тога жреца, до 

ред:ких волос, расчесаиных посередине, челове:к 

,,,,, ицетворял Порядо:к. 
-А вот и мы, - с:казал ои лас:ково. -

Трубарь Кропи. Рад. Очень рад. А меня зовут 

Ме:килем, а прозвище у меня Мокрица. Непохо­

же, правда? Казалось бы, обидное прозвище, а 

IIСПОХОЖе. 

- Непохоже, - согласился Кропи. 

-А ты, я вижу, иаивеи и оттого нагл, -
с ~ казал Ме:киль. - Ты знаешь, :кто я та:кой? 

- Господин Ме:киль по прозвищу Мо:кри­

·~а. - с:казал Кроив. 
Спел т:киул ему в шею :кула:ком. 

- Оии меня всегда бьют, - с:казал Kpo-
IIИ. - Что с:кажу, сразу бьют. 

- Кто оии? - Голос стал совсем лас:ковым. 

- Господин стражии:к Спел. 

- А зачем ты иа него жалуешься? Тебе разве 

11икогда ие говорили, что господин Мо:крица ие 
:шает жалости? 

-Я с вами не встречался раньше, господин 

Ме:киль, - с:казал Кропи. 

- Ты сообразителен. Если бы назвал меня 

сейчас Мо:крицей, я бы при:казал Спелу выши­

бить из тебя дух. 

- Та:к точно, господин Мо:крица. - Ка:кой­
то черт тянул Кропи за язы:к. Ведь все могло 

обойтись, если бы ие это слово. 

Спел :колотил его пал:кой и ру:кой одиовре-

.1 ГороА наверху 
65 



менно. Будто взбесился. Кропи скорчился, за­
крыл голову. 

-Хватит, сказал Мекиль. Иди к 

столу. 

Кропи с трудом выпрямился, в глазах круги. 

- Не надо было тебе, Спел, так стараться. 
Я верю, что ты хороший мальчик и далеко 

пойдешь. А этот Кропи мне нравится. 

- Мне тоже, господин Мекиль, - сказал 

Спел. - Его учить надо. 

- Ой, как ты прав, как ты прав! Он ведь по 
незианию попался в лапы агитаторов, врагов, 

нечестивцев, которые не верят во всемогущего 

бога Реда и которым он носит оружие. 

-Какое оружие? - удивился Кропи. 

- Которое ты нашел сегодня утром и забыл 

сообщить о нем мастеру. Подвел ты его. Он, 

наивный, полагал, что делает хорошо, скрыв от 

нас, что ты не вернулся со смены. Сам послал 
трубарей тебя искать, а нам не сообщил. И его 

пришлось наказать. Очень плохо. Он сидит в 
темнице, а его дети голодают. 

Мокрица был искрение расстроен. Ну прямо 

до слез. 

-Отпустите его, - сказал Кропи. 
- Каждый, кто имеет секрет, виноват. Каж-

дый, кто не проявляет послушания, виноват. 

Откуда это? 

- Из книги Закона, - сказал Кропи. 

- Значит, мастер виноват. И мы с тобой 

ничего не можем поделать. Ясно? 

Кропи молчал. Как тут мастеру поможешь! 

- А теперь расскажи нам, дорогой, кто 

послал тебя искать библиотеку и что ты там 

наш~д? 
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- Но я же совершенно сдучайио... - начал 

l~роии. 

-Погоди. И еще меня интересует, какого 

а~нета небо в Городе Наверху. Я очень любопы­

Тt!Н, мой мальчик. 

Значит, на Чтении был че.т10век Ме:киля. Ил:и 

''то-то созвался. Но о инженере Рази они пока 
не спрашивают. Может, его и не поймали. 

-Я был в подземелье, -сказал Кропи. Что 

еа:рыватъ? Об этом ои говорил при всех. - Я 

аибл:удился, и на меня напала стая :крыс. 

- Ай-ай, ка:к страшно! - сказал Moi<pn­
a~a. - Стая крыс. Что-то раньше они не иапа­

,'J,ttли, да еще стаей. 

- А на меня напали, - сказад Кропи. - Я 

fiежал от них и заблудидся. Я блуждал целый 

;~еиь и выбрался наружу только вечером. И вот 

аюгда я шел домой ... 
-И не отметился на службе? Прямо домой 

пошел? Никогда не поверю, ч:то хороший тру­

fiарь пойдет домой и не отметится на работе. 

llродолжай, мой мальчик. 

- Значит, я заблудился под землей, - с:ка­

:\ад Кропи. - И выбрался только :к вечеру. И 

•~огда я шел ... 
- Хватит, сказал Мокрица устало. 

Какой ты все-таки скучный чедовек! Без 

JICЯI~oro воображения. Я бы на твоем месте 

придумал замечате.11ьиую историю, :которую 

нам пришлось бы распутывать долго. 

Он nерегнулся через стод и нажал киопi<У на 

сером пульте. 

Получилась короткая пауза. Кропи оглядел­

ел. Раньше его внимание было подиостью заия-
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то Мокрицей. Теперь можно было рассмотреть 

логово Мокрицы. 
Кабинет был почти пуст. Стены были глад­

кие, светло-коричневые, но трубарь заметил в 

углах потеки. Видно, где-то и здесь труба была 

не в порядке. Стена за столом была затянута 

шторой, и Крови решил, что там еще одна 

дверь. 

Мокрица подошел к задней стене и резким 

движением отодвинул штору. Крови ошибся. 

Там была не дверь. Там было большое окно, за 

которым пещера с низким потолком. В пещере 

горел открытый огонь. К железному стулу был 
привязан сухорукий. То, что осталось от сухо­

рукого. Окровавленный обрубок открывал без­

звучно рот и рвался со стула. Огонь горел под 

стулом, и Крови начало мутить. Ему показа­

лось, что он чувствует запах палеиого мяса, хотя 

стекло было толстым. 
Мокрица отпустил штору, и она мягко упала 

обратно. Но Крови не мог оторвать от нее 

взгляда. 

-Там камера пыток, -сказал Мокрица. -
Там будешь и ты. А пока мне хочется погово­

рить с тобой мирно. 

Вторая дверь оказалась совсем не там, ГJ\~ 

Кроив ожидал ее увидеть. Мокрица нажал на 

кнопку, и часть стены отодвииулась. 

- Не бойся, - сказал Мокрица. - Идем. 

А ты, Спел... Впрочем, иди и ты, а то этот 

трубарь может на меня напасть. Ему от этого 

никакой пользы, а мне обидно. 

Следующая комната была иевелика, но так 

же ярко освещена. Посреди нее низкий стол, на 

нем сундучок Крови, отдельно вещи, найдеиные 
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11 нем, наконец, то, что было у трубарл в 

1шрмаиах. 

KpoИII даже у дивилен такому богатству. Он 
о многом просто забыл. 

Мокрица ткнул пальцем в картину. 

-Откуда это? - спросил он. - И что это 
такое? 

- Случайно нашел, когда от крыс убегал. 

- Опять ложь, опять обман. Ну, а что здесь 

uарисоваио? 

- Это Город Наверху, - сказал Крови. 

- Что это значит? 

-Раньше люди жили наверху, - сказал 
J{роии. - Где светло и гд~ потолок во много раз 

выше, чем здесь. Там растут деревья. Вот эти 

штуки называютел деревьн. 

- А потом? - Мекиль вроде бы заиитересо­
uалсл. 

-А потом чистые, такие, как ваша милость, 

загнали людей внутрь, сюда, чтобы заставлять 

их работать. Если много пустого места, каждый 
может уйти, куда захочет. 

-И ты веришь, что так и было? - спро­
еил Мекиль, склонив голову набок и разгля­

дывая Крови, будто увидел его впервые. 

- Верю, - сказал Крови. - Вот картина. 

- Это выдумка художника, - сказал Мок-
рица. - Только выдумка. Нет Города Наверху. 

И не было. Теперь расскажи мне, трубарь, об 
атом. 

Мокрица поддел пальцем обойму от пистоле­
та. Запасную обойму, которал осталась в карма­
не у Крови. 

-Ума не приложу, - сказал Крови. -
llикогда не видел, ваша милость. 
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Мекиль рассуждал вслух, будто ви Крови, 

ви Спела не было рядом: 

- Обойма от армейского пистолета. От ста­

рой модели. Трубарь дурак, но не последний. Я 
верю, что там было оружие Почему там пе быть 

оружию? Когда эвакуировали сектора, быJJа 

спешка, кое-что и позабыли. Но даже дурак-тру­

барь сначала берет пистодет, а потом уж запас­

ную обойму. Он может забыть о запасной обойме 

и взять пистолет, но ве может забыть о писто­

лете и взять к нему запасную обойму. А куда 

он дел пистолет? 

Вопрос ве бЪIЛ обращен прямо к Крови, и 

потому он не ответил. 

Мокрица дотронулся до его руки мягкой, 

скользкой, холодной ладонью. 

- Ты плохо слышишь? Где пистолет? 

Мокрица поглядел Крови в гл:аза, и тот на 

всякий случай зажмурился. Мокрица засмеялся. 

Крови открЪIЛ глаза. Его никто не бил. 

Мокрица задумался. И тут Крови удивился. 

Стражвик Спел протянул за спиной Мекиля 

руку и сиял что-то со стола. Снял и спрятал. 

Что это могло быть? 

Стражник ударил Крови палкой по плечу, и 
удар был слабым. Нарочно слабым, будто Спел 

и не хотел бить трубаря. 

- Не жалей, - сказал Мокрица. 

И тогда Крови повял, что утащил со стола 

полицейский. Это был опознавательный знак 

того че:ювека, что умер в подземелье. 
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-Не убей, - сказал Мокрица. - Что-то 

тут еще должно было лежать. Вот забыл... -
Мокрица разглядывал куски проводов, коробоч­

J( И, барахло, набранное Кроив в подземелье, 

юtртину, связку ключей ... 
Кроив почувствовал, как напрлгсл, замер 

Спел. 

Кропи Мокрице не поверил. Опозиаватель­

Jrые знаки должны тут же передаваться в 

J{вартал. Если у тебя чужой знак, значит, ты 

убил того человека. Или нашел труп. Мокрица 

о знаке забыть не мог. Но ведь забыл! 

- Итак, - сказал Мокрица, - если ты обе­

щаешь вести себя хорошо, мы не будем тебя 

еегоднл мучить. Все устали. Пора спать. Правда? 

- Правда, - сказал с облегчением Кропи. 

-Ой, ты, оказывается, шутник!- удивился 

Мокрица. - Ты и в самом деле думаешь, что 

мы отпустим тебя отдыхать, не спросив, кто 
тебя затянул на Чтение, кто послал искать 

оружие? 
-Честное слово, л не искал оружия. 

-А что? 

- Я заблу дилсл. 

-Я верю, что ты не искал оружия . Тем 
хуже, нам придется узнать, что ты искал. И 

кстати, когда будешь рассказывать, не забудь 

вспомнить, кому отдал пистолет. Или там было 

два пистолета? Пойми меня правильно, л 

отвечаю за спокойствие и безопасность нашего 

вечного города. И не могу допустить, чтобы 

пистолетами владели люди, которые могут 

иметь вредные замыслы. Отведи его, Спел. 

Там, у старшего, есть список вопросов... ну, 

как обычно. Только не до смерти. На твою 
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ответственность. Потом ои пойдет вниз, пока­

жет, где оружие. Это очень важно. 

- Да, совсем забыл, - догвал их голос у 

двери. - Ты ие подскажешь мие, Спел, чего 
ие хватает из предметов, изъятых у государст­

вениого преступиика трубар.я Крови? 

- Не знаю, Мекиль, - сказал Спел безза­
ботно. - Я же ие чистил его карманов. 

- Ну коиечио, коиечио, прости меи.я~ маль­

чик. 

Для того чтобы попасть в камеру пыток, им 
пришлось пройти длииным коридором. Крови 

старался ии о чем ие думать и ие вызывать в 

воображении комиату и тело сухорукого. 

Спел шел совсем близко. 

- Не оборачивайс.я, - заговорил стражник 

быстро. -Делай, как .я тебе скажу, во ии слова 
Мокрице. Меи.я поrубишь и себя ие спасешь. 

Как войдешь в комнату, падай иа колени, 
кричи, что все расскажешь. 

- Но .я ие расскажу. 

- От тебя и ие потребуется. Это уж мо.я 

забота. Только разыграй ужас. Ои будет следить 

за тобой. Да и испугаться тебе иетрудио .... 
- Нетрудио, - согласился Крови. - А куда 

ты дел ... 
- Заткиись. 

Охравник распахнул визкую дверь, и из 

камеры сладко пахиуло горелым. 

Спел ткнул Крови в спину чем-то острым. 

Крови ввалился в камеру. Сухорукого ве 
было. Вместо стекла между камерой и кабине­

том Мокрицы было темвое глубокое зер"'ало. 
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11ые мокрые веревки волочилисЪ за ними по 

IIЛТИИСТОМУ ПОЛУ. 

- Не надо! - ЗаRричал Крови. 

Палачи приближалисъ ие спеша. Куда им 
епешитъ! 

Крови рухнул иа колени. Все равно ие 

:~ержали ноги. 

- Я все скажу! - бормотал ои, хотя ему 

казалось, что ои кричит. - Я все скажу! 
Стало темно, ои полетел куда-то в пропасть, 

к Огнеивой Бездне, темпота :кружиласъ, словно 
огоньки внутри привидеиия, Крови пытался 

ухватиться за что-то, и сквозь толщу :камня он 

услышал чей-то знакомый голос: 

-Готов. 

А другой голос, гулкий, отражающийся от 

стен пропасти, спросил: 

- Придет в себя? 

И первый голос ответил: 

- Безнадежно. Он глубоко ушел. 

Глубоко, думал Крови, я глубоко улетел. 

-Если не очнется, - сказал гулкий го-
лос, - отнесите его в камеру. 

-Он сломался, - сказал первый голос. -
Утром он будет мягкий. 

Да, я буду мягким :как паутина, хотел 

подтвердить Крови, во ваступила полпая тьма. 

- Мне нужно к нему, - сказал далекий 
rул:кий голос. 

-Он все еще от:ключеииый, - ответил дру­
гой. - Я только что проверял. Господин дирек­
тор Ме:килъ очень беспокоится. 

- Знаю, я по поручению его милости. Ты 

меня знаешь. 
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- Как же не знать. 

Оба голоса знакомы. А кто такой господин 

директор Мекиль? А, ведь это Мокрица! Конеч­

но, это смешная мокрица ... Скрежет. Наверно, 
открывается решетка в служебный туннель. 

И он вспомнил, что он трубарь. Как его зовут -
неважно. Он трубарь. 

Голос был совсем рядом: 

-Ты слышишь меня, Кропи? 
Правильно, подумал он. Меня зовут Кропи. 

Именно так. Трубарь Кропи. Очень жалко 
трубаря Кропи. Почему? Он попался. Его убьют. 

- Кропи! Это я, Спел. 

Что-то прохладное дотранулось до носа Кро-
пи и взорвалось едким отвратительным запахом. 

Его хотят задушить! 

Он рванулся куда-то, но его держали. 

- Спокойно, - сказал Спел. - Потерпи. 

Сейчас ты придешь в себя. 

Кропи открыл глаза. Спел убрал влажную 

тряпку. Кропи закаmлялся. 

-Что случи? .. - попытаЛся спросить он, но 
закаmлялся. 

- Молчи, - прошептал Спел. И тут же 

вслух: - Бредишь, голубчик. Ну, мы тебя 
быстро в норму приведем. 

Кроив молчал. Память вернулась к нему. 

Спел наклонился к самому его уху. 

- У Мокрицы сюда идет слуховая труба. 

Спел вынул из верхнего кармана опознава-

тельный знак. Что-то вертелось в голове Кроив, 

что-то связывающее стражника и того мертве­

ца. Но что? 

- Ты где это нашел? - прошептал Спел. -
Ты убил его? 
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Крови отрицательно по.качал головой, и в 

t'Олову словно воизились тупые игол.ки. 

- Ои был мертвый? 

-Нет. 

- Господин, - позвал из-за двери страж-

ни.к, - ои очнулся? Его милость велели сразу 

сообщить. 

-Не очнулся, - с.казал Спел и ладовью 

:1акрыл Крови глаза. - Плох совсем. Бредит. 

- Жидкий народ, сказал с чувством 

стражник из-за двери. 

- Я пошел, - прошептал Спел. - Не от­

крывай глаз. Никто не должен звать, что ты 
пришел в себя. Как Мекиль уйдет, я вернусь. 

Крови было трудно лежать, закрыв глаза, 

uотому что в голове мерно .крутилось тяжелое 

колесо, затягивая в пропасть... Он заснул неза­

метно и та.к крепко, что Спелу пришлось долго 

пивать и расталкивать его. 

-Хватит! - огрызнулся Крови, поднима­

ясь. - Все вы драться мастера. 

- А ты разве человек? Тебя только и коло­

тить. Знаем мы, как вас, :клопов, на Чтение 

заманивают. •Ах, все люди равны, и трубарь не 

виноват, что ои трубарь. Это директора винова­

ты•. А вам лестно. И иа ваших вонючих спинах 

кое-кто из инженеров хочет наверх забраться . 

Так что особенно не иадейся. Был ты трубарем 

вонючим, им и останешься. 

-Плевал я на твои слова, - сказал Кро­

ни. - Кому я верю, во что верю, кому спину 

подставляю - мое дело. 

- Говорить ты умеешь, - засмеялся Спел. -
Научили. Вставай. 

Крови подиялея иа ноги. Ноги были вялыми. 
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-Пошли. 

-Куда? 

- Хуже не будет. 

-А с чего .я тебе верить должен? 

- Ты уже на МоRрицу насмотрелся. Он теб.я 

живым и е отпустит. 

- А ты отпустишь? 

-Не знаю еще. 

- TaR я здесь останусь. 
- Ну и оставайся. Я пошел. 

- А МоRрице сRажу, что ты зиаR взял и RO 
мве ходил. 

Кроив не успел мигнуть, RaR Спел заверну л 
ему PYRY за спину, таR что трубарю пришлось 
согнуться вдвое, и толRиул его R двери. 

- Ты думаешь, я буду с тобой церемонить­

ся? В любой момент сюда могут войти. Мне 
будет плохо. Тебе иавери.яRа Rоиец. 

-Я сам пойду, - сRазал Кроив. - Ладно, 
отпусти. 

-Нет, номер не выйдет. Ты мне не веришь, 
.я тебе и подавно. Если RТО встретится, я теб.я 
веду на допрос. 

У двери валялся мертвый охраиииR. Он был 

задушеи - лицо синее, голова свернута иабоR. 

- Это ты сделал? - спросил Кроив. Смерть 
была таRой жутRой, что начинала Rружитьс.я 

голова. 

-Нет, - сRазал Спел. - Это ты его заду­
шил. Ты задушил и удрал. И теперь, что бы ты 

ни говорил МоRрице, ИИRТО тебе не поверит. Не 
.я же его задушил. Зачем мне? 

- А потом ты меня таR же, RaR этого, да? 
- Все может быть. А ну, шевелись! 

Они оRазались на большой улице. Навстречу 
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шед уборщик. Уборщик отвернудся, оnустН.11 

I'Ол:ову, чтобы не увидеть диmнего. Сnед затодк­

IIУд Кропи в узкий nроход между двумя домами, 

довел до дверцы. За ней была лестница в скале. 
Такая узкая, что двоим не разминуться. Она 

вилась сnиралью. Один оборот, второй ... 
Сnел закрыл дверь на засов, отnустил Крони. 
- Считай, что ты сnасся, - сказал Сnел. 

Здесь тебя искать не должны. 

- Я у тебя дома? - cnpocН.1I Кропи. 

-Нет. Ко мне он может заrлянуть. 

-Может, - согласился Кропи. -Он знает, 

что ты взял оnознавательный знак. 

-Ты уверен? 

-Да. 

-Я дурак, - сказал Сnел. - Как увидел 

имя - не удержался. 

Сnел зажег свет. Комната была невелика, но 

такой Кропи еще не nриходилось видеть. Он не 
подозревал, что так может быть. Стены комнаты 

были обтянуты материей с узорами. Если ее 

разрезать на nлатья, то хватило бы всему 

кварталу. Толстая материя с торчащим ворсом 

устилала nол. 

- Присаживайся, - сказал Сnел. 
Кропи не решался. Сиденья были тоже nо­

крыты материей. 

Сnел ушел. Было очень тихо, nортьера, за 

которой скрылся молодой офИцер, чуть nока­

чивалась. Потом оттуда донеслись nриглушеи­

ные голоса. 

Если когда-нибудь выберусь и расскажу об 
этом, nодумал Кропи, никто не nоверит. А 

кому расскажешь? Наверно, только инженер в 

таких домах бывал. 
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Портьера отодвииулась, и в :комнату вошла 

выеокал девушка. 

Девуm:ка была :красива, и не с :кем было ее 

сравнить. Такой он раньше не видел. Женщипы 

внизу не бывают молодыми и :красивыми. 

Гравь, отде.;Iлющал детство, голенастое, :крик­

ливое, вечно голодное, от старости, узловатЬlХ 

рук, обтянутых дрлблой :кожей, нроизительиЬlХ 

голосов, :корявых, изъеденных стиркой или 

работой пальцев, шрамов от жестоких побоев 

мужа, - эта гравь внизу иезаметиа. 

Девчонки росли, потом неожиданно переез­

жали в соседнюю :конуру~ а если повезет, в 

:конуру уровнем выше и ставовились старыми 

женщинами. Они были всегда иемыты, оборва­

ны, потому что жили в темно·rе, а мыла чело­

веку положено один :кусок в сорок дней. 

Крови мельком видел дочерей и жен торгов­

цев и мастеров. Но, может, не повезло, а может, 

не нригллдывался. Не было среди них такой, 

:кого Крови захотел бы увидеть еще раз. Он знал, 

:конечно, что иройдет еще год, может, три, 

квартальный или мастер скажут: пора тебе взять 

женщину, трубарь. Но трубарю не просто найти 

женщину, потому что трубарь беден и грязен. 
На вошедшей девуш:ке было ддинное платье, 

ниже :колен - внизу платьл :короткие, так 

меньше материи уйдет. У нее были длииные 

волосы - внизу все :коротко стриrлись: длии­

ных вo.iioc не промоешь и не выгонишь из них 

насекомых. На руке у девушки был блестящий 

золотой браслет. И если он был и в самом деле 

золотой, '1'0 столько золота зараз Кропи видеть 

не приходилось внизу девчонки таскали 

маленькие медные украшения, которые ловкачи 
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де.ТJали из старых гильз или меди, украденной 

Jltl руднике. Девушка была в сандалиях белого 
·~вета - женщины внизу ходили босиком, и 

ноги их опухали от сырости и ревматизма. 

Нашмаки были роскошью, и их давали лишь 

мужчинам, которым надо много ходить. Конеч­
но, у госпожи Ратин есть сандалии, но она их 

надевает, лишь когда идет в гости, наверх, к 

новым родственникам или к соседиему квар­

тальному. 

Кроив выпрямился и стоял в оцепенении. 

У дивительио, но сначала он увидел одежду, а 

лишь потом лицо. Это было лучезарное лицо, 

Jiеобыкиовеииое, доброе и прекрасное. Кропи 

знал, что, будь это Дева Бездны, лицезреть 

которую - значит, встретиться со смертью, он 

согласен на смерть- только посмотреть сначала. 

Голос у девушки был глубокий и спокойный. 

Она, наверно, вообще не умела визжать. И где 

ей визжать? У квартального бассейна? Девушка 

бьiла печальна и не сразу замет1ша трубаря. Она 
смотрела сквозь него, глаза ее блестели, полвые 

слез. 

- Я так и звала, - сказала она словно сама 

себе, -я так и звала, что он умер. Это странно, 
что я живу и ты живешь ... 

- Гера, - громко сказал Спел, - это тот 

трубарь, который был с Лемеве:м. 
-Да? - Девушка словно просвулась. -

Как тебе удалось? 

- Я ему велел :каяться и незаметно вколол 
снотворного. Получилось, будто он упал в обмо­

рок при виде орудий пыток. Даже Мокрица 

поверил. 

- Поверил? Мокрица викому не верит. 
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- Я все ловко сделал. 

- И что он еще тебе рассказал? - Девушка 

не смотрела на трубаря. 

- Сама спроси, Гера. 

Гера уселасъ во второе кресло. Кроив остался 

стоять. 

-Расскажи о Лемеие. О том, у кого ты взял 

знак. 

И тогда Кроив вспомнил. 

- Вы Гера Спел? - спросил он. 

-Только сейчас догадался, темнота, ух-

мыльнулся Спел. 

Гера закашляласъ, вынула из широкого ру­
кава белый платок, приложила к губам. 

-Значит, он говорил тебе о моей сестре? 

спросил Спел. 

-Говорил. 

-Если говорил, значит, был еще жив, -
сказал Спел. - Ты слЪШiиmъ, сестра? 

- Он потом умер, - сказал Кроив. - Он 

умирал, и я принес ему воды. Он мне расска­

зывал. Потом умер. 

- Коrда это было? 

- Вчера. Конечно, вчера. 

-Где? 

Гера поднялась с кресла и подошла совсем 
близко к трубарю. От нее приятно пахло. На­

верно, мылом. И глаза у нее были синие, а на 

платке, который она все еще держала у рта, 
красные пятна. 

- Г лубоко внизу. 

-В заброшенных секторах? 

- Рядом с Огнеиной Бездной. У города Пред-
ков. 

- Ты там был? - удивился Спел. - Врешь! 
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- А ваш Мокрица мне поверил. 

- Ои был жив вчера? - спросила Гера, 

<~ловко ие могла поверить в это. 

- Ои умирал, - сказал трубарь. - Я напо-

ил его водой. 

- Что он тебе сказал? 

- Ои мне показал путь дальше. 

-Куда? 

- Дальше, к привидеииям. Привидения по-

могли мне найти библиотеку. 

- Он говорил обо мне? - спросила Гера. 

-Говорил. 

- Почему ои умер? - спросил Спел. - Ты 

его убил? 

- Я никого не убивал. 

-Врет, - сказал Спел своей сестре. - Он 

только что убил стражника. 

- Неправда, - сказал Кроии. - Стражника 

убил Спел. Задушил. Я никого не убивал. 

- Он сомневается в правдивости слов благо­

родиого офицера стражи, - сказал Спел, глядя 

в потолок. - Мне придется вернуть его в 

камеру пыток. 

-Погоди, брат, - сказала Гера. - А поче­

му ои умер? 

- Ои был худой и больной. Вы не были в 

нижних ярусах. Там нельзя прожить и одного 

дня. 

- А ты знаешь, когда ои ушел отсюда? -
спросила Гера. 

-Нет. 

- Больше трех десятков дней назад. 

- А чего же вы его ие выручили? 

- Директора решили, что он должен уме-
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ретъ, потому что нарушил закон, - сказал 

Спел, кривя маленький красивый рот. 

- Ои был инженером, - сказала Гера. -
Его бы ие тронули, если бы ие Мокрица. 

Мокрица боялся Лемеия:. Тебе этого ие понять. 

-Не поия:ть, ваша милость? - удивился 

Кроии. - А меня здесь считают чуть ли ие 

за главного :Jаговорщика. 

- Не хвались, трубаръ, - сказал Спел. 

Ты скот. 

- Мы скоты, - разозлился Кроии, - пото­

му что иас держат взаперти. Мы грязные, 

вонючие, вшивые, с нами разговаривать ие 

хочется:, мы не видели книг, и, если бы нас 

пустить в вашу прекрасную комиату, госпожа, 

мы сорвали бы со стен всю эту материю и 

разорвали ее иа пЛатья нашим женщинам, 

которых мы бьем и с которыми обращаемся, как 

со зверями. Но виноваты в этом ваши отцы и 

ваши деды. Это оии отия:ли у иас Город Навер­

ху, где светло, где текут большие реки и можно 

мыться каждый день. Там мы ничем бы ие 

отличались от вас. 

- Чепуха! - сказала прекрасная Гера Спел. -
Мы родилисъ от разных предков. Ваши предки 

были как черви, копалисъ в грязи. Мы ие можем 

стать одинаковыми. 

-Постой-ка, - произнес вдруг Спел, вы­

прыгивая из кресла. - Погоди, как, ты сказал, 

зовут твоего инженера, который вбил тебе в 

голову эти мысли? 

- Инженер... Зачем тебе знать, стражник? 

Ты его ие поймал. И не поймаешь. 

-Рази, - подсказала Гера. - Конечно, 
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:JТОт чудаR Рази. Ты помнишь ero? Ои приходил 
е Лемеием. Ты зиаRо:м с Рази, трубарь? 

Крови не ответил. 

- Вот Rому он отдал пистолет! - вос:клИR­

uул Спел. - МоRрица дорого бы дал за эту 

весть. 

- Забудь о своем МоRрице, - прервала его 

Гера. - Ты RaR ма.и:тиmt часов. Ты всегда был 
таJ<оЙ. Ты бежал R отцу выпрашивать сладости 
за то, что подсмотрел у вас с поRойиой сестрой, 

u потом бежал R вам и говорил, что отец обо 
ncGм знает. 

- Не обвиняй меия в детсRих грехах, се­
стра, - улыбнулся Спел. - Ты хочешь, чтобы 

н рассRазал трубарю о твоих? Он и таR слиmRом 

ученый. Когда все трубари станут ТаRИМИ, вам 

~ тобой придется вместо них чистить иужиИRи. 
Твоим ручRам: зто вредно. 

- Когда меня мучил МоRрица, Rогда отец 
забыл обо мне, ты мне помог? Ты меня спас? 

Ты трепетал за свою драгоценную mRypy. 
- А RТО вытащил Лемеия и помог ему 

убежать? 

-Помог, потому что Лемеиь тоже Rое-что 

знал о тебе. 

- И этого трубарл л спас. И привел сюда. -
МалеиьRий рот Спела дергалсл RaR от боли. 

- Ваша милость,' - вмешалсл в спор Кро­
пи, - если случится, RaR мы хотим, то не будет 
грязных и уродливых людей. 

- Ах, перестаиьl - отмахнулась Гера. -
Всегда Rто-то остается наверху. И если вы 
rии.;·1ые снаружи, то мы - внутри. Вот и вел 

разница. 

Спел молчал, ему было невесело. Он был зол 
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и не мог оторвать взгляда от красных п.я:тен на 

платке сестры. 

-Да, мы гнилые, - повторил Крони упря­

мо. - Но как только мы найдем путь наверх, 

все изменится. Я вам точно говорю. 

- Какой еще путь наверх? 
Гера снова закаmл.я:лась, и мужчины ждали, 

пока приступ пройдет, не знали, как помочь, и 

когда Спел все-таки сделал движение к ней, 

девушка вытянула перед собой руку, останавли­

вая его. 

- Туда, где всегда светло. Где потолок вы­

соко и растут деревья, - сказал Иаконец Крони. 

- Где он наслушалс.я: такой чепухи? - спро­

сила Гера тихо, садись и скручивая платок. 

- У него есть картинка, сказал Спел. -
Кака.я:-то фантазии. Когда он искал оружие, 

он ... 
-Я не искал оружие, - сказал Кроии, -

.я: искал библиотеку, .я: искал книги о Городе 

Наверху. Я верю в Город Наверху. И .я: слышал 

ученого человека, старого, который знает об 

этом городе. Его держали в темнице ... 
- Сумасшедший Рал-Родди, - сказал Спел 

сестре, и она кивнула, будто никакого другого 
имени не ожидала услышать. - Он давно умер. 

- Нет, он жив. 

- Еще очко в пользу Мокрицы, - сказал 

Спел. Если .я: приду к нему с такими 

вестями, он мен.я: простит. И за Лемеи.я:, и за 

украденный знак. 

-Мокрица никогда никого не прощает. Ты 

это знаешь, - сказала сестра. - Продолжай, 

трубарь. 

Крони стало грустно. Он вдруг пон.я:л, что 
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Гера ие знает его имени: ои для иее - безлИRий 

трубарь. Таким и останется. 

-Что говорить? - сказал Кроии. - Есть 

t<артииа, оиа осталась у Мокрицы. Есть город. И 

если даже меня убьют и инженера Рази убьют, 
как вашего Лемеия, госпожа, все равно будут 

другие люди. Г лавиое - успеть выйти туда, пока 

мы ие перемерли здесь. Вам, госпожа, тоже 

плохо под землей. 

-Что ты сказал?- вздрогнула Гера, словно 

Кроии задел ее грязной рукой. 

- Я трубарь, госпожа, и чувствую влажность 

воздуха и знаю, сколько воды и откуда в 

каждой комнате, хоть завяжите мие глаза. Если 

сорвать эти красивые ткани и подиять ковер с 

пола, там мокрые пятна и плесень. Вы кашляе­

те, госпожа, как кашляют жеищииы внизу. Вы 

сделаны из такой же плоти, что и оии. Хоть вы 

очень красивая, красивее всех женщин в городе, 

но если вы ие уйдете наверх, то умрете. 

-И к лучшему, - сказала Гера и улыбиу­
лась, глядя прямо в глаза трубарю. как будто 

увидела его впервые. - Как тебя зовут, тру­

барь? - спросила оиа. 

- Кроив, - сказал ои. - Мой отец тоже 

был трубарь. 

-Мы его поймали иа улице, сказал 

Спел. - И у него было много опасных вещей. 

Даже обойма от пистолета. 

-Мокрица мог подсадить el'() иа Чтение. 

Особенно если ои следил за Рази и знал о его 

дружбе с Лемевем. А через Лемеия ои хотел 

добраться до вас. 

- Не думаю, - сказал Спел, похлопывая 
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себя по бедру, по кобуре. - Я не позавидовал 

бы агенту Мокрицы у тебя в доме. 

Кроив мол-чал. Слова девушки были обидны. 

Если бы его обвинил в предательстве Спел, он 

бы не обиделся - муж-чина должен быть подо­

зрительным. Без этого не проживеmь. Но де­

вушка не должна так обижать его. 

- Не слушай ее, Крови, - засмеялся вдруr 

Спел. - ·Мы все немножко рехиулись .. Она не 
знает, каким ты был грязным, когда л отправил 

тебя под душ. Никакой агент не мог т.u<. изма­

заться. Трубарн наживают эту грязь годами. 

И хоть ии-чего лестиого в словl\х Спела не 

было, Кроив не удержалел от улыбки и сказа..1:: 

- Теперь л -чище и могу пойти в агенты. 

-А теперь тебя Мокрица не возьмет. Ты 

слишком много знаешь. Если ты по кажешь ему, 

где оружие, тебя убьют рядом с оружием. 

А если не покажешь, оружие найдут без тебя, 
а тебя задушат здесь. 

- Кроив, - сказала Гера без злобы, - ты 

ведавио узнал много такого, о -чем твои соседи 

и другие трубар и не знают. И не узнают 

никогда, потому -что нельзя давать знания всем. 

От знаний полу-чаетел беспокойство, а от беспо­

койства вражда и иеутолеииость. Так говорят 

у-ченые люди. Ты узнал много, и голова твоя ие 

готова для этого. Ты вообразил себя всезнаю­

щим:. Инженер Рази, которому бы следовало 

знать больше, не остановил тебя, а, наоборот, 

подогревал твое беспокойство, в -чем его великое 

преступлеиие перед Порядком. Пойми, -что есть 

знание для всех, есть знание для инженера, а 

есть знание для -чистых. Есть еще и высшее 
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апание - знание для директоров. На этом дер­

жится Порядо:к. 

- Вы, госпожа, обвиняли меня в том, что я 

говорю не своими cлoвlll\llи. Вы говорили мие, 

что я повторяю слова инженера Рази. А вы 

повторяете слова своего учителя. 

- Конечно, Крови, - согласилась девуш­

ка. - Мы все повторяем чужие слова. Но мои 

учителя звали больше, чем Рази. 

- Почему? - спросил Крови. - Рази гово­

рил, что есть Город Наверху. И Город Наверху . 
есть. Стари:к говорил, что благородвые загнали 

людей под землю, чтобы легче управлять ими. 

И это, наверно, правда. У нижевера своя правда, 

у вашего учителя своя правда. Мы с инжене­

ром ... 
Крови З/ll\/lетил, :ка:к перегляиулись брат с 

сестрой. 

-Мы с инженером, - повторил он упря­

мо, - не верим в то, что этот Порядо:к -
правильвый и хороший, потому что он сделав 

толь:ко для вас. 

Спел с:казал, подождав, по:ка выговорИТСJI 

трубарь: 

-Мы тут сидим, а Крови уже ищут. Нам 

надо подумать, :ка:к вам от него избавиться. 

-Нет, - с:казала Гера. - Он же не расс:ка­

зал всего о Лемеие. 

- А вы не расс:казали мне о Городе Навер­

ху, - с:казал Крови. - Вы знаете о нем. Все 
чистые знают о нем и с:крывают. 

- Расс:кажи о Лемеие. Мне это очень важно. 
Я думала, что он давно умер. А я расс:кажу тебе 

все о Городе Наверху. 
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Крови постарался вспомнить разговор с Ле­

меием во всех деталях, .каждое его слово. 

- И это все? - спросила Гера чуть разоча­

рованно. - Он ничего не просил передать мне? 
-Только сказал: сЕсли увидишь Геру 

Спел ... • И умер. 
-Но ты можешь по.клясться Бездной, что 

дал ему воды? 
- Я .кляиусь Огнеиной Бездной и именем 

боrа Реда. Я напоил его и хотел накормить, но 

он не принял пищи. И он тоже помог мне. 

В .комнате было тихо. Спел посмотрел на 

часы. 

-Слушай о городе, - сказала Гера. 
-Может, обойдемся без этого, сестра? 

спросил Спел. 

- Я обещала, - сказала Гера. - То, что я 

тебе с .кажу, - страшная тайна. Ее могут знать 

лшпь директора, главные жрецы и дети дирек­

торов. Даже инженеры не знают об этом. 

Спел вытянул ноги в блестящих башмаках и 

уставился в потолок. 

- Этот город был, Крови, - сказала Ге­

ра. - Наверху было два города, и они враждо­

вали. Люди в нашем городе были мирными, 
имели вдоволь пищи и знали Порядок. А жи­

тели второго города ие знали Порядка, и у них 

было мало пищи. И они напали на иаш город. 
Это была долгая и страшная война, от дыма и 

ядов воздух в городе стал плохой. И .когда 

директора поняли, что жить наверху больше 

нельзя, они решили спасти людей. Они перешли 

в нижние ярусы и спасли людей. А жители 

второго города умерли. 

- Города нет? - тупо спросил Крови. 
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- Города нет. И это не ложь. Я скажу тебе 

больше. 

Спел болтал ногой и рассматривал коичИR 

башмака. Ему бЬIЛо скучно, он слушал это, KSR 

надоевший урок. 

- Были смельчаки, которые поднимались 

наверх. Об этом тоже известно. Сначала даже 

директора посылали гонцов проверить, как там. 

Но гонцы не возвращались или умирали от 

болезни, которой нет имени. Говорят, что 

последний человек поднимался много лет назад. 

И тоже вернулся, чтобы умереть. А потом путь 

наверх был забыт. Теперь тебе понятно, почему 

Порядок устроев так? Если бы директора не 

заботились о людях, не кормили их, не давали 

им работу и свет, воду и тепло, все бы давно 

умерли. Наш мир не всем · кажется хорошим. 
Но он лучше, чем мир наверху. А здесь у 

каждого есть комната, работа и каши досыта. 

- И от города ничего не осталось? - повто­

рил Крови, и вопрос его не был обращен к 

девушке. 

-Города нет, -сказала девушка. -И чем 

меньше людей знают о нем, тем лучше. Пока 

ты не знал о городе, ты был спокоен и доволен. 
Когда ты узнал о городе, ты потерял счастье и 

обречен на смерть. 

- Лемеиь пытался выбраться, - сказал 

Спел. - Ты думаешь, почему Мокрица им заин­

тересовался? Он говорил, что надо искать город. 

- Господин Лемеиь ходил наверх? 
- ДураR ты, трубарь, - сказал Спел. - Не 

только города нет, во и пути к нему нет. Лемеиь 

искал путь и повял, что пройти наверх нельзя. 

- О и звал, где искать? - спросил Крови. 
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Ответа не было. 

- Почему вы не хотите ответить? 
- Потому что это не твоего ума дело, -

сказал Спел. 

Было тихо. Где-то в трубе журчала вода. 
Трубарь на · слух определил диаметр трубы и 

напор в ней. 

- Ну, что буде :м делать? - спросил Спел у 

Геры. 

- Ты лучше знаешь, - сказала девушка. -
Ты стражник. 

- Я выведу его и пристрелю. Скажу, что он 

пр.я:тался на улице, а .я: его нашел. 

-А нельз.я: его не убивать? - спросила 

девушка. 

Кроив слушал это, словно слова не к нему 

относились. Да и они разговаривали так, будто 
его не было в комнате. 

- Если твой трубарь попадется:, он все сразу 
расскажет Мокрице. Себ.я: не спасет и нас погу­

бит. Мокрица давно подбирается: к нашей семье. 
Не столько к тебе Или ко :мне, сколько к отцу. 

Понимаешь, какал для него находка трубарь? 

- От :меня они ничего не добьются, - ска­
зал Кроив. 

- Говоришь, потому что не знаешь. Он из 

тебя выжмет все, что захочет, и ты умрешь в 
:мучениях. Лучше умереть от :моей пули и сразу, 

чем в камере п~к. 

- Убивать :меня нельз.я:, ---'- сказал Кроив. -
Потому что заподозрят тебя, господин. Как я 
попал на этот уровень? Только с твоей по :мощью. 

- А что ты предлагаешь? - спросил Спел 
деловито. 

- Как будто обсуждают прогулку за пещер-
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11ыми грибами, - поморщилась Гера. - Муж­

•rииы всегда остаются детьми. 

- Я знаю, что делать, - сказал Кропи. -
1 аз мне все равно погибать, покажи мне, как 
nыйти наверх. 

-Нет, - возразил Спел. - Лемеиь не смог. 

'rы тоже не сможешь. Ты же глупее. 

-Может, я глупее, - сказал Кропи. - Но 
трурарь. Я могу пройти там, где не пройдет 

аикто из вас. Я всю жизнь провел в туннелях. 
Я за один день нашел и библиотеку, и оружие, 
и видел Огнеиную Бездну. И вернулся. Если я 

уйду наверх, то обещаю не возвращаться назад. 
Мне и не нужно. Я лучше умру там. Я думаю, 

' то вы знаете путь наверх, где хотел пройти 
Лемеиь. 

- Мы знаем~ - сказала Гера. - Мы пока­

зали Леменю. Но этого пути нет. 

- Вы мне дадите нож, - сказал Кропи. -
И если меня поймают, я себя убью. 

Спел посмотрел на Геру. 

-Пускай идет, - сказала оиа. - Лемеиь 
тоже хотел пройти. Отпусти трубаря ради своей 

естры. 

- Мы рискуем, - сказал Спел. 

- Не больше, чем убив его. 

Глава 3 
ПАЛАТКИ НА ХОЛМЕ 

- Ты слышал, - спросила Наташа, - как 
ночью кто-то скребся? 

В палатке было тепло, сухо и пахло озоном. 
Стенд с прикрепленвой к нему бронзовой фигур-
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:кой медленно поворачивалсн, и фигурка будто 

шевелилась под меи.я:ющимс.я: светом ламп. 

-Вот, - сказал Та:каси, нажал кнопку и 

остановил медленное и сложное движение стенда. 

Защелкала :камера, снимки с ирерывистым шо­

рохом выползали из автомата и со звуком почти 

иеразличимым, подобно тому, что издает, лопа­

ясь, мыльный пузырь, падали в стопку уже 

готовых отпечатков. 

- Вот и хорошо, - сказал Та:каси, подии­

маи верхний отпечаток и прот.я:гива.я: Ната­

ше. - Правда, даже лучше, чем в натуре? 
Наташа рассе.я:иио сравнила сиимок и ориги­

нал, но разницы не увидела. 

- Это был не :кто-то, сказал Та:каси, 

иачииа.я: новую серию сложных манипуляций с 

подсветкой. - Это был тигр, но не знаю, как 

он прорвален через загородку. 

- Ты с ума сошел, - сказала Наташа. 

Оп.я:ть розыгрыш? 

-Я видел следы, - сказал Та:каси. И 

Крумииьш их видел. 

- Я не пойду на раскоп, - сказала Ната­

ша. - Ничего себе мужчины, :которые не могут 

одолеть паршивого тигра. 

- Если он парmивый, тебе нечего бо.я:ть­

с.я:, - сказал Т а:каси. 

Наташа любовалась точностью, быстротой и 

:кажущейс.я: иеторопливостью движений Та:каси. 

- Когда он меи.я: съест, - сказала она, -
мне будет все равно. А Кирочка Т:качеико 

видела привидение. 

- А почему здесь не быть привидеии.я:м? -
сказал Такаси. - Здесь обязательно должны 
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быть привидения. Очень подходящая для них 

обстановка. 

-Привидение голубое, сказала Ната-

ша, - и довольно быстро ходит. 

- Я думаю, - сказал Такаси, сиимая со 

етеида фигурку и укрепляя на ее место стеклян­

ный сосудик на пяти коротких ножках, - что 

ночью духи этого города наrлеют. Здесь когда-то 

скопилось столько боли и смерти, что всякая 

нечисть купается в поле страдания, как в 

теплом бассейне. 

- Не пойму, - сказала Наташа, - когда 

ты говоришь серьезно? 
- Я всегда говорю серьезно с глубокоуважае­

мой аспиранткой. 

-Я в тебе разочаруюсь, Така, - сказала 

Наташа. 

- Лучше сейчас, чем потом, когда мы про­

живем вместе десять лет и у нас будет десяток 

детишек. 

- Для тебя нет ничего святого, - возмути­

лась Наташа. - Я пошла на раскоп. Я бы тебя 

возненавидела, но ты недостоин моей ненависти. 

- Жаль, - сказал Такаси, и стенд вновь 

пришел в движение. 

Кончив работу, Такаси взглянул на пленку, 

которой была затянута дверь. Пленка была 

матовой, но цвет ее говорил о том, что с гор 

опять налетел осенний ветер, принес сизые 

грозовые тучи, которые проплывают над горо­

дом, пугая ливнем. Такаси накинул куртку, 

прорвал пленку и вышел наружу. Пленка затя­

нулась снова, защищая от пыли палатку и 

лабораторное оборудование. Остальные палатки 
стояли в ряд на жухлой траве и казались 

93 



яблоками, выступающими над водой оранжевы­

ми боками. 
Ветер с гор дул порывами. Такаси опустил 

очки и подума.11, что все на свете несет в себе 
одновременно добро и зло. Археологи мечтали 

о дожде все лето, а теперь, когда дожди должны 

были вот-вот качаться, хотелось, чтобы осень 

еще задержалась. Раскоп с дождями превратит­

ся в рыжее болото, и сезон окончится. Следо­

пыты уйдут иа Южные острова, остальным 

предстоит укладка, упаковка, перевозка трофеев 

на корабль - дела обычные и скучные. 

От палаток тянулась разбитая вездеходами 

дорога, исчезала в кустарнике, снова появля­

лась узкой светлой полосой на пустыре и 

окончательно пропадала среди ржавых холмов, 

из которых, как иглы морского ежа, высовы­

вались проржавевшие фермы и балки - остат­

ки домов. 

- Ты на раскоп, Така? - спросил Стаичо 

Киров, который сидел иа песке перед вездехо­

дом, обложившись запасными частями, иветру­

ментами и опутавшись проводами, будто попал 

в паутину. Киров привез сюда новые :модели 

вездеходов и испытывал их. Машины были 
очеиь проrрессивиыми и остроумными, по чьсто 

ломались, за что Стаичо ругал их, как неnо­

слушиых детей, и, разбирая, поражался их 

зловредности. 

-На раскоп, - сказал Такаси. 

- Подожди полчаса. Я тебя подброшу. 

- Спасибо. Я хочу пройтись пешком. 

Киров удивился. Он был уверен в том, что 

:машины создаются специально для того, чтобы 

никто не ходил пешком. Хождение, говорил ои, 
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tюзвращает человека R первобытвым временам. 

1 [е для того человек стал царем природы, чтобы 
утруждать свои ноги. 

С холма Такаси сбежал, высоко подиимая 

колени. Ов взглянул ва цепочку генераторов 

аащиты, :которые пирамид:ками высовывались 

из-под земли. Генератор в том секторе, сквозь 

который пробрался ночью тигр, вичем ве отли­

чался от остальных. Следы тигра уже засыпало 

песком. Когда Такаси пересекал ливию защиты, 

он почувствовал, :как по лицу и рукам с:кользву­

;ю что-то легкое, словно прикосновение mел:ка. 

Где-то ва пульте защиты мигнул зелевый ого­
пек, регистрируя выход человека из зовы. 

Кустарии:к, иачавmийся в ста метрах от 

холма, был :колючим, в нем гвездились злые 

осы, и он скрывал под собой жилые :кварталы, 

до :которых очередь дойдет иес:коро. Иногда из 

кустарии:ка выдувало ветром мел:кие предметы: 

монеты, пули, осколки посуды - подъемный 

материал, и кто-иибудь из аспирантов обязав 

был проходить с :коробкой вдоль дороги и по 

пустырю и собирать эту мелочь. 

Посреди пустыря была громадная воронка. 

В дожди ее заливало водой, и она иревращалась 
в круглое озерцо. К :концу сухого сезона вода 

испарялась, во воронку не засыпало пылью, 

потому что она была ограждена валом земли, 

на :котором росли густые прямые :копья трост­

ника. На две воровки даже :к осени сохранялся 

слой грязи, в :которую зарывались рыбы и 

моллюски. Такаси пробился с:квозь тростник, 

чтобы посмотреть, достаточно лИ подсохла :корка 
грязи, потому что собирался завтра с Наташей 

отправиться на охоту. 
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Охотиться иа рыб оии вамеревались с лопа­

тами, и это было местью рыбам за то, что они 

ие хотели брать наживку летом, когда воды в 

озере-воровке было достаточно. Но если корка 

еще иепрочиая, то от охоты придется отказать­

ся - грязь была глубокая, метра два-три в 

середине. 

Такаси остановился иа земляном валу. Кор­
ка грязи была покрыта сеткой радиальных 

трещин. Кто-то опередил Такаси и уже испы­

тывал ее крепость. Следы шли от края, потом 

они прерывались в темном пятне жидкой 

трясины. Грязь была разбрызгана по корке в 

уже засохла комками. Там было веглубоко, во 

испытатель наверняка провалился по пояс. 

Поделом ему, подумал Такаси, потому что идея 

охоты на спящую рыбу в воровке принадлежа­

ла ему и он объявил об этом во всеуслышание 

за ужином. Оказывается, в экспедиции вашелея 

коварный завистник, который решил опередить 

Такаси с Наташей и крепко поплатился за это. 

Неудивительво, что он викому не признался. 

Дорога привела к центру города. Такаси шел 

медленно и рассматривал развалины, будто видел 

их впервые. Он никакие мог привыкпуть к ним. 
В покорежеииых фермах и грудах бетона, порос­

тих травой и сглаженных за двести лет пылью, 

таился первобытвый ужас безжалостной всеоб­

щей смерти. За двести лет обвалились торчавшие 

когда-то из развалив стены домов с дырами оков, 

сроввялись с землей воровки, рассеялась смер­

тельная радиация и планета вроде бы залечила 

самые глубокие из ран. Выжили кое-какие рыбы 

в океанах, спрятались, приспособилвсь или из­

мевились некоторые насекомые, животные. Мир 
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планеты был во много раз беднее, чем полагалось 

бы ему быть, но он существовал, заполнллись 

экологические ниши и создавались новые законы 

взаимозависимости. Эволюцил, разгромлеипал 

атомной войной, и в оскnлках своих, подстегиу­

тал вспышкой радиации, пошла дальше. Не было 

на планете лишь nриматов. 

Люди здесь перебили друг друга в длительной 
войне на взаимное уничтожение. которал разрас­

талась, поглощал все новые районы и континен­

ты, погубила и тех, кто в войне ие участвовал, 

потому что нельзя было дышать воздухом, пить 

воду и собирать плоды с деревьев. 

Г де-то в пещерах и на дальних островах 

некоторое времл еще скрывались люди, может, 

жизнь была отмерена им меслцами или годами. 

Но одиночки и маленькие группы были обрече­

ны нв смерть - они были бесплодны и бессиль­

ны перед враждебным отравленным миром. 

Человек в ходе своей эволюции показал себл 

самым хитрым, выносливым и конкурентоспо­

собным из всех живых существ, но, как видно, 

он не смог пережить рукотворной катастрофы, 

потому что был животным общественным, и, 

когда рухнуло общество, вымер. 

Археологи - оптимисты. Они копаютел в 

древних могилах и исследуют следы пожарищ. 

Они присутствуют при конце жизни - племени, 

города, человека. Но они почти всегда могут 

найти ниточку, которал, ие оборвавшись, тлнет­

сл в будущее, и ощущают жестокую целесообраз­
ность истории. Здесь же ие было продолжени.я:. 

Навстречу попалел вездеход. Одна из опыт­
ных моделей Кирова. Вездеход ковыллл на 

плти ногах, прижав шестую к брюху. Кирочка 
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Ткачеико, поиукавшая машиву, обрадовалась, 

увидев Такаси, потому что он был идеальИЬiм 
собеседником, а именно собеседника ей ие 

хватало. 

-Как ты думаешь, Така, - сnросила она с 

высоты, - оии посылают эти опытвые образцы 

телег к геофизикам или астрономам? Нет, гео­

физики им голову бы оторвали. Они сбросили 
бы в пропасти эти вездеходы. А мы должны 

терпеть. 

- Они правы, Кирочка, сказал Така-

си. Оии знают, что археологи - люди 

нзысканиой, иителлнгеитиой профессии и бла­
городвое терпение - одно из их очевидных 

достоинств. 

- Ты все знаешь, - сказала Кирочка. - С 

тобой даже скучно разговаривать. Я не хочу 

быть иителлнгеитиым археологом и вернусь в 

Космофлот. Там все ясно и просто. 

- Ты этого не сделаешь, - возразил Такаси 

и пошел дальше. 

Его смущал рыболов, который забрался ночью 

в грязь и викому не сказал об этом. Он решил 

на обратном пути поглядеть на его следы. Ведь 

когда тот браконьер выбрался из грязи, он волок 
пуды веществеиных доказательств. И брызги, 

комья, лепешки глины должны явственно отме­

чать его путь до самой палатки. 

Впереди показался раскоп. Он мог быть 

раскопом на любой другой планете, на Земле, 

наконец, если бы не фон - мертвый лес Nетал­
ла и бетона. На Земле археологам, к счастью, 

не приходится копать атомный век. 

Такаси миновал заборчик, предохраняющий 

расi~сп от пыли и набегов мелкой живности, 
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и уселся иа пустой коитейиер рядом с траве­

портером. На :М:ИJIУТRУ выглянуло солнце. Та­
каси видел, как солнечное пятно скользнуло 

по бapaiiiRaм большоrо озера, протянувшеrося 

между rородо:м и отрогами хребта, и, как в 

театре, высветило по очереди, все ближе и 

ближе, железв:ые кости rорода, потом залило 

ослепительным сиянием лабиринт раскопа, и 

.:~юди внизу поднимали rолову, глндя, иадолrо 

ли солнце, и, увидев лишь :маленькое rолубое 

окно в сплоmио:м сизом покрывале туч, воз­

вращались к своим делам. 

Такаси разыскал Наташу. Ее раскоп был 

глубже соседних - оиа искала истоки rорода, 

но культурвый сдой был сильно перемешав не 

только позднейшими коммуникациями и подва­

лами домов, во и линией подземки, в которой 

прятались и поrибли тысячи жителей города. 

Наташа повязала rолову белой косыикой и 

стояла рядом с автоматом, вЪIИимавши:м породу, 

не доверяя ему и в любой м:о:меит rотова.я 
отоrиать ero в сторону. В руке у иее была 

кисточка, и Такаси захотелось спуститься вниз 

и разделить ее радость в тот :момент, когда 

свершится Находка. Ведь работа здесь и сложна, 
и полна неожидаииостей тем, что никогда не 

знаешь, что откроется через пять :мииут. На 

Земле открытия всегда остаются в рамках веро­
ятноrо. А здесь - что вероятно? Что :может 

быть вероятно в инопланетной цивилизации? 

Подвяв облако пыли, Такаси съехал в рас­
коп. 

- Мы с тобой сеrодня уже виделись, 

сказала Наташа, не глядя в ero сторону. 
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- Я пришел сфотоrрафирQвать твою наход-

ку, - сказал Та:каси. 

- Ее еще нет, - сказала Наташа. 

- Я подожду, - сказал Такаси. 
- Зачем? Тебе нечего делать? 

- Человеку всеrда есть чего делать, - воз-

разил Такаси. 

- Тоrда почему ты здесь? 
- Я пришел любоваться тобой, - сказал Та-

каси. 

- Бездельни:к, - сказала Наташа, и ее ще­

ки покраснели. - Почему ты надо мной сме­

ешься? 
-Наташа, - сказал Такаси, - я ни:коrда 

над тобой не смеюсь. Даже КQГДа мне бывает 

с:м:еmиQ. Ты, :как ЭТ<> случается с молодыми 

девуш:ка:ми, преДПQЧИТаеmь правде неДQl'tlолвки. 

Тебе npИSJ.THQ слышать, что такQЙ красивый, 

сильный и талантливый :мужчина, ка:к я, при­

шел люооваться тооой. Ты даже ПQкраснела от 

уДQВQЛьствия. У тебя даже пальцы покраснели 

QT удQвольствИSJ.. И в то же вреМSJ. ты делаешь 
вид, что возмущена. 

TQrдa Наташа ПQВернулась к нему и ПQДняла 

кистQчку, как меч. 

- Слушай, - сказала QHa, - Такаси-сан. 

ДQ тех пор, пока я не познакомилась с ТQбой, 

я была уверена, что японцы - деликатный 
нарQД, народ такой древней и изыскаиной куль­

туры, что воспитанность вошла ему в кровь и 

ПЛQТЬ. Но ты меня разочаровал. 

- Это очень прискорбно, Наташа, - сказал 

Такаси. - Я не хотел тебя разQчаровывать. Ты 

спутала невоспитанность с правдивостью. KQrдa 

я прихожу, чтобы любоваться тобой, я не MQry 
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1того скрыть. И если я этого не сделаю, то 

11 явится :кто-то другой и вскружит тебе голову 
11 домолв:ками, столь милыми девичьему сердцу. 

-Кто угодно, - воскликнула в сердцах На­

аша, - только не юнец с иреувеличенными 

.мышцами, :который сосет сгущенное молоко, :как 

елеио:к, и в свободное время подиимает :камни! 
- Один собирают марки, - сказал Та:ка­

и, - другие бабочек. А третьи изобретают 

,оечиый двигатель. Мне интересно поглядеть, что 

а могу изобрести из себя самого. 

-Ты все равно не стаиешь сильнее лоша­

ди, - сказала Наташа. - И я тебя скоро 
uозиеиавижу. 

- Опять недомолвка, - сказал грустно Та­

аси. - Вместо того, чтобы сказать правду ... 
- Какую правду? - быстро спросила Наташа. 

-Что ты меня скоро полюбишь. У тебя нет 

дРугого выхода. Я хорош собой, я умен и талант­

лив. У меня очень добрые старики, :которые 

живут на Хо:к:кайдо и ждут, :когда их сын приве­

зет домой прекрасную и послушную жену ... 
-Уйди! 

В этот момент раздался · треск, обломки 

ржавого сосуда вывалились из породы и рассы­

nались по земле. Автомат, оставленный без 

присмотра, перестарался. 

- Это все ты! - закричала Наташа. - Все 

ты виноват! Это был такой изумительный сосуд! 

И зачем ты только сюда пришел, :когда тебя 

никто не звал? 

-Извини, - сказал Такаси и, поднявшись 

на руках, вспрыгнул на стенку раскопа. - Тебе 

принести :клей? - спросил он оттуда. 

-Ничего мне не надо. 
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Такаси пошел по узким перегород:кам, остав­

деиным между :котлованами. Ои совсем ие бЬVI 
так уверен в себе, :ка:к :казалось Наташе. Больше 

того, ои бЬVI сейчас зол иа себл и согласен с 

Наташей, что более самоуверенного нахала ие 

найти во всей экспедиции. 

Над ним повис маленький везделети:к. Кироч­

ка Т:качен:ко выглянула из него, и везделетик 

накренился. 

- Така, - сказала Кироч:ка, - Станчо дал 

мие э.ту машии:ку, потому что ты вчера обещал 
Крумииьшу слетать :к следопытам за искателем. 

Мие ови его не отдадут. 

Везделетик опустился на перемыч:ку, и Ки­

роч:ка противуда ру:ку, чтобы Такаси помог ей 

выбраться. 

- Чем ты :красишь волосы? - спросил Та­

:каси. - Где ты нашла столько золота? Тебе их, 

наверно, тяжедо таскать на голове? 

- Така, :милый,- сказала Кироч:ка. Оиа под­

ияла ру:ки, прижимая волосы :к голове, чтобы их 

:меньше трепал ветер. - Ты мне этот вопрос 

задаешь :каждые два часа. Тебе не надоело? 

-Нет, - ответил Та:каси, забираясь в :каби­

ну везделета. - Это приятный для тебя вопрос. 
Вот я его и задаю. 

- Така, у тебя плохое настроение, - заме­

тила Кироч:ка. - Ты поссорился с Наташкой, 

и она наговорила тебе грубостей. Но вы все 

равно помиритесь :к вечеру. 

- Спасибо, - сказал Такаси и поднял :ма­
шину. 

Ветер усилился и сбивал везделетик с :курса. 

Лабораторным лабиринтом с заблудившимися 

внутри людьми-:мыш:ка:ми уплЬVI назад раскоп. 
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Везделет пошел над большим озером, к тому 

берегу, где следопыты собирались осматривать 

бомбоубежище. Их палатка была отлично видна 

с высоты, во Такаси не полетел к вей прямо, а 
спустился на островок поглядеть, не вышли ли 

черепахи класть яйца. Островок был покрыт 

крупным белым песком, летом археологи летали 

туда купаться. Черепашьих следов еще не было. 
Потом Такаси сделал круг над корпусом затонув­

шего корабля. Он давно собирался, как выпадет 
свободвый день, спуститься к кораблю и найти 

там судовой журнал с последвей записью капи­

тана. Напоследок ТаRаси прошел ва бреющем 

полете вад косяком рыбы, идущим в устье реки. 

Громоздкий рыжий бородатый человек Гюн­

тер Яиц стоял ва берегу и смотрел, как везделет 

спускается к палатке. 

- Така,- сказал ов,- ты страшно любопы­

тен. 

- Я не любопытен, а любознателен, - ска­

зал Такаси. 

- Крумивьm послал тебя к вам за искате­
лем, так как думает, что никто, кроме тебя, 

не сможет его у вас выманить. Но ты ве 

спеmишь. Ты летишь евачала ва остров пожи­
виться черепашьими яйцами, потом долго кру­

жишь вад затоплеввой баржей и ваковец, 

когда больше придумать нечего, ты отпраВJIJI­
ешьс.а: к устью реки. 

- А ты, Гюнтер, слишком провицателев и 

логичен, - сказал Такаси. - А вот ве догадал­

ся, что я шел за косяком рыбы. Если ови пошли 

нереститься, то мы устроим большую охоту. 

-Устроим, - согласился Гюнтер, - если 
разрешит эколог. 
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- Эколог здесь .я:, - отозвался от входа в 

палатку Макс Белый. - И иикакоi'О массового 

убийства .я: не допущу. Здесь надо питомники 

устраивать, а не охоту. Это касается и черепах, 

Така. 

- В умеренных дозах, - сказал Такаси. -
Мы выступим в роли естественного отбора, 
потому что Макс соскучился по свежей рыбе. 

- Ты за искателем? - спросил Макс. - Ои 
вам самим нужен. 

- Поэтому Круминьш меи.я: и послал, 

скромно ответил Такаси. 

-Нет, - сказал Макс. - Не выйдет. 

-Хорошо. - Такаси вздохнул, как человек, 

вынужденный обращаться к крайним мерам. -
Кто на той неделе сидел всю ночь, не дума.я: об 

усталости и бор.я:сь со сном, потому что следо· 

пытам надо было срочно к утру размножить 

какие-то скучные снимки? Кто консервировал, 
задыхаясь от химикалиев, рассыпавшиес.я: в 

прах бумажки? С сегодняшнего ди.я: вы будете 

заниматься этой иепри.я:тиой работой сами. 

- Хватит, - сказал Макс. - Мы иенави­

дим шантажистов, но поделать с ними ничего 

не можем, потому что шаи~ажисты хитры и 

безжалостны. Пошли в пещеру. Будешь нала­

живать этот прокл.я:тый искатель. 

- Следопыты не люб.я:т признаваться в сла­

бостях, свойствеиных обыкновенным люд.я:м, -
позволил себе съязвить Такаси и направился к 

палатке. 

Когда Такаси вериулс.я: к Крумииьmу и отд8Jl 
ему искатель, приближалось уже врем.я: обеда. 

Такаси хотел еще кое-что сделать в лаборатории, 
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11 пошел пешком - ему хотелось разоблачить 

11 чного рыболова. 

На обратном пути в лагерь он задержался у 

11 ронки. Через пять минут он обнаружил следы 
'11 ловека, выходящие из воронки. Грязь засохла, 

1ro она была темнее земли, и следы были видны 
тчетливо. Такаси перебрался через вад, окру­

t<авший воронку, продрался сквозь тростник, 

'• змазанный г диной и помятый там, где сквозь 
lteгo домидея ночной авантюрист, и выбрался 

1ra пустырь. 
И тут он сильно удивился. Следы веди не к 

Jtагерю, а поворачивали к городу. 

-Чепуха какая-то, - сказал вслух Такаси 

'и пошел дальше. 

Следы были маленькие, меньше, чем след 

rrакаси, и, возможно, принадлежали кому-то из 
евушек. Шли они не ровно, а зигзагами, и 

:расстояние между следами было разным, будто 

оладелец их был пьян или смертельно устал. 

Следы обогнули небольшой холм, из которого 

орчали ржавые зубья, и завернули за бетонный 

уб , разорванный пополам трещиной. 

Такаси ощутил тревожный укол в груди. 

Что-то неладно. Он передвигался медленно, 

сторожно, беззвучно ставя подошву и прислу­

юиваясь после каждого шага. В поведении 

'•rеловека, который купалея в грязи, была явная 

11енормальность. 

Вскоре Такаси потерял след. Видно, за то 

l}ремя, пока человек бесцельно блуждал в 

!Развалинах, грязь обсохла. 

В обломках города гудел ветер, облака не­

rли:сь совсем низко над головой и были такими 
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темными, что, наверно, в долине за лагерем 

бушевал страшный ливень. 

И вдруг Т&Rаси увидел впереди рыжее пятно. 

Он замер. Пятно было неподвижно. Такаси 
сосчитал до десяти. Никакого оружил у него с 

собой не было, а там мог оказаться спящий 

тигр. По цвету пятно было похоже иа тигра. 

Т&Rаси сиял с плеча фотокамеру и сжал ее 

в кулаке - все-т&Rи какое-то оружие. 

Т&Rаси оказался прав. На площадке, ограни­

ченной грудами битого кирпича, лежал тигр, 

дохлый тигр - веприятиого вида зверь размером 

побольше волка с длииными клыками и рыжей, 
в иеровиых пятнах и полосах шерстью. Макс 

полагал, что эти тигры были мутантами каких-то 

одичавших домашних животных. Анатомически 

они не имели ничего общего с кошками. 

Тигр лежал в луже черной запекшейся кро­

ви, и над ним жужжали мухи. 

Т&Rаси огляделся. 

У огрызка камеиной стены скорчился ма­
ленький исхудавший человек с иссиия-белым 

исцарапанным и грязным лицом, увенчанным 

копной жестких, темных с проседью волос, в 

разодранвой серой куртке и бурых заляпанных 

высохшей глиной штанах. 

Между человеком и тигром лежал измазан­
ный высохшей кровью кинжал. 

Т&Rаси подошел, нагнулся, отвел с лицц 
незнакомца спутанные волосы. Человек дышал, 

но был в беспамятстве. 

Т&Rаси измучился, пока дотащил человека до 
дороги. Все было бы не так плохо, если бы 

спасенный не пришел в себя. Этот момент 
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Такаси уnустил, потому что тащил человека, 

перекинув его через плечо. Очнувшись, человек, 

идно, вообразил, что его тащат в берлогу, 

qтобы сожрать, и потому не нашел ничего 

лучше, как вцепиться зубами в шею Такаси. 

От неожиданности Такаси сбросил человека, 

и тот. больно грохнулся о камни. Но тут же 

вскочил и, прихрамывая, бросился наутек. Та­

аси не сразу последовал за ним. Он провел 

.РУКОЙ по шее, ладонь была в крови. 

-Эй! - крикнул он вслед человеку. - По­

годи. 

Человек должен был услышать. Он бежал 

медленно, спотыкался, один раз упал и с трудом 

поднялся. Наконец, углядев какую-то щель в 

бетонной плите, он попытался забиться в нее, 

no щель оказалась слишком узкой. 
Такаси подошел к нему. Человек лежал, 

уткнувшись лицом в землю. Он опять потерял 

ознание, и на этот раз, памятуя о его злобном 

нраве, Такаси взял человека под мышки и 

потащил к дороге, пятясь и спотыкаясь о 

кирпичи. 

Начался дождь. Ои шел нерешительно, 

редкими крупными каплями, капли утопали в 

пыли и щелкали по бетону. Спина Такаси была 

теплой и мокрой от собственной крови. Вот в 

таком виде его и обнаружил Станчо Киров, 

оторый решил погонять по развалинам почи­

ненный вездеход. 

Вместо того чтобы соскочить с вездехода и 

помочь, Станчо начал задавать вопросы. 

- Это кто такой? - спросил он. - Это не 

am. 
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Такаси осторожно положил человека 11:а зем­

лю и сказал: 

- Наверно, туземец. Отвезешь иас, потом 

съездишъ к тем развалинам и подберешь м~рт­
вого тигра. Кирочка, если ие ошибаюсь, умоJIЛ­

ла тебя раздобыть ей шкуру. 

- Ты убил? - удивился Стаичо. 

Оии вместе положили человека иа сиде:ны 

вездехода. 

-Нет, - сказал Такаси. - Его убил этот 

витязь. 

-Не может быть, - сказал Стаичо. - Я 
бы иа тигра с голыми руками ие пошел. 

- У иего бЫJI иож. 

Стаичо завел двигатель, и вездеход поплыл 
иад щебнем и репейниками. 

- Все равно бы ие пошел, - сказал убеж­
денно Стаичо. 

- У иего ие бЫJiо другого выхода, - сказал 
Такаси. Помолчал, глядя иа человека, расплас­
таиного иа заднем сиденье, и добавил: - Ои и 
со миой пытался разделаться, как с тигром. 

Ои предоставил Стаичо возможность взгля­
нуть иа свою шею. 

-Ты с ума сошел, - сказал Стаичо, уве­
личивая скорость. - Непонятно, иа чем у тебя 

голова держится. 

- Голова держится иа мышцах. У меия их 

много. 

Все еще обедали, и никто ие вышел к 
вездеходу. 

- Не спеши, - сказал Такаси, поняв, что 

Стаичо хочет подиять весь лагерь. - Ты лучше 
загляни внутрь и позови Соломко. 

Оии положили человека иа койку в палатке 
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Соломко, в госпитале, который никому еще, к 

счастью, в:е пов:адобился. Став:чо попесся в 

столовую, а Такаси сиял куртку и рубашку. 

Спина рубашки промокла от крови, шею пощи­

пывало. 

-Вы, надеюсь, иеядовиты? - спросил Та­
каси у человека. 

Тот дышал слабо, в:о ровно. 

В палатку ворвалась Соло:мко. Это была 
статная жев:щив:а с крупным невыразительным 

лицом, за которым, как за греческой маской, 

бушевали страсти. Всю жизнь Авита Соломко 

мечтала стать археологом, в:о рассудила, что. 

сможет принести больше пользы человечеству, 

став врачом. С тех пор в течение многих лет 

разрывалась между любовью и долгом. Разры­

валась ов:а и в экспедиции, где ничего трагичнее 

царапин лечить ей ие приходилосЬ и ов:а могла 
полиостью отдаться археологии. Но созв:ав:ие 

того, что она как врач викому в:е приносит 

пользы, отравляло ее, в остальном безоблачное 

и счастливое, существование. И чем безоблачнее 

была жизнь, тем несчастнее стаиовилась Ав:ита. 

Но, оторви ее сейчас от раскопок и заставь 

заниматься профилактикой кори в:а Марсе, ов:а 

будет чувствовать себя несчастной, потому что 

вдали от археологии жить не могла. Ав:ита была 

обречена на вечные муки. 

Став:чо об'Ьllсв:ил ей все по дороге, и она, 

разумеется, ничего в:е поняла, потому что и сам 

Став:чо ничего в:е повял. 

- Где больной? - спросила она с порога, и, 

так как ей сначала бросился в глаза окровав­

ленный обв:ажев:в:ый по пояс Такаси, держащий 

в руке алую рубашку, ов:а сказала ему: - Я 
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всегда вас предупреждала, Така, что избыток 
физических упражнений ведет к переоценке 

своих возможностей. Вот и допрыгались. При­

знавайтесь, откуда вы узнали? 

Лицо Соломко было освещено радостным 
внутренним светом. Ее длительный медицин­

ский простой закончился. 

О ужас, успел подумать Таi\.аси. Она же будет 
меня лечить недели две! 

- У меня царапина, Анита, - поспешил с 

ответом Такаси. - Поверхностный укус ... 
- Они убили тигра, - не вовремя вмешался 

Станчо. - И, ПО··:моему, голыми руками. 

- Что?! - воскликнула Аиита и рванулась 

к медицинскому шкафчику. И тут ее взгляд 
упал на койку. - Так, - с1:аза.,;ха она осуждаю­

ще и р:риковала к месту Станчо суровым взгля­

дом. 

В этот момент прибежали Крумииьш и На­
таша. 

И тут человек пришел в себя. Он открыл 
гдаза и. тут же зажмурился. 

-Убавьте свет, - сказала Соломко. Она 

сама этого сделать ие могла, потому что готови­

лась к экзекуции над Такаси. Круминьш убавил 
свет. 

Человек вновь открыл глаза и тихо сказал 

что-то. 

Оии боялись истерики, попытки убежать, 
насторожились, а человек говорил. И вдруг 

замолчал, увидев Наташу. 

Путешествие, столь долгое и трудное, закон­

чилось чудесным образом. Он нашел верхних 
людей. 
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Он увидел Геру Спел. Измевившуюся, прав­

да, потерявшую голубую бесплотвость подземе­

лья, загорелую, смуглую, встревоженную. 

Гера Спел сказала ему что-то на вепонятном 

языке верхних людей. Гера смотрела на другого, 

черноглазого богатыря с могучими руками и 

такой широкой грудью, что ее не обхватишь 

руками. 

И Крови ощутил печаль. Это было. не то 

чувство, :которое настигло его, :когда, выбрав­

шись из подземелья и дойдя после целого двs: 

блужданий до Города Наверху, о в повял, что 

города уже нет. Ов верил в мираж, в прошлое, 

погублеввое :когда-то очень давно. Тогда была 

не печаль - было горе, был :конец пути, было 

окончательвое одиночество. ПоТом он встретил­
ся со страхом. Страх настиг его ночью, :когда 

он, из последних сил бредя по развалинам, 

разыскивая место, где можно было бы спря­

таться и выспаться, попал в грязь и чуть ве 

утонул в вей, :когда ва него бросился страшный 

зверь и ов лишь чудом успел дотянуться до 

выроненного им ножа. Был страх, :когда чуждо 

одетый человек потащил его :куда-то, и был 

страх, :когда, вырвавшись, ов повял, что убе­
жать ве в силах. 

Но потом ов очнулся вновь и повял, что жив 

и лежит ва мягком, и люди, окружившие его, 

чисты, велики ростом, сильны, и они улыбаются 

ему, трубарю, потому что они живут там, где 

есть большой свет и до потолка ве добраться, 

даже если составить все лестницы мира. Значит, 

люди наверху построили себе другой город и 

живут среди деревьев. 

И тут вошла Гера Спел. Нет, ве настоящая 
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Гера Спел, а другая, верхняя. Она пришла сюда 

из-за того мужчины, который принес Крови, и 

беспокоилась из-за его раны ... 
А так как никто из присутствовавших не 

знал Геру Спел и не мог поиять мыслей Крови, 

то все решили, что он устал и ему надо 

отдохнуть. 

Соломко оставила только Стаичо Кирова, 

чтобы он помог ей раздеть, обмыть и уложить 

пациеита как следует, а остальных выгнала. И 

они покорно ушли, потому что после первого 

шока наступило время думать. На пустой пла­

нете, где уже двести лет назад умер последний 

человек, обиаружился мужчина, изможденный 

и слабый, но вполне реальный. Это не уклады­

валось ни в какие рамки, и этого быть не могло. 

Тем интереснее было выяснить, почему это 

случилось. 

Крови уже заснул, облепленный пластырем и 

отмытый до неузнаваемости, заснул между двумя 

белыми простыиями, такими тонкими и нежными 

на ощупь, что любой директор отдал бы за кусок 

этой материи половину своих богатств, а в столо­

вой - общей палатке, которая служила заодно и 

складом, отчаянно спорили археологи и прилетев­

шие к вечеру следопыты. 

Было уже темно, облака улеглись на вер­

шинах гор и стих ветер, когда они сошлись 

на рабочей гипотезе: на планете скрываются 

остатки людей. Их немного, и они влачат 

жалкое существование где-то в пещерах или в 

горах. У них нет ни городов, ни крупных 

поселений, иначе бы их заметили. Гипотеза не 

объясняла башмаков и куртки человека. Курт­

ка была асбестовой и соткана на станке. 
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Гипотеза не объясняла многого, но лучшей не 

нашлось. 

А ночью Гюнтеру Яицу пришлось подверг­

JУТЬСЯ сложной И иеприятиой операции, которую 

nровела Аиита Соломко. Гюнтеру сделали пуик­

дию мозга - речевого центра и центра памяти. 

Раньше Аиите не приходилось делать такой опе­

рации в полевых условиях, и через год, когда 

тчет о ней будет напечатан в •Вестнике хирур­

гии•, появление заметки совпадет с публикацией 

татьи археолога А. Соломко в • Вопросах космо­
археологии•, которая называлась •Некоторые 

закономериости эволюции лощеной керамики в 

- 8-м слоях Верхиего Города•. И это будет 

частливый день для Аииты. 

Обработанный экстракт мозгового вещества 

Гюнтера был той же ночью введен Кропи, но 

действие его скажется на третий день. 

На третий день Кроив проснулся со страи­

uым ощущением знания. Он знал что-то, иеул:о­

вимое с первых мгновений, но реальное и 

значительное . Он подумал сначала, нежась под 

uрикосиовеиием простыии, что он хорошо вы­

спался. Перестук капель воды по оранжевой 

крыше означает, что идет дождь, а не лопнула 

ржавая труба и не протекла изоляция. Может 

быть, причина заключалась в успокаивающей 

uадежиости вещей в Городе Наверху, за исклю­

•хеиием, nравда, - и тут Крови улыбнулся, -
хозяйства Стаичо Кирова, который, наверно, с 

рассветом чинит гравитолет. И память сразу 

uодарила ему образ иасупившегося в решении 

неразреmимой технической задачи загорелого, го-
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лубоглазого, наполиениого неисчерпаемым доб­

рожелательством Стаичо. 

В госпитальный отсек заглянула Аиита Со­

ломко и сказала: 

- Доброе утро, Крови. 

- Здравствуйте, Аиита, - сказал Крови. -
Пора вставать? 

У Аииты было гладкое лицо, Rоторому чуж­

ды были сильные эмоции. Поэтому Крови не 

уловил ликования, овладевшего Анитой при 

звуке его голоса. 

- Можете поиежиться, Крови, - сказала 

Аиита. - Но завтракать будете в столовой. KaR 
желудок, не беспокоит? 

- Нет. - Крови покраснел, потому что та­

кие вопросы женщина не должна задавать муж­

чине. 

- Ничего удивительного, - сказала Ани­

та. - Такая рез~а.я перемена диеты не может 

пройти безболезненно. 

И Аиита поспешила наружу, где ходил, 

мучаясь головной болью, Гюнтер, заранее ре­

шивший, что ничего не вышло и все его 

мучения оказались напрасными. Аиита выдер­

жала паузу. Нет, не преднамеренно. Просто 

перед тем как обратиться к Гюнтеру, она 

попыталась подавить в себе тягучее чувство 

нежности к этому грузному не очень молодому 

человеку. Анита сосчитала до двадцати и 

сказала: 

-Гюнтер. 

Голос дрогнул, и получилось не так просто, 

по-товарнщески, как ей хотелось сказать. 

- Спит? спросил Гюнтер, стараясь не 
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двигать головой, чтобы ие вызвать пристуnа 

боли. 

- Ои nроснулся. Говорит, что желудок ero 
больше ие бесnокоит. 

-Да? - сказал Гюнтер. Я nойду тогда 

завтракать. 

- Выnей сначала вот это. От головной боли. 

Гюнтер nротянул ладонь, тронутый догадли­

востью Соломко. 

Кропи сnрыгнул с койки и nодилл руки, 

чтобы поглубже вздохнуть. Ему иравилось, как 

пахнет здесь воздух . И иа улице, и даже в 

палатке. Легкие заnахи лекарств, жившие в 

воздухе, лишь nодчеркивали его свежесть. 

Крови отодвинул шторку умывальника и 

включил воду nохолодией. Почистил зубы и 

причесался. Надо бы подстричься, как Такаси. 

Потом вернулся в комиату И, nеред тем как 

.одеться, застелил койку. Ои nодошел к столику 

и нашел там записку: •Для Крови. По таблетке 

три раза в день• . Проглотил таблетку, ие запи­

вая. И тут ноги егQ стали слабыми, и ои 

опустился иа койку, сжимал: в руке записку. 

Он зажмурился, удари.'I ребром ладони по 

ноге. Снова прочел: •для Кроив. По таблетке 

три раза в день• . 

Кропи ие умел читать. Ни на каком языке. 

Ни на своем, ии иа верхнем. 

Он появился здесь два дня назад. И все 

попытки общения за прошедшие два дня ограни­

чились примитивными действиями. Он бил себя 

в грудь и говорил: •Кропи•. Такаси бил себя в 

грудь и говорил: «Такаси•. И оба смеялись и 

повторяли эти имена, потому что имена уже 
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обещалива будущее :какой-то сдвиг в отчаяином 

и обидном веповимавии. 

•Гера?• - спрашивал Крови и показывал ва 

Наташу. 

•Наташа•, - отвечал Та:касв. 

Крумввьш обводил руками город и спраши­

вал что-то. Крови показывал в сторону леса, 

:к пещерам. Потом Крови обводил руками 

вокруг, и Крумивьш показывал ва потолок, по 

:которому :крутилось, по:казываясь порой из-за 

сизых пятен, освещая землю, текучее Озеро 

Легкой Лавы. 

•Какой потолок?• -подумал Крови с легким 
чувством свисхождения :к себе вчерашнему. По­

толок бывает в пещерах. А над палатками -
небо, бесконечное небо, по :которому плывут 

облака и :которое тянется в звездвый мир, при­

славший сюда археологов, потому что ва планете 

викого нет в живых. 

Информация, перешедшая :к Крови и принад­

лежавшая ранее Гюнтеру, ве подавляла то, что 

было известно Крови ранее, она добавилась к 

его званиям и опыту, и убежденность мозга в 

том, что новые звания и язык, :которым ов 

владеет, свойствеивы ему искони, помешали 

Крови осознать свое перерождение сразу. Ов 

говорил с Авитой, ве чувствуя, что говорит ва 

чужом языке, ов прочел записку и послушво 

выпил таблетку, ве повяв сначала, что ве умеет 

читать. Ов рассуждал о характере Ставчо, за­

быв, что до той минуты ве выделял Ставчо из 

других членов экспедиции и это звукосочетание 

ничего ему ве говорило. 

Надо идти завтракать. 

волноваться. Крови натянул 

116 

А то они будут 

еще вчера ушитый 



Кирочкой комбинезон и сунул записку в кар­

ман. Ему жаль было расставаться: со свидетель­

ством причастности к миру, перед которым 

бессильны и Мокрица, и все директора, и -
как его звали? - квартальный Ратни, грязная: 

жаба с лицом голодного паука. 

Он вошел в столовую и сразу догадался:, что 

они уже обо всем знают. 

- Доброе утро, - сказал он. - Куда са­

диться:? 

-На свое место, - ответил Круминьш, не 

поднимал глаз от тарелки, потому что ему 

хотелось смеяться:. 

-Макароны будешь? - спросил Петерсон, 

обладавший удивительным свойством перехо­

дить на •ты• на второй час знакомства. 

- Буду, - сказал Кропи. 

- Как спалось? - спросил Такаси. 

- Хорошо, спасибо. 

Петерсон подвинул к Кропи тарелку с мака­

ронами, молоко, сок. 

- Можно подумать, что л именинник, -
сказал Кропи. - Все молчат и слушают. 

Он резко подвинул к себе стакан с соком, 

сок выплеснулся: из стакана и брызнул на 
брюки. 

- Доннерветтер! - вырвалось у Кропи. 

И хохот, как наводнение, захлестнул столо­

вую. 

А когда стало потише, Анита сказала рас. 

судительно: 

- Гюнтер переборщил со словарным запасом. 

- Надо было лучше фильтровать, - сказал 
Станчо. 

- Правильно, - согласился: Такаси. - Умо-
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ляю тебя, Крови, ие произиоси слов, которые 

тебе приходят в голову в моменты стресса. 

Родители ие обращали ДОЛЖНОГО внимания иа 

воспитание Гюнтера. 

- Не обижай моих родителей, - сказал 

Гюнтер почти серьезно. - Они пытались сде­

лать все что могли и даже послали меня в 

ШRОЛу. 

- Наташа, - сказал Крони, - передай мне, 

пожалуйста, соль. 

- Почему вы так смотрели на меня? -
спросила Наташа, когда они посл:е завтрака 

вышли · из палатки. - KaR будто вы со мной 
знакомы. 

- Я знаю одну девушку, там, у нас. Она 

очень на вас похожа. 

- Она вам нравится? 

- Она ие может мне нравиться. Она чистая, 

а я - вонючий трубарь. 

-Кто? 

- Трубарь, который чинит трубы в тунне-

лях. 

- Крови, - сказал Круминьш, - если вы 

готовы к разговору, мы вас ждем. 

Крови Rивиул. 
- Я тоже останусь, - сказала Наташа. 

- Неволить никого не буду, - сказал Кру-

мииьш. - Только подумайте, что работать нам 

осталось иескольJ<о дней. А может, и того 

меньше. Зарядят дожди, и все. Я сам поста­

раюсь успеть на расRоп. 

Все выслушали его, не возражая, как упря­

мые школьииRи, давно решившие уйти в кино 

со скучного урока. И остались. Уехали только 

Аиита, ценившая каждую минуту археологичес-
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кого счастья, и Петерсов, :который вышел на 

совершенно иеповрежденную жилую :комнату и 

не хотел рис:ковать, от:кладывая работу на день. 

- Вернемся в столовую? - спросил трубарь. 

Пресс-:коифереиция выглядела буднично, со­

всем не та:к, :ка:к положено встречаться представи­

телям столь дале:ких цивилизаций. Единствеиная 

трудиость за:ключалась в том, что Крови не знал, 
как начать. И потому сказал: 

-Я, если позволите, расскажу вам о воню­

чем трубаре, о Чтении и путешествии к Огнеи­

ной Бездне, о том, что узнал от Сиелов и как 

пошел искать Город Наверху и светлую пещеру 
с голубым потолком. А потом вы расскажете о 
том, что мне самому еще неясно ... 

Гюитер, Ма:кс Белый и Крови вернулись от 

входа в подземелье на три часа позже, чем 

обещали. Виноват был гравитолет, который сло­

мался, и Стаичо пришлось выручать их на 

обычном вездеходе. 

Правда, искатель работал надежно - долж­

но же хоть что-то работать надежно, - и им 

удалось проследить расположеиве верхних, по­

кинутых, уровней подземного города. 

Когда ехали обратно, Гюнтер говорил: 

- Нам бы раньше его засечь. Ведь совсем 
рядом. Пять километров. Но меня смущает 

другое. Здесь зона активного вулканизма. И 
выражение •жить как на вулкане• имеет к 

городу прямое отношение. 

Крови молчал. Он понимал, что с каждым 
часом приближается тот момент, когда он 

скажет им •до свидания• и протиснется в 

уз:кую дыру под скалой, откуда начинается 
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спуск к городу. Он должен был вернуться, а 

это было так близко к смерти, с которой он 

был не в ладах и раньше. Теперь же она 

казалась зловещей гадиной, в снах nрипимав­

шей образ ласково говорящего Мокрицы или 

старухи у квартального бассейна, которой ов: 

отдал кусок мыла. Кропи начинало казаться, 

что он не сможет дышать тем воздухом, что 

его будет рвать, выворачивать наизнанку от 

тех запахов, и он начинал испытывать недобро­

желательность к Гюнтеру, сидевшему за рулем 

вездехода, за то, что тот поделился с ним 

своим разумом. Кропи было жалко себя. Мозг, 
накормленный новыми знаниями, nротестовал 

против того, что ему предстояло, и из жалости 

к себе возиикало ощущение одиночества, от­

страненности, подобное тому, что может исnы­

тывать человек, всходящий на эшафот и не 

желающий разыскивать в толпе лица избежав­

ших ареста товарищей, единомышленников, 

потому что они останутся живы. 

Город остался справа, они подъезжали к 

лагерю той же дорогой, которой четыре дня 

назад брел Кропи. Солнце распласталось над 

лесом и было багровым. 
-Завтра будет ветер, - сказал Гюнтер. 

-Да, - сказал Макс. 

- Мне теперь есть с кем говорить по-иемец-

ки, сказал Гюнтер, подгоняя вездеход к 

ряду машин, стоявших у большой палатки 

мастерской. - Мою сентиментальность не вы­

разишь на терра-лиигве. Это язык для бездуш­

иого Макса. 

Кропи разыскал Крумииьша в лаборатории у 

Такаси. 
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- Вилис, -сказал Кроии, -я хочу с вами 

поговорить. 

- Ты будешь говорить здесь? - спросил 

Крумииъш. 

Такаси составлял коисервант и был похож на 

мясника в блестящем фартуке и длинных, с 

раструбами, перчатках. 

~ Да. У меня нет секретов, сказал 

Кроии. - Мне надо вернуться в город. 

Крумииъш молчал. Кроии было бы приятнее, 

если бы он сказал что-иибудь вроде: •Тебе надо 

отдохнуть, набраться сил, не спеши•. Ничего 

такого Крумииъш не сказал. Он смотрел ва 

Крови, чуть склонив голову, всем своим видом 

изображая внимание. 

- Я вернусь в город и скажу людям, что 

наверху можно жить. Что их проклятый мир 

не ограничивается камеиными стенами и мок­

рыми туннелями. Я выведу людей наверх, чего 

бы это мне ни стоило. 

Крумивъш ответил ве сразу. Как будто ждал 

продолжения. Потом спросил: 

-И к кому вы пойдете, Крови? 

- К людям. Я скажу ... 
- Вы, очевидно, имеете более конкретный 

план, - сказал Крумииъш. - Я надеюсь, что 

вы его имеете. 

-Я не задумывался, - сказал Кроии, ох­

ваченный идиотским чувством ученика, не вы­

учившего урока и стоящего перед доской с 

веповятвыми уравнениями, а учитель следит за 

тобой со снисходительной жалостью. Это было 

чужое воспоминание, потому что трубаръ виког­

да не ходил в школу. 

- Я думал о том, как вам, Крови, дейст-

121 



нов11ть в дальнейшем, - сказал Крумииъш. -
Конечно, вы правы. Надо найти какой-то по 

возможности безболезненвый путь, чтобы вер­

нуть планету вашим людям. Но вы понимаете, 

что столкиетесЪ с оппозицией? Есть инерция, 

убеждение людей в единственности их мира. 

Вы попадете в положение сумасшедшего для 

болыпииства и опасного человека для тех, кто 

хочет сохранить власть. Они сделают все, 

чтобы вас убрать, чтобы стереть саму память 

о вашем появлении. Со временем они проверят, 

так ли все обстоит, как вы сказали. Они 

вышлют разведку наверх, и можно предста­

вить, что лет через двадцать - тридцать в 

подземном городе будет все как прежде, зато 

на поверхности появятся тайные дома для 

сильных, сады, в которых они будут держать 

своих детей, потому что подземный климат 

плохо отражается иа их здоровье. Остальвые 
останутся в неведеиии, и буиты их будут 

подавляться. Восстание вообще трудно устроить 

в мире, разделенном на этажи. 

- Но ведь так ие может продолжаться 

вечно, - сказал Такаси. - Так ие должно 

быть. Будет другой Крови... третий. 
- Но когда? И в истории Земли бывали 

периоды, когда миллионы людей находились в 

условиях никак не лучших, чем жители подзем­

ного города. 

-Нет, сказал Крови. Не может 

быть. - Но память Гюнтера подскв.зала: так 
могло быть. 

- Я полагаю, - продолжал Круминьш, -
что после того, как первый из директоров 

побывает наверху, круг посвященных будет не-
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прерывио расширяться. Нельзя допустить, что 

лишь маленькая кучка людей будет выползать 

погреться иа солнышке. Кто-то должен обслу­

живать их, строить наземный дом, разводить 

наземный огород. Об этом узнают стражники, 

доверенные инженеры, и ваш мир постепенно 

начнет изменяться. Но пройдет много лет и 

прольется немало крови, прежде чем подземиый 

город будет окончательно покииут. 

Кроив слушал его и за сухими словами 

Крумииьша видел туииели, по которым ползут 

и погибают люди. Ои видел умирающего Лемеи.я: 

и крыс, выходящих иа улицы. 

- Я все равно пойду, - сказал Кроив. -
Мне, правда, хотелось пожить здесь еще, ио я 

пойду. 

Кроив попытался ·улыбиутьс.я, ио улыбки ие 

получилось. 

- Подожди, - сказал Крумииьш. - Мы 

понимаем тебя, Кроив. И, пожалуйста, ие вооб­

ражай, что ты отправишьс.я: туда сам по себе. 

Тебе одному не справиться. 

-Я пойду с тобой, - сказал Такаси. 

Такаси позвал Кроив и Наташу в воронку, 

охотиться на рыбу. •Туда, где ты провалил­

ся•, - сказал Такаси. Ои выпросил у Стаичо 

высокие сапоги и большой ковш. Кроив согла­

сился. Страиио, подумал ои, Наташа ие так уж 

и похожа иа Геру, что прячется в увешанной 

старыми тряпками норе, которая казалась вер­

хом роскоши бедному трубарю. 

Такаси отдал Кроив бадью, в которой соби­

рался тащить обратно добычу. Сам взял все 
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остальное. Наташа утонула в высоких сапогах, 

и идти ей было неудобно. 
- Я лучше надену скафандр, сказала 

она. - Без шлема. 

- Вы наивны, приицесса, - ответил Така­

си. - Кто будет отмывать скафандр от грязи? 
Спроси у Крови, он уже там купался. 

-За мной погиался тигр, как только я 

вылез, - сказал Кроив. 

- Стаичо подарил шкуру Кирочке, - сказал 

Такаси. - Тебе не жалко? 

-Он спросил моего разрешения, - сказал 

Крови. - Мне не жалко. Мне удивительно, 
что я одолел тигра. 

- Ты хотел бы отнести шкуру Гере? 

спросила Наташа. 

-Она бы не приняла ничего из рук труба­

ря, - сказал Крови. - Ты забыла, что она -
дочь директора. 

- Это мне ни о чем не говорит, - засмеялась 

Наташа. - Но открою тебе тайну. Мой отец 

очень важный директор. На Земле. А дедушка 

очень важный писатель. А родители вот этого 

японца никогда в жизни не покидали своего 

городка на Хоккайдо. 
- Ну, вы - другое дело, - сказал Крови. 

- Наташа, - сказал Такаси, - можно, я 

остаток пути повесу тебя на руках? Я прекло­

няюсь перед твоей родословной. 

- Неси свои лопаты. Большего ты не за­

служиваешь, - сказала Наташа. - А мне 

вашу Геру жалко, - добавила она без всякой 

связи с предыдущим. - Когда она выйдет, я 

буду о ней заботиться. 

Часа за три они вытащили из грязи трех 
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l'ыбин, уморились, измазались и уселись отдо­

хнуть на валу, что окружал воронку. Такаси с 

llt~ташей все шутили и спорили. Крови улыбал­

с~я и поддерживал разговор, но порой так углуб­

JJялсл в свои мысли, что переставал слышать 

~~ 11 утников. 

Неожиданно из тростников вышло приви­

дение. 

Они не заметили, что опустились глубокие 

еиние сумерки, и привидение вобрало в себя 

еинь этих сумерек и зажгло его изнутри. Что-то 

привлекло его к воронке. Может быть, шум и 

чавканье грязи. И теперь оно остановилось в 

нерешительности на краю тростниковых зарос­

лей, и казалось, что стебли прорастают сквозь 

него. 

- Ой! - прошептала Наташа. 

Крови, уже знакомый с привидениями, уди­

вился ее испугу. Как она могла бояться приви­

денийl 

Такаси приподнялся, прикрывал девушку, а 

Крови шепнул: 

- Не пугай его. У нас ничего нет съедобно­

го? Оно голодное. 

Привидение увидело людей и скользнуло в 
тростники. Было видно, как голубым облачком 

оно растворлетел в зарослях. 

- Оно голодное, - повторил Крови. - Я 

думаю, что оно выбралось из подземелья вслед 

за мной и заблудилось. 

-Что это такое? - спросил Такаси. 
- Привидение, - сказал Крови. - Когда я 

искал библиотеку, встретил одно. Привидения 

понимают человеческий язык. Но они не гово­

рят. 
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Ночью, когда следопыты, Крумииьш и Крови 

обсуждали план действий на завтра, а Такаси с 
Анитой проверяли, насколько успешно элек­

тронный мозг усвоил язык подземелья, Наташа 
взяла кусок хлеба и ведро с супом и вынесла 
на склон холма, за зону защиты. 

Утром оказалось, что суп съеден, а хлеб 
пропал. 

Утром все собрались у скалы, под которой 
был лаз. 

Возникла векоторая суета, словно Кроив 
собирался поставить рекорд и его окружали 

болельщики, тренеры, секувданты и судьи. 

- Ты похож на рождественскую елку, -
сказал Гюнтер. 

Виеmие Кроив выглядел нормально. Правда, 

одежду трубаря пришлось выкинуть - от иее 

остались лишь лохмотья. Девушки перешили 
рабочий костюм археолога так, tto издали ои 
мог сойти за одежду инженера. Спереди ком­

бинезов был на •молнии•, и достаточно было 
двух секунд, чтобы извлечь подвешенный nод 

мышкой парализующий бластер - плоский и 

легкий. На ручке бластера было выrравироваво: 
•Гюнтеру от призвательной Греты•. Смысл 

надписи Гюнтер объяснить отказался, но насто­

ял, чтобы Крови взял именно его бластер, а 
не стандартный, экспедиционный. В воротник 

вшили микрофон, и поэтому любое слово, 

сказаввое Крови или произиесеииое в его 

присутствии, стаиовилось немедленно извест­

ным наверху. Теле визиоввый глаз передатчика 

помещался над левым верхним :карманом :ком­

бинезона, а второй, страхующий, на поясе, 
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оторый сам по себе был чудом изобретатель­

ности следопытов. В нем отлично размещались 

медикаменты, включая достаточное :количество 

дезинфицирующего пластыря, чтобы обклеить 

Кроки с ног до головы, иепри:косиовеииый 

запас пищи, спрессованной в таблетки и могу­

щей прокормить группу из десяти прожорли­

вых муж"'ии в течение двух недель. Там же 

умещался гибкий киижал и набор инструмен­

тов, :который мог пригодиться :как профессио­

нальиому взломщику, так и самодеятельному 

строителю вездехода. В ухо Кроив была встав­

лена горошина динамика связи, а в :карманах 

лежали всяческие разиости вроде очков, позво­

ляющих видеть в полной темноте. Кропи был 

экипирован иа славу. 

Ои был польщен та:кам вниманием. Хорошо, 

если знаешь, что друзья слышат :каждый твой 

вздох, :каждое твое слово, а если будет плохо, 

ты можешь их позвать иа помощь. 

- Ну, трубарь, - с :казал Та:каси, по-

шли? 

Ои спускалея с Кропи иа два яруса вниз, где 

устроили промежуточную базу. Такаси был в 

скафандре и шлем держал в руке, словно запас­

ную голову. Ои должен был выступать в роли 

резерва. 

- Я вас поцелую, - сказала Наташа. 

Наташа сначала поцеловала Кропи. Она была 

с ним одного роста, и поцелуй попал в угол губ, 

и это было странное и острое ощущение. Пос­

ледиими словами Кропи, перед тем :ка:к ои 

шагнул вниз, были: 

- Меия еще никто в жизни ие целовал. 
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Глава 4 

ВОЗВРАЩЕНИЕ ТРУБАРЯ 

Госпожа Гера Спел, милостью бога Реда дочь 

директора Спела, горько плакала. Она плакала, 

потому что жизнь ее завершалась бессмысленно 

и мучительно. 

Она лежала в постели, ей было зябко, и она 

никак не могла решиться скинуть с себя одеяло, 

сшитое из крысиных шкур. От одеяла дурно 

пахло, во когда она сказала об этом отцу, тот 

поморщился, как будто она упомянула о чем-то 

неприличвом, и заметил: 

-Тебе мерещатся глупости. Это от болезни. 

Господин директор Спел свыкся с болезнью 

и неизбежной скорой смертью дочери. Ее мать 

тоже кашляла кровью и умерла от этого, и 

доктор сказал, что медицина не знает никаких 

средств против этой болезни, которая гнездится 
в груди и ведоступна мазям и примочкам. 

Директору Спелу было горько сознавать, что 
дочь его не родила ребенка, что так нелепо и 

позорно для доброго имени древ11его рода Сиелов 
кончилась история с ее женихом, дело которого, 

состряпаввое Мокрицей, не удалось замять. И 

оно показало всем, что Спел уже не самый 

сильвый человек в городе. 

Гера лежала под крысиным одеялом и 

разглядывала знакомые замысловатые подтеки 

и трещины на потолке спальни. Гера никак не 

могла примириться со смертью, и в кошмарах, 

которые ей теперь сиились каждую ночь, она 

видела, как карабкается по туннелям, потому 

что впереди должен быть свежий воздух и 

много света и Город Наверху. Виноват был тот 

трубарь. Трубарь Крови. Она почему-то запо-
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мнила его 

труба рей. 

Кропи, и 

туннелях. 

имя:, хотя: никто не запоминает имен 

Он был странный человек, этот 

ей было жалко, что он умер в 

Надо было вставать и начинать новый беско­

нечный день. Гера разрывалась между ожидани­

ем, что наступающий день может оказаться 

последним, и страхом перед бесконечностью 

этого дня:, :которую надо пережить. Она отсчи­

тывала, задерживала минуты н :как-то даже 

разбила водяные часы, смутно подозревая: их в 

злонамеренности. Но день все равно :кончался:, 

и, укладываясь спать и дрожа перед жестокос­

тью ночи, Гера :каждый раз испытывала благо­

дарность :к собственному телу, одолевшему еще 

один день. 

Она иногда пыталась призвать себе на по­

мощь образ рассудительного и язвительного 

Л е меня, :которого она не заметила бы, если бы 

оп был знатным, и не полюбила бы, если бы 

ему не грозила смерть. Но появление трубаря, 

который принес железный знак, поставило точ­

ку на существовании инженера Лемен.я:. Лемень 

растворился: в прошлом, и, хотя Гера могла 

заставить себя: вспомнить черты его лица или 

манеру говорить, - вызвать в памяти Лемен.я: 

целиком она была уже не в состоянии, потеря­

:rись :какие-то ниточ:ки-пружин:ки, объединяю­

щие го:rюс, улыбку, манеру хмуриться:, поход:ку 

человека, :которого она любила н из-за :которого 

сказала отцу, что уйдет в Бездну с ним вместе, 

и отцу пришлось запереть Геру в подвале и 

поставщь у подвала стражу. Тогда у нее и 

обострилась болезнь. 

Гера поднялась. Ей было холодно, и голова 
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закруЯ<илась так, что она еле успела сделать 

шаг к ледяной стене и опереться о нее. Она 

вынула из стенного шкафа - каменной ниши, 

обшитой ошметками пластика, длинное платье. 

Она выбрала светлое, чтобы не так бросалась в 

глаза ее бледность. Теперь надо было набраться 

сил, чтобы причесатъся, вымыть лицо. Все это 

требовало усилий, но и придавало Я<изни какую­

то значимость. 

В умывальне было тепло, и руке было при­

ятно дотрагиваться до горячих труб. Раньше у 

Геры была служанка, старая уЯ<е женщина, 

которая когда-то ходила и за ее матерью. Но 

слуЯ<анка умерла как раз в те дни, когда 

разыгралась история с Леменем. А новой отец 

брать не стал, все равно дочь скоро умрет и не 

моЯ<ет быть выдана замуж. Гера, привыкшал 

соглашаться с неумолимой логикой отца, поняла 

его и не обижалась, хотя порой ей бывало 

трудно и хотелось, чтобы рядом кто-то был ... 
Кто-то живой. Оставался брат, непутевый, не 

верящий никому и не вызывающий доверия. 

Брат любил ее. Но мог забыть о Гере и не 

появляться месяц, особенно теперь, когда обста­

новка была, по его словам, напряженной в 
офицеры тайной стражи часто оставались в 

казармах. Но в конце концов он приходил, в 

тогда Гера старалась делать вид, что ей лучше, 

и говорила с ним о пустяках - брат боялся 

говорить о чем-либо еще. 

Послышалел стук. Кто-то стучал в заднюю 
дверь, выходящую в переулок. Этой дверью 

пользовался только брат, но у брата был свой 

ключ. Может, он потерял ключ? Гера хотела 

открыть дверь, но вдруг испугалась. Это могли 
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быть бандиты. Хоть отец и говорил, что им ве 

nроникнуть на верхние уровни, страх не про­

ходил. 

Гера стояла в нерешительности. Она могла 

подойти к переговорвой трубе и вызвать отца 

иди брата. Но какой глупой будет выглядеть 

ова, если окажется, что это всего-навсего Спел. 
И потому Гера выбрала третий путь. Она села 

н 1~ресло и решила подождать, что будет дальше. 

Решение ничего не делать успокоило ее. Это 

было все-таки решение. 

Стук прекротидся. Гера ждала. Оно вдруг 

попяла, что хочет, чтобы кто-иибудь пришел к 

пей. Хоть кто-нибудь, хоть бандит. Она уже три 

двя ве видеда ви одного человека. И испугав­

шись, что тот, за дверью, уйдет, она вскочила 

с I~ресла и побежала к задвей двери. Но ве 

успела добежать. 

Как только она nереступила порог малень­
кой гостиной, портьеры, ведущие в переднюю, 

раскрылись, и с другой стороны в гостиную 

вошел человек. 

ЧеJювек был ей знаком. 

- Здравствуйте, милостивая госпожа, - ска­

зал человек. - Да хранит вас бог Ред. 

- Как вы сюда попали? 

- Через дверь, - сказал человек, и тогда 

ова повяда, что это трубарь Крови. 

- Ты - трубарь? - спросила ова, потому 

что nеремепа, происшедша.я: с ииъ·., была на­

столько разительна, что разрушала уставовлеи­

вый порядок вещей, при котором трубарь 

всегда остается трубарем. 

И дело было не только в том, что Крови 

был подстрижеи, изыскавио и богато одет и 
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лицо его, в морщинах и складках которого, 

как ии отмывай, должна оставаться впитавшая­

ел в кожу грязь и сажа, стало гладким и 

чистым_ Кроии был другим человеком, потому 

что вел себя, как другой человек. 

- Я трубарь, - сказал Кроии. - Ты позво­

лишь мне сесть? 

- Садись, - сказала Гера. - Но ты ведь 

мертв. 

- Почему? - удивился Кроии, усаживаясь 
в кресло, правда, не раньше, чем в другое 

кресло опустилась Гера. - Я жив. 

- Но Спел сказал ... 
- Спел не верил, что я дойду. А я дошел и 

вернулся. 

-Зачем? 

- Чтобы помочь другим и тебе. Мне жалко 

тебя. 

Гера подияла брови. Это было оскорбление. 
Грязный не может жалеть госпожу, ибо лишен 

этого чувства. 

-Как ты смеешь! - сказала она размерен­

но, наслаждаясь давно забытым ощущением 

власти над людьми. - Как ты смеешь испыты­

вать благородное чувство ... 
- Сейчас вы скажете, Гера, - перебил ее 

Кроии, выставив перед собой ладонь и словно 

закрываясь от ее слов, что я вонючий 

трубарь. Что вы позовете стражу и пожалуетесь 

отцу. Не надо. Вы же видите, что я вернулся 

оттуда, и там, - Кроии показал вверх, 

никто ни разу не назвал меня вонючим труба­

рем. И поверьте мне, госпожа, что люди 

наверху богаче, сильнее и вашего отца, и 

Мокрицы, и всех директоров вместе взятых. 
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- Ты в самом деле был там? 

-А откуда у меня все это? 

- Ты кого-то ограбил, ты украл все это. Я 
знаю, ты украл. 

Правда была невероятна, и Гера защищалась 

от нее. 

- Послушайте, Гера, - сказал Крови. -
Вы же образованная девушка ... 
-Не тебе судить о моем уме! 

Гера испугалась трубаря. Она сама придума­

ла, что он ограбил кого-то, что он убийца, ведь 

все трубари лживые, и теперь Крови на глазах 

превращался в бандита, черты лица его склады­

вались в злую гримасу, и он грозил ей ... 
Не выдержав встречи с невероятным, Гера 

проваливалась в тошнотворное озеро обморока, 

который не дарит благодатного liебытия, а дер­

жит между действительностью и беспамятством. 

Крони смотрел на нее в растерянности. Он 

видел, что с девушкой что-то неладно. Такой 
встречи он не ожидал. Он не подумал, что за 

тонкой маской знатной госпожи скрывается 

боль, растерянность _и страх смерти, и ложно 

истолковал ее слова и действия. 

Девушка еще смотрела на него, но глаза ее 

уже не видели трубаря, а замыкались на внут­

реннем мире кошмаров и неминуемой боли. 

Кисти ее рук лежали и казались голубыми. 

С того момента, как Крони, потеряв терпе­

ние, открыл дверь отмычкой и встретил Геру, 

он был поражен ее видом. И виной тому была 

не столько болезнь, которая успела многое сде­

лать за прошедшие дни, а то, что образ Геры 

оторвался от самой девушки и воспоминание 

смешалось с улыбкой Наташи, родился новый, 
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скорее идеальный образ, :которому Гера не соот­

ветствовала. Она оказалась и меньше ростом, и 

худее, и б.11едиее, чем должна была быть. Одеж­

ды ее, по:казавшиеся раньше трубзрю столь 
роскошными, были ветхи, а заетираиные пятка 

иа них были видиы даже при том скудном 

освещении, :которое :казалось ос.r.Рпительиым не­

делю назад. И лицо Геры было не голубым, а 

землистым и не очень чистым - это было лицо 

подземного жителя. Реальный облик Геры, хоть 

и был неожиданным и горьким, не привел :к 

разочароваиию, лишь вызвал жалость и жела­

ние прижать ее к груди и успокоить. Ов: в:е 

удержался и сказал об этой жалости вслух, а 

реакция на его слова была холодной и презри­

тельв:ой. Крови ожидал :какой угодно встречи, 

но в:е такой. И растеряив:ость, желание спря­

таться в раковиву по:казались ему врожденной 

спесью, к которой в:е подберешь :ключа. 

Но вдруг Крови понял, что Гере плохо, что 

она теряет созв:ав:ие, и, :когда голова ее упала, 

запрокинувшись на спинку :кресла, и на углах 

губ показалась розовая пена, он бросился :к Гере, 

опустился перед ней в:а :колени, и рука его 

замерла в воздухе, потому что в:адо было что-то 
срочно предпринять, а Крови забыл о том, что 

ов: не один. И неизвестно, сколько бы он стоял 

на :коленях, ощущая, :как замерло вокруг время 

и он :как бы подвешен внутри прочиой и глухой 

сферы. 

- Крови! - защекотало в ухе, и трубарю 
поивдобилась се:куида или две, прежде чем ов: 

понял, чей это голос. - Мы здесь, - сказал 

Крумив:ьш. - Не бойся, мы все слышим и 

видим! Я передаю микрофон Авите. 
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- Крони, милый, - сказала Анита, вздох­

нула в микрофон, и Крони представил ее 

широкое доброе лицо, на котором кружками 

нарисованы карие зрачки. - Не волнуйся. Как 

только мы поднимем ее наверх, мы ее выле­

чим. Я ручаюсь. 

-Спасибо, - сказал Кроив. И он был бла­

годареи Jlните не столько за слова, сколько за 

то, как они были сказаны. 

- А пока, - сказала Jlнита, - сделай сле­

дующее. Гюнтер говорит, что прямо под правой 

рукой в твоем поясе есть карман. Вынь три 

красные пилюли и раствори их в воде. 

Для того чтобы Гера выпила лекарство, ему 

пришлось приподиять ее голову. Волосы на 

затылке были мягкими и теплыми, и голова 

послушно поднялась. 

Гера стискивала зубы, и Кроив уговаривал 

ее шепотом: 

- Пей, пожалуйста, пей. Это не горько. Это 

тебе поможет. 

Губы шевельиулись. Гера глотнула и поперх­

иулась. 

- Ну что ты! - сказал Кроив. - Не спеши. 
Это вкусно. 

Гера балансировала на иеустойчивой планоч­

ке, протянутой между забытьем и реальностью. 

Голос Кроив, рука, поддерживающая ее заты­

лок, и вкус напитка еливались в умиротворяю­

щую картину сродни доброму сну. И когда, 

выпив напиток и ощущая, .как он наполняет ее 

лас.ковым теплом, она от.крыла глаза, то близ.ко, 

совсем рядом увидела глаза Кроив и не испуга­

лась, потому что они были добрыми. 
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И они замерли оба. КВR будто боялись 

спугнуть это :мгновение. 

Кроии услышал, как в ухе пискнул голос 

Авиты: 

- Теперь ей будет лучше. 

Но голос Авиты был чужим, ои только 

:мешал сейчас, и Авита поияла и замолчала. 

- Что это было? - спросила Гера, ие O'l'· 

крывая глаз. 

- Лекарство, - сказал Кроии. 

Гера чуть кивнула. 

- Гера, - сказал Кроии. 

-Что? 

- Я подиялея наверх, - сказал Кроии. 

И дошел до города. 

Гера :молчала. Впервые за :много дней ей 
было тепло. 

-Города нет, - сказал Кроии. - Город 
разрушен. 

- Я знала. Нам говорил учитель. И отец. 

-Города нет. Ои разрушен. В самом деле 
была война. Но главное ие в этом. Все осталь­
ное, к счастью, ложь. 

-Что ложь? 

- Ложь то, что наверху такая же пещера, 
как и здесь, только обширней. На самом деле 

там нет пещеры. Там поверхность. 

- Поверхность? 

- Ну как объяснить это тебе? Поверхность -
это когда нет потолка. 

- А где потолок? 

-Потолка вообще нет. Представь себе шар. 

Сейчас :мы с тобой внутри шара. А поверх­
ность - это то, что снаружи. 

Гера ие стала спорить. 
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- Как хочешь, - сказала она сонно. 

- Дай ей одну желтую пилюлю, - сказала 

Анита. - Мне не нравится ее голос. 

-Что это? 

- Проглоти. - Кропи протянул Гере пи-

люлю. 

Гера подчииилась. 

- Говори, - сказала она. 

- Там не осталось людей. Твой учитель 

прав. Но жить наверху можно. 

- Город разрушен, - сказала Гера. - И 

если выйти туда, заболеешь смертельной болез­

нью. 

- Скорее заболеешь здесь, - возразил Кро­

пи. - В норе. Посмотри на себя. Там лес, 

солнце, ветер, деревья, озера, и эти слова 

ничего тебе не говорят? 

- Почему? - сказала Гера. - Я знаю слово 

<sозеро•, и слово •ветер•, и слово •лес•. И слово 
•солнце•. Эти слова я слышала. Ведь говорят же: 

яркий как солнце. И говорят: густой как лес. 

- А что значит - густой как лес? 

- Это значит - о"Чеиь тесный, - сказала 

Гера. 

-Слова потеряли свое значение. Но у слов 
память длиннее, чем у людей. Так слушай: 

солнце - это раскаленный шар, вокруг которо­

го вращается всё - и ты, и л, и наш город, и 

Город Наверху. Лес - это когда рядами стоят 

деревья. Озеро - это столько воды, что пред­

меты на том берегу еле можно различить. А 

ветер - это такал масса воздуха, что она моЖет 

сбить человека с ног и сорвать крышу с дома. 

Ветер несет с собой небесный дождь ... 
И Кропи понял, что куда лучше смог бы 
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объяснить это на другом языке. В его родном и 

на самом деле не хватало слов. А те, что были, 

изменили свой смысл. 

- А кто же дал тебе одежду? 

- Люди. Но другие люди. Они прилетели 

сюда со своей Земли, потому что думали, что 

здесь никто не живет. 

- Они захватили Город Наверху? 
Беспокойство, которое прозвучало в голосе 

Геры, было абстрактным. Она как будто слуша­

ла увлекательную сказку, действие которой 

никак ее не касалосв. В ней говорилось о 

людях, что прилетели откуда-то. Наверно, на 

крыльях, как летучие мыши. Летучие мыши 

редки в подземном городе, но у отца в кабинете 

есть одна, высушенная .. Кропи побывал в сказке 
и вернулся, как сказочный герой, переродив­

шийся в Огнеиной Бездне и ставший прекрас­

ным директором. 

- Им не нужен наш город, - сказал Кро­

пи. - У них есть свой. Они ищут старые вещи. 

Потому что им нужно знание. Они хотели 

узнать, к&Rими мы были и что случилось с 

нами. 

- Им вас жалко? 
-Гера, ты ве веришь мне? 

- Я стараюсь. Продолжай. 

- Они готовы нам помочь выйти наружу и 

жить, KaR положено людям. Как мы жили 

когда-то. И они поделятся с нами своими зва­

ниями и. помогут. Я верю им. 

- А зачем они это сделают? Зачем мы им? 

- Потому что они хотят нам помочь. 

Порой труднее растолковать очевидное. То, 

что у самого тебя не вызывает сомнений. 
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- Но что мы дадим им взамен? 

- Ничего, - сказал Кропи. 

Гера склонила голову с видом умудренной 
жизнью старухи. Трубарь оставался ребенком. 
Все простые похожИ на детей. Они доверчивы и 
не постоянны. 

- Они ждут, пока я поговорю с тобой и с 

твоим братом и найду инженера Рази. 

- Почеиу они не приm.'IИ сами? 

- Потому что сначала должен прийти я. 
Ведь люди испугаются, если увидят чужих. 

-А они страшные? 

- Нет, они такие же .. Среди них есть девуш-
ка, похожая на тебя. 

- И как ее зовут? 

- Ее зовут Наташа. 

- Наташа, ~ с трудом выговорида слово 

Гера. - Некрасивое имя. 

-Нет, -сказал он. -Очень красивое имя. 

Это имя услышал Такаси, сидевший в тем­
ном туннеле верхиего яруса, у завалеиного 

лифrового колодца. Он иепроизвольио улыбнул­

ся, потому что ему тоже иравилось это имя. 

Аиита, стоявшая наверху, под импровизиро­

ванным тентом, тоже улыбиулась, потому что 
уловила неприязнь в голосе Геры, которую не 

отметил динами-к эле-ктрониого мозга, тщатель­

но, но без интонаций переводивший диалог 
трубаря с Герой. А Стаичо, чинивший экскава­
тор, который должен был расширить лаз, но 

сломался, громко засмеялся и сказал: 

- Наташа, меияй имя. Красивое имя Снежа­
на. Тебе нравится? 

-Нет, 

нравится. 

сказала Наташа, - это тебе 
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-Конечно, - сказал Стаичо. - Я с ней 
знаком. Она моя невеста. 

-Иди к моему отцу, - сказала наконец 

Гера. - Он старый человек, и он скажет, что 

тебе делать. 
-Ты не верИIПЬ в то, что наверху. 

- Я хотела бы верить. Может, ты и прав. 
Вот переговорная трубка. Вызови отца. 

- А ты уверена, что он согласится, чтобы 

люди вышли наверх? 

-Все? 

-Конечно, все. 

- И те, кто виизу? И шахтеры, и ткачи, и 

трубар и? 

-Ну конечно же, им хуже, чем прочим. 

-А кто будет работать? 

- Мы все будем работать. Наверху. 

- Не знаю, - сказала Гера. - Наверно, 
отец не согласится. 

- И я так думаю. И он прикажет меня 

убить. 

- Может быть, - сказала Гера. 

этом не подумала. 

-И ты будешь вызывать отца? 

Я об 

-Нет, - сказала Гера. - Не буду. Я позо-

ву брата. 

Телевизионный объектив смотрел вперед, и 
все наверху видели, как Гера поднялась , с 
кресла, чтобы подойти к спрятанной в стенной 
нише переговорной трубе. 

-Бледная, - сказал о Гере Гюнтер, кото­

рый был из тех больших добрых сентименталь­

ных людей, кто подбирает на улице брошенных 

щенят и перевязывает крылья птенцам, выпав-

шим из гнезда. 
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- Очень далеко зашла болезнь, - сказала 
Соломко. - ДевуШRу нужно срочно госпитали­

зировать. 

- У дивителъное сочетание археологии с ме-

дициной, заметил Макс Белый. Вам 
повезло, Авита. 

-Не шутите, - сказала Анита. - Не вре­
мя для шуток. 

- Для шуток всегда есть время, - не согла­

сился с ней Макс и пошел помочь Станчо 
запустить экскаватор. 

Гера сказала в переговорную трубку: 

- Тайная стража? Господина Спела-млад­
шего. 

Она ждала, пока ее соединят, чувствовала 
взгляд Кропи и постараласъ представить себе 

поверхность, на которой бушует большой ветер 

и раскачивается лес, схожий со сталактитами. 

- Господин Спел просил сказать, что крайве 
занят, - послышался голос в трубке. 

- Передайте ему, что это важво. Слышите, 

важно. Его вызЪIВают из дома. 
Она прикрыла трубку ладонью и спросила 

Крови: 

- Сказать ему, что у вас гость? 

- Не иадо, - ответил Кропи. - Люди Мок-

рицы могут подслушатъ. 

-Это ты, Гера? -'- послышался голос Спе­
ла. - Что стряслось? 

-Послушай, брат. У меня к тебе сrочное и 
очень важное дело. Ты должев вемедлевво 
прийти. 

-Ох!- вздохнул брат.- Тебе опять плохо? 

- Мне хорошо. Я себя отлично чувствую. 

-Гера, л сейчас ухожу на задание. На очевь 
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важное задание. У :м·~ня нет времэни с тобой 
разговаривать. Я вернусь веq~ром, и тогда мы 

поговорим. Ладно? 

Спгл стара..'lся не ссориться с сестрой. 

- Как я зл:з на тебя! - сказала Гера. 
Когда я в последний раз просила, чтобы ты 
пришел? Вспомни. 

- Ну, когда накрыли твоего Лемеия. А что 

он, ожил? 
- Спел, приходи немедленно. Немедленно. 

Забудь обо всем! 

- Погоди... - Спел быд встревожен. 

Гера швырнула трубку и закрыла переговор­
ную нишу. 

-Он. сейчас придет, - сказала она. На 
щеках у нее появились Кi)а~пые пятна, и она 

:капL'Iя:иула, будто поперхиулась. 

Спел стукаул три раза, и Крови услышал, 
каr<. лязгнул замок. 

Гера пошла встретить брата. 

- Что с тобой? - Спел был зол. - Мне 
Мокрица голову оторвет. Он и так смотрит на 
меня крысой с тех пор, как мы украли трубаря. 

- Проходи, - сказала Гера. - Есть дела 
поважиее, чем твой Мокрица. Я хочу, чтобы ты 

встретил вашего общего знакомого. 

Спел отмахнулся, не вслушиваясь. Он про­
должал, входя за сестрой в гостиную: 

- Пойми же, сейчас liiЫ уходим. Мы вam.iUI 

инженера Рази. Помнишь, того, что с Лемевем 

был? Это и есть наш человек . .. 
И в этот момент Спел увидел Крови. 

- Ты?! - сказал он. И рука его потянулась 
К ПОЯсу. 
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- Не сходи с ума, - с~tазала Гера. - Ты 
сам привел Rогда-то этого трубарл. Ты сам увел 

его отсюда. Чего удивляешься? Это же приви­

дение. 

-Привидение . . . - Спел попытался улыб­
нуться, во иичеrо из этоrо ие вышло. 

- КрасавчиR, - с~tазала с осуждением Ави­
та, гляди ва лицо Спела, завившее весь э~tрав 

телевизора. 

Спел приблизилеи R Крови. На шаг. И 
остановился. 

- Где ты был? - зло спросил он, будто 

Крови ero в чем-то ослуmалси. 
Что произошло? - старалеи повить Спел. 

Вдруг весь этот мас~tарад - дело pyR Мо~tри­
цы, Rоторый решил погубить Спелов? Но 

одежда была чужой - видно, трубарь все же 

побывал наверху. Значит, наверху живут люди 

и все, чему учили Спела раньше, - ложь. 

А что если те люди - давние враги города -
прислали Крови, чтобы отомстить за прошлое? 

В любом случае Крови был опасен. А раз та~t, 
лучше иметь его в друзьях. Если Крови 

пришел мстить, ов будет евачала мстить МоR­

рице. Иначе зачем ои доверился Гере? И, 
перебрав все эти варианты, Спел улыбнулся 
от~tрытой мальчишес~tой улыб~tой. 

- Р асс~tазывай, трубарь, - с~tазал о и. 
Где был, что видел? 

- Я ве трубарь. Не называй меня та~t, 
ответил Крови. 

В общем, ему было все равно, RaR его 
называют. Быть трубарем иИRаR ие хуже, чем 

стражии~tом. По Rрайией мере честный RycoR 
Rаши. Но Спела надо было поставить иа место. 
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Он никогда не будет доверять Крови, но пойдет 
за ним, если почувствует силу. Об этом говорили 
еще вчера на совещании в палатке. 

-Не сердись, - дружески улыбнулся Спел. 

- Тогда слушай, - сказал Крови. - Я был 

наверху. 

Крови был краток. Ему помогают те, кто 
наверху. Он выведет людей наверх, к солнцу, 
но он хочет сделать это так, чтобы не было 

иенужиого страха. Нельзл гнать людей наверх, 

как перепуганное стадо. Нужно обълсиить лю­

дям, нужно обезвредить Мокрицу и тех, :кто 

хочет удержать людей в своей власти. 

- А тебе никто не поверит. Я тоже не 
верю, - сказал Спел. 

- Поверишь, - ответил Крови. - Где ин­
женер Рази? 

Археологи наверху, сrрудивmись под тентом, 

замерли перед экраном. Дождь молотил по 
тенту. Стаичо прикрыл экскаватор пластиковым 

чехлом, и тот казался синим неуклюжим зве­

рем, подстерегающим :кого-то над черной дырой. 

- Мы его поймаем сегодня, - сказал Спел. 

- А старик? - спросил Крови. 

-Помер. 

-Сам? 

Спел удивился. 

- У Мокрицы сами не умирают. Он этого не 
любит. 

- Это был хороший старик, - сказал Кро­
ви. - Он имел убеждения. И не отрекалея от 
них. 

- Ага, - согласилен Спел равнодушно. 
Мы его потом опознали. А Мокрица не поверил, 

что ты стражника задушил. И сейчас не верит. 
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- Он прав, - сказал Кроив. 

- Кто тебя: знает! Каждый человек может 

убить другого. Если нужно. Мокрица думал, что 

я украл опознавательный знак Лемеия. Но я: все 
свалил на тебя:. Ты не в обиде? 

- Чего же обижаться:? Если бы ты не заме­

тил знака, мне бы от Мокрицы не уйти. 

Спел подумал, что это справедливо и выгод­

но ему. 

- Ты мне жизнью обязан, - сказал он. -
Я твой спаситель. 

- Ты обо мне тогда не думал. О себе думал 
и о сестре. Не хотел, чтобы у Мокрицы оказался: 
в руках человек, который знаком с Лемеием. 

Гера ходила по комнате, как будто не дога­
дываясь сесть. Она почувствовала возбуждение 

и бодрость, чего с ней не было давно, и ей 
хотелось перемеи, которые разрушат ее темную 

нору. 

- Ушел твой Рази и, видно, добрался: до 

оружия:. Нам одноглазый рассказал. 

-Кто? 

- У Мокрицы везде есть люди. 

-Как зовут одноглазого? 

- Откуда мне знать! Мокрица устроил боль-
шую облаву в городе. Поднял всю стражу. Всех 
квартальных. 

-И чем кончилась облава? 

- Ничем. Мы окружили дом. Все шло по 
плану. Крысоловка захлопиулась. А в ней пусто. 
Ни души. Кто-то их предупредил. 

Спел находился: в странном положении, хотя: 

сам этого не сознавал. Борьба с бандитами, 
чтецами, буитовщиками была, на его взгляд, 
справедлива. Жалости к бунтовщикам он не 
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испытывал. Того же, кто руководил этой борь­

бой, он ненавидел. А рассказывал об этом 

Кроив, который был врагом не только Мокрице, 

но и Пор.s:дку, а значит, и Спелу. 

- Дальше, - сказал Кроив, как человек, 

который имеет право спрашивать. 

- Мокрица догадался, что ты успел передать 

нижеверу Рази план города Предков. И инженер 

с его людьми спрятался там. Сегодни мы идем 

к ним. И Рази от вас не уйдет. 

- Ты хочешь, - сказала Гера, становись 

перед братом и гляди ему прямо в глаза, - в 

дальше быть на побегушках у Мокрицы, пока 

он не решит от тебя отделаться? 
- Мне у него неплохо, - буркнул Спел. 

Не тронет он меии. 

-Как пойдет облава? - спросил Кроив. 

- С двух сторон. Один отряд спускается 

через служебные туннели. Второй идет от руд­

ников. Над теплостанцией будет засада, в кото­

рую они попадут, когда будут бежать. Больше 

и ничего не знаю. 

-Уже кое-что, - сказал Кроив. - И иа 

том спасибо. 

- Я должен идти, - сказал Спел. - Вы 
же ие хотите, чтобы Мокрица что-то почуял? 

И не советую тебе, Кроив, идти вниз. Ты их 

ие спасешь. А сам попадешь в ловушку. 

-Когда начало облавы? 

- Через три часа ... теперь уже меньше. 
- Счастливого nути, Спел. Не суйся под 

пули. 

- Какие пули? 

- Ты забыл, что в городе Предков есть 
оружие? 
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- Оружие ... Да о ив и стрелять не умеют. 
Спел не хотел показывать, что обеспокоен. 

Он погладшi сеетру по плечу и сказал: 

- Не бo.:Ieit. 

Этот жест вызвал в Кроив нечто вроде 
симnатии к стражнику. 

-Что ты будешь делать? - спросила Гера, 

когда за Спелом захлопнулась дверь. - Пой­
дешь вниз? Даже если я скажу тебе остатЬСJI, 
ты все равно пойдешь вниз? 

- Да, - сказал Кроив. 

- Я бы не хотела, - сказала Гера. 

У нее была привычка смотреть людям в 
глаза, будто она :могла читать, что в них 

написано. 

- Я бы хотел, чтобы так смотрели на :ме­
ШI, - сказал Стаичо. 

-Просто у нее такая :манера, - сказала 

Аиита Соло:мRо, которая раЗJiивала Rофе по 
чашкам из термоса. - Она, наверно, очень 

близорукая, но не догадывается об этом. У них 
Же нет очков. 

- Ты не хочешь, чтобы я уходил? - спро­
сил Кроив. 

- Да. Люди уходят от :меня и никогда не 
возвращаются. Их съедает тьма. 

- Я вернусь, - сказаJI Крови. 

Гера остаиовила его жестом. 

- У тебя дРузья, - сRазала она. - Они 
сильные. Пусть идут они. 

-- И что тебе за дело до трубаря? - Крови 
был не совсем искренен. Ему хотелось, чтобы 
Гера возразила. 

-Не в тебе дело, Крови, - ответила она 
серьезно. - Ты живой. А воRруг все :мертвые . 
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И Лемеиъ был живой. Мертвые остаются и 

существуют вокруг. А живые умирают и не 

возвращаются. Когда тебя не было, я привыкла 

к тому, что и меня скоро не будет. Но ты 

вернулся и изменил мою жизнь. Мне не хочется 

умирать и не хочется, чтобы ты исчез в Бездне. 

Наверно, дело не в тебе, а во мне самой. 

- Я вернусь, - повторил Кроки. 

И они услыmали шаги. Твердые, увереииые 

в себе шаги, которые уже приближалисъ к 

спальне. 

Гера замерла, оцепенела. Прошептала: 

-Отец. 

Крони быстро отступил к двери, нырнул за 

портьеру и прижался к простенку со стороны 

прихожей. 

-У тебя кто-то был, Гера? - услышал он 

низкий, увереииый в себе голос директора. 

- Доброе утро, отец. Брат заходил ко мне. 
-Как ты себя чувствуешь? Тебе лучше? 

- Да, отец. Спасибо. 

- Странно, что брат приходил к тебе, 

сказал господин Спел. - Он не должен был 

приходитъ. 

- Я его звала. 

Отец Геры мерно шагал по ковру, и Кроив 

считал шаги. 

- Ты хорошо выглядишь. 

Кроки непонятно было, осуждает он ее за это 

или радуется, что дочери лучше. Скорее всего 

он просто отмечал этот факт, как отмечал 

перегоревшую лампу или сломанный лифт. Рав­

нодушно, хоть и с некоторым раздражением, 

которому не позволял вылиться наружу. 
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- Отец, зачем ты пришел? Мне стало хуже, 

и я: хочу лечь ... 
- Ты права. Мне тоже надо спешить. Ка:кие 

бы ни были между нами размолв:ки в прошлом, 

ты моя: дочь и я: твой отец. И надеюсь, что могу 

тебе доверять. 

-Я тебе тоже доверяла, но ты предал меня:. 

- Я бы его не спас, зато погубил бы себя:. 
Когда мы решаем в :качестве примера остальным 

на:казать :кого-то, пути назад нет. 

И о:кончательность последних слов ставила 

точ:ку на прошлом. Господин Спел не намере­

вался: :к нему возвращаться. 

- Полагаю, что с:коро могут произойти не-

ожиданные перемены. 

- Я тоже та:к думаю, - с:казала Гера. 

-Ты? Тебе что-иибудь с:казал брат? 

-У меня: предчувствие. 

-Больных .11юдей иногда посещают оправ-
даиные предчувствия:, - серьезно с:казал гос­

подин Спел. - Это свидетельствует о том, что 

они ближе :к богу Реду, чем l\olbl, здоровые. 

- Но мое предчувствие говорит о Городе 

Наверху. 

-Что? - Отец не понял. 
- Оно говорит о том, что пришло время: уйти 

отсюда наверх. 

- У тебя: начинается: бред. Ты же знаешь, 

что наверху нельзя: жить. Мои опасения: :куда 

более реальны. Сегодня: раиним утром состоялся: 

Совет дире:кторов. Его созвал Ме:киль, хотя: он 

не имеет права этого делать. На совете он 

с:казал, что внизу возии:кла опасность для: всего 

города. Буитовщи:ки нашли с:клад с оружием, и 

в интересах города он потребовал :контроля: над 
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рудниками, фабриками и станцией, контроля 

над жизнью всех. Включая директоров. Ты не 

удивлена? 

- Нет, я же знаю Мокрицу. 

- Я тоже знаю его, - сказал Спел. - И 

знаю, чт.о его сказка о бунтовщиках рассчитаиа 

на то, чтобы испугать стариков, которых в 

совете большинство, и изолировать людей энер­

гичных и влиятельных, тех, кто стоит на его 

пути: меня, Калгара и некоторых других. И я 

боюсь. Потому что, если он добьется полной 

власти, мое будущее под угрозой. 

- И ты пришел для того, чтобы рассказать 
мне об этом? 

- И попросить твоей помощи. Есть еще одна 
вещь·, до :которой Мо:крица хочет добраться. 

-Я знаю. 

- Тем лучше. Мо:крица будет ис:кать наши 

фамильные драгоценности. Он будет искать их 

у :меня. Но он не знает о нише за твоей 

:кроватью. Сегодня ночью, :когда ты спала, я 

спрятал туда шкатул:ку. Я не хотел говорить 

тебе об этом. Но потом подумал, что придут 

ищейки Мо:крицы и спросят, нет ли у:кромного 

места в твоих покоях. И ты, думая, что ниша 

пуста, покажеmь ее. И тогда все погибнет. 

Гера почему-то корот:ко рассм:еялась. 

-Ты чего? 

-Я бы им ничего не с:казала. Там: лежит 

прядь волос матери. И письмо от Лемеия. 

- Да? Я не заметил. 

- У меня тоже просьба к тебе, отец. Когда 

я умру, положи эти вещи мне на грудь. Прядь 

и письмо. Пусть они сгорят вместе со мной. 
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- Я обещаю, - сказал господин Спел. -
Если я не умру раньше. 

- Нет, ты ие умрешь. 

- Я тоже так думаю, - сказал отец, ие 

стараясь быть деликатным. 

- Мы еще посмотрим, - подумал вслух 

Крови. 

Ои забыл о том, что лишь портьера отделяет 

его от той комнаты. И услышал грохот, рычание 

в соседвей гостиной, словно дикий зверь бросил­

ся: в его сторону. Крови отпрянул, прижался: к 

стене. 

Портьеры взметнулись, будто под порывом 

бури, визенький и очень толстый человек воз­

ник перед Крови. И удивительно было, что 

Крови увидел его ие сразу- ои смотрел выше, 

туда, где, по его расчетам, должна была нахо­

диться: голова человека, обладающего столь вы­

соким титулом и таким глубоким голосом. 

- Не стреляй! - Гера бросилась к трубарю, 

заслоняя: его. 

- Отойди! Ты всегда была развратницей, а 

теперь твоя: похоть погубит вас всех! 

-Господин Спел!- крикнул Крови. -Мне 

плевать иа ваши драгоцеииостиl 

Ответом была пуля:, пробившая портьеру и 

разбившая что-то в соседвей комнате. 

Аиита, увидев черный зрачок пистолета, 

закрыла лицо руками. Остальвые молчали. 

Любое слово, любой звук могли сбить с толку 

Крови, оказаться для него гибельными. 
Но Крови спасла Гера. В тот момент, когда 

раздался: выстрел и господин Спел замер, сам 

пораженвый грохотом старого пистолета, она 

ударила его по руке, и следующий выстрел 
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пришелся в потолок. Рухнула штукатурка. Бе­

лый туман окутал комнату. 

Кроки бросился на директора. Тугая кисть 

поддалась под нажимом, и пистолет выпал. 

- На помощь! - крикнул Спел и закашлял­

ся от пыли. Он бИJiся, как огромный откормлен­

ный ребенок. 

- Ударь его! - закричала вдруг Гера высо­

ким чужим голосом. - Ударь его! Пусть замол­

чит! Он хочет, чтобы прибежал Мокрица. 

Но Крони не мог заставить себя ударить 

жирный и скользкий шар, который почему-то 

был отцом этой девушки, и не мог понять, 

откуда в Гере столь яростная ненависть. к 

господину Спелу. А эта ненависть копилась 

давно, и в ней Гера не могла признаться даже 

самой себе. Сейчас она поднялась против отца, 

потому что он, лишивший ее столького, хотел 

убить последнюю ее надежду. 

Вдруr господин Спел сдался. Он обвис на 
руках Кроки, будто мешок с чем-то мягким и 

теплым. 

- Плохо мне, - простонал он. - Больно. 

Сердце болит ... 
- Не верь ему, Крони, - сказала Гера. 

Г лаза ее были большими и горящими. 

Крони подтащил Спела к дивану в гостиной, 

тот упал на диван, и его затылок глухо стук­

нулся о стену. 

-Дай воды, - стонал он. Я умру. Я 

обязательно умру . .. 
Он очень боялся умереть - самый богатый 

человек в крысиной норе. 

- Лежите спокойно, - сказал Крони и пере-
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дал nистолет Гере. - Толыю ве вздумай стре­

лять. 

-Отнимите это у вее, - молил Спел. 

Отнимите. Ова мевя: вевавидитl 

- Ов убил мою мать, ов убил Лемевя:, ов 

хотел убить тебя:. - Голос Геры был ровным и 

глухим. 

-Отними, 

чего-нибудь, 
а то в самом деле натворит 

услышал Крови голос Кру-
мивьша. 

-Верни пистолет, - сказал Крови. 

И Гера подчивилась. Ова протя:вула пистолет 

ва раскрытой ладони. И как только Крови взя:л 
его, ладонь бессильно упала. 

- Спасибо, господин, - сказал Спел. 

Спасибо. 

Может быть, поя:влевие Спела было удачей. 

Возникла возможность поговорить с одним из 

хозя:ев подземелья:, когда тот напугав Мокри­
цей. 

Крови сел в кресло и положил пистолет иа 
колени. 

- Я ие причиню вам вреда, - сказал ои. 

Но должен сказать, что л вам ие доверя:ю. 

И вдруг Спел усмехнулся:. Поия:в, что его ие 
убьют, ои сразу ожил. 

- Неудивительио, - сказал Спел. - Ваше 

счастье, что л давно ве стреля:л. Что вы мве 

можете предложить? 

- Новости, - сказал Крови. 

-Это самое цеввое, что есть в вашем 
мире. Я вас раRьше ве видел. Это стравво. Вы 

любовник моей дочери? 

- Это ве имеет отвошевия: к делу. 

-Простите, имеет. От вашего отвошевия: к 
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моей дочери и к семье Сиелов в целом зависит 

очень миоrое. Например, судьба моих драrо­

цеииостей. Я ие верю в то, что вы вастолько 

богаты, что можете отвергнуть ваши деиьги. 

Но если вы иамереваетесь войти в вашу 

семью ... 
Спел замер посреди фразы, ожидая реакции 

собеседника. Потом перевел взгляд ва Геру. Гера 

отвериулась. 

- Я пришел сверху, - сказал Крови. -
Вам достаточно поглядеть иа меня вниматель­

нее, чтобы убедиться в этом. 

-Не вижу оснований ... 
И Спел осекся. Ero глаза, уютно устроившие­

ел иа сизых подушках щек, совершили быстрое 

путешествие по Крови, и это путешествие внесло 

разброд в мысли rосподииа директора. 
- Но наверху жить нельзя! - возразил 

Спел, ничуть ие убежденвый словами Крови. -
Я ие зваю, кому и зачем иужиы ваши новости, 

во оии вредиые. Человек наверху умирает. Я 

зиаю. Я читал секретвые бумаги. 

- Когда последний раз кто-иибудь подиимал­

ел наверх? 

- Разве это важно? 

-Да. С тех пор прошло миоrо лет. И 

наверху можно жить. Куда лучше, чем здесь. 

Что ж, третий слушатель, подумал Крови. Я 

третий раз rоворю те же слова. А скольких еще 

людей мие предстоит убеждать? 

- Если даже так, об этом лучше ие звать. 

Значит, Спел все-таки допускает, что Город 

Наверху есть. Но какие выводы ои сделает? 

- Я раньше жил здесь. Иначе как бы я 

познакомился с вашей дочерью? 
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- Может быть. Дочь :моя всегда стремилась 

к знакомствам вне своего круга. Наверно, это 

наследствеииое. Ее :мать была взята :миою 

снизу. Она была дочерью инженера ... 
Спел добродУШно развел руками. При этом 

ои покосился иа Геру. И добавил: 

-Это, разумеется, :к вам ие относится. 

- Это относится :ко :мие в полвой :мере, 

возразил Крови. - Раньше я был трубаре:м. 

-Зачем ты ему это говоришь? - вмешалась 

Гера. - О и не поймет. 

- Что же, - с:казал Спел, игнорируя слова 

дочери, - я был прав в отношении иее. Но 

должен вам сказать со всей ис:креиностью, что 

и среди трубарей встречаются приличные люди. 

Трубарь тоже человек. 

Речь Спела текл:а, :как pyчeeit по гладкому 

полу. Слова выскакивали свободно, а :мыслей за 

ии:ми ие было. Мозг его был заият другим. Спел 

лихорадочно думал, ка:кие выгоды :можно из­

влечь из того, что ои узнал. 

-Я знаю, что будущее наверху, - перебил 

его Крови. - И надеюсь, что вы, господин 

Спел, достаточно разумны, чтобы стать на :мою 

сторону. 

-Разумеется, - с готовностью согласился 

господин Спел. - Если жизнь наверху такова, 

:как вы утверждаете, а вы действительно тот, за 

:кого себя выдаете, в будущем :можно обсудить 

вопрос о постепенном переводе части населения 

в иные условия. Но это иепросто. Вам приходи­

лось встречаться с господином Ме:киле:м? 

- Послушайте :меня, господин Спел. Вы по­

хожи иа вашего сына. Страшнее Мокрицы зверя 

иет. Вы же сами отдали власть Мокрице, чтобы 
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он защитил вас от бунтовщиков. А теперь вам 

страшно. 

- Я предусмотрителен. Это не раз мне помо­

гало. 

-Вы надеетесь перехитрить вашего друга? 

Как только его выдумка с заговором 

лопнет, он проиграет. Если вас прислал он, 

можете так ему и сказать. 

- Тогда я: должен вас огорчить. Заговор 

существует. 

- У буитовщиков нет оружия:. 

-У них есть оружие. 

- Вы уверены? 

-Уверен. Сейчас мы с вами, господин Спел, 

расстанемся:. Я пришел сюда, чтобы показать 

людям дорогу наверх ... 
- Вам никто не поверит. 

- У же верит ваша дочь. У же верите и вы 

сами. И внизу у меня: есть друзья:, которые мне 

поверят быстрее, чем вы. Потому что вам в это 

верить не хочется:. А они верили в это и раньше. 

- Но я: должен подумать, - сказал Спел. 

Я не могу ничего предпринимать, пока не 

подумаю. 

- Я не требую от вас никаких решений. 

-Спасибо и на этом. Как вы меня: найдете? 

- Наверно, через Геру. 

- Тогда я: могу предложить другой вариант. 

Как вас зовут? 

-Кроив. 

-Так вот, Кроив. Запомните мой личный 

номер: 888. Если вы скажете его в переговорную 
трубу, вас соединят со мной. Но учтите, что 

разговор может поделушиватЪ Мокрица. 
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Спел подиялея и с пекоторой опаской взгля­

нул на пистолет на коленях у Кроии. 
- Вы не вернете?.. - спросил он без особой 

уверенности. 

- Нет, - сказал Кроии. 

-Я и не ждал. Ну что же, до свидания, 

трубарь. - Спел подмигнул Кроии, показывая, 
что поддерживает его игру. 

Спел прошел в спальню дочери, и там его 

шаги замерли. Кроии встал, но Гера прижала 

палец к губам: слушай. 

Послышалось сдавленное сопение, шорох. Че­

рез минуту раздался щелчок, и Спел в той 
комнате вздохнул. Шаги возобиовились. Они 
были мягкими и редкими, словно он сначала 

ступал на носок и каждый раз замирал, прежде 

чем перенести тяжесть тела на ПJITKy. 

-Он утащил свою шкатулку, - шепнула 

Гера, приблизив губы к уху Кроии. 

Кроии сказал: 

- Мне пора идти. 

Глава 5 
ВОССГАНИЕ В ТЕМНОТЕ 

Кроии стоял за углом переулка, ведущего к 
задней двери в дом Спелов. У лица была хорошо 

освещена - это был район знати. Мокрица не 

посмел оставить ее без охраны. Широкоплечий 
субъект с серым лицом, серыми волосами и 

сииими губами лениво вышагивал по той сторо­

не. Может, Мокрица его специально приставил 
к дому Спелов? 

Как только субъект скрылся из глаз, появи­
лась няня с двумя худосочными коротконогими 
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детишками. Дети были одеты, :ка:к маленькие 

солдатики, и воровили по очереди подставить 

ВJiве подножку. Няня привычно перес:ка:кивала 

через преграду, что ве вязалось с ее солидВЬiм 

воЗрастом и седыми волосами, србраввыми в 

маленький пучок ва затылке. 

Крови проводил эту :компанию взглядом и 

уже собрался шагнуть :к лифту, :ка:к пришлось 

uырвуть в темноту. По улице спешил разносчик, 

волоча ва горбу ба:к с чистой водой. Кинув 

взгляд назад, чтобы убедиться, что ви:кто за ним 

ве следит, Крови пошел вслед за разносчиком, 

соизмеряя шаги с его шажками. Вода плеска­
лась через :край и мокрыми звездаМи темвела 

ва :камне мостовой. 

Крови старался выглядеть бездедьви:ком, во 

вряд ли его вид был достаточно убедитедев. Две 

богато одетые девушки в модных тяжедых 

тиарах из аметиста захихикали, увидев его, и 

о чем-то зашептались, остановившись сзади. 

Крови ве стал оглядываться. 

Вот и малый лифт верхних уровней. Крови 

ва ходу нажал :квоп:ку вызова и, пройдя еще 

несколько метров, остановился. Девушки скры­

лись за поворотом. Этим лифrом по.Jiьзо:Ьil.!I~сь 

для хозяйствеиных надобностей, ов оставаnли­

вался внизу, в складах магазина директора 

Калгара. 

Кабина выплыла снизу и остановилась. Кро­

ви небрежно отодвинул решетку в сторону и 

вошел. Но ве успел за:крыть дверь. 

- Эй, постой! - крикнул :кто-то достаточно 

громко, чтобы ве было сомнений в том, что 

человек в лифте его услышит. 
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Рука Крони метв:улась к кнопке, чтобы за­
крыть решетку. 

- Не спеши, - сказал Круминьш. - Он 

может сообщить вниз, и ты окажешься в 

западне. 

Крови отодвинулся к задней стене кабины. 

-Я боялся, что ты не услышишь,- сказал, 

вбегая в лифт, стражник в поиошенном мунди­

ре. - Тебе куда? 

Стражник глядел на паиель с кнопками. У 

него была манера человека, привыкшего коман­

довать. Такая манера была у стражников ниж­

них кварталов, где господни квартальный 

бог, а стражники - карающие ангелы. 

- Вниз, - сказал Крови. - В магазин. 

-И мне туда же, -сказал стражник, будто 

своим признанием Крони обрадовал его. Он 

нажал на кнопку, лифт пополз вниз. 

-Ты где служишь? - спросил стражник, 

обернувшись. Он еще не подозревал дурного. 

Так спросил, для порядка. 

- У господина Калгара, - сказал Крони. 

За решеткой следующего уровня белело чье­

то лицо. 

-Подождет, - сказал стражник весело. -
Люблю, когда холуи ждут. 

-Но вдруг у его господина срочное дело? 

- У господина? - Эта мысль стражника 

позабавила. - Скоро у этих господ срочных дел 
не будет. Мы их ... 
И стражник жестом показал, что случится с 

господами. Глаза у него были без ресниц, белые 
и сумасшедшие. 

Даже рядовые стражники уже знают, отме­

тил про себя Крони. 
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-· А кто же тогда будет? 
-Тебя не касается. - И тут у стражника 

мелькнуло подозрение. В лифте было темнова­

то - его освещала слабая лампочка на потолке. 

Полицейский вгляделся в лицо Кропи. 

- Покажи зиак, - сказал он, ткнув кривым 

пальцем в грудь Крони. 

- Зачем вам, господин стражник? - спро­
сил Крони удивленно. - Я ничего плохого не 

делаю. 

- Знак1 

Ладонь повернулась горизонтально, ожидая. 

Вторая рука стражника потянулась к поясу. 

- Стреляй! - приказал Круминьш. 

За решеткой поблескивала каменная стена. 

Крони сунул руку за •молнию• куртки, выхва­
тил бластер, и стражник замер, оторопело глядя 

на оружие. 

Крони выстрелил. Стражник сразу осел. Кро­
ни, не теряя ни секунды, нажал на кнопку, и 

лифт скрипнул, останавливаясь. 

- Он не умрет? - спросил Кропи. 

-Нет, он временно парализован, не бой-
ся, - сказал Круминьш. - Очнется через пол­

часа. 

Нежданная беда обернулась удачей. 

Крони снял со стражника шапку. Труднее 
было снять куртку. Белая лампочка вызова в 
лифте мигала уже на трех разных уровнях. 

Куртка с трудом налезла на комбинезон. 

-Скорее, - торопил его Круминьш. 

-Сам знаю, - огрызнулся Крони. 

Лифт поехал снова. 

Крони встал перед решеткой и сурово смот­
рел на желающих войти внутрь. 
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- Потом! - повторял ои громко. - Подо­

ждете. 

В углу лифта сидел, уронив голову иа грудь, 

человек в рубахе, и те, кто успевал это заметить, 

понимали, что господин стражник везет аресто­

ваниого и лучше в лифт не соваться. 

Лифт остановился в складе магазина. Кропи 

резко отодвинул в сторону решетку и сказал 

одному из ожидающих: 

- Помоги его вытащить. 

Люди испуганно расступились. Пожилой 

техник с готовностью вбежал в лифт и под­

хватил бесчувствеиного стражника. Тащить его 

было тяжело, но больше помощников в толпе 

не иашлось, а Кропи уж тем более помогать 

технику не стал. Вокруг шептались. 

- Сюда, - показал Кропи, и техник прива­

лил стражника к стене, рядом с длииным рядом 

бочек. - А теперь, - Кропи поднял руку и 
указал на открытую дверь лифта, в который 

никто не смел войти, - теперь сматывайтесь, 

чтобы л вас не видел. 

И через минуту он осталел один. 

Рядом стояли пустые бочки. Кропи заглянул 

в ближайшую. Бочка была черная, немытал 

внутри, и от нее воняло. Кропи подиатужил­

ел - стражник был тяжел - и перекинул его 

в бочку. Потом нашел кусок жести и прикрыл 

бочку сверху. 

Кропи оправил муидир и широкими шагами 

направился в торговый зал - большое поме­

щение, уставленное ящиками и коробками. 

Шла распродажа бракованной ткани, и длииная 

очередь тянулась через весь зал. 

Кропи прошел к ближайшему выходу. 
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Местный стражник отдал ему честь, и Кроии 

чуть ухмыльнулся, возвращая приветствие. 

Путь к служебному туннелю был открыт ... 
Отомкнув решетку служебного туннеля, Кро­

ви оказался в знакомом полутемном мире кори­

доров, кабелей и труб, правда, не на своем 

уровне, а на несколько ярусов выше. 

Крысолов был маленький, бледный, какой-то 

полупрозрачный, похожий на привидение. Он 

возник перед Кроии неожиданно, словно прошел 

сквозь стену. Через плечо у него висели две 
убитые крысы, а в руке было короткое копье с 

широким лезвием. Он издали поклонился страж­

нику, спешившему вдоль туннеля, и Крови 

подумал, что опасности о в в;е представляет, 

потому что, если его и спросят, не видел ли он 

чего подозрительного, ов ответит, что встретил 

стражника. 

- Доброе утро, господин, - сказал охот­

ник, когда Крови поравнялся с ним. 

Крысы были :крупные, седые, хвосты их 

доставали до пола, и крысоловы неплохо бы 

зарабатывали, если бы крысиная охота не была 
монополией господива Штури, дире;ктора отды­

ха и развлечений. Ему сдавали шкурки, и он 

выдавал процент охотникам - маленькой зам­

кнутой касте, сохравившейся с давних времен, 

когда знать еще устраивала охоты на крыс с 

теперь уже вымершими гончими и десятками 

загонщиков. Крысоловы звали о туннелях даже 

больше, чем трубари, и с трубарими были в 

друзьях - сообщали о поломках и авариях в 

далr.пих туннелях, отгоняли крыс, а трубари 
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делились с ними едой. Почему-то у· крысоловов 

всегда не хватало еды. 

И только сейчас, проходя мимо крысолова, 

Кроив подумал, а не подкармливают ди они 

привидеиий? 

- Крысо.'Iов, ты не виде.'! здесь буитовщи· 

ков? 
-Никак нет; господин, - удивился крысо· 

лов, и Кроив ему не поверил. Какие могут 

быть здесь люди? Никто сюда не ходит. Даже 
трубари сюда не забираются. 

- Врешь 1.'Ы, крысолов, - сказал Кроив. -
Палка по тебе п.11ачет. 

-Нет, разве я посмел бы? Ни один трубарь 

сюда не забирается. И даже такой отважный и 

ловкий трубарь, как Кроив. 

Крысолов смотрел на Кроив преданно и 

невинно. 

- Ты его знаешь? - спросил Кроив. 

- Я его видел, - сказал охотник. - Как 
вас, господин стражник. И если бы я пе опа· 

садся вызвать ваш справедливый гнев, то сказал 

бы, что он похож на вас. 

- Это любопытно, - сказал Кроив, потому 

что ничего лучшего не придумал. 

- И еще я бы осмелился сказать, - закон· 

чил крысо.!Jов, - что у шахты за поворотом 

сидят в засаде три агента, господин стражник. 

И вы, без сомнения, будете рады их встретить. 
-А если нет? 

-Если нет, то господиву лучше следовать 
за мной. 

Через пять минут быстрой ходьбы крысолов 

остановился у стены, раздвинул кабели, и за 

ними обиаружился закрытый люк. Люк вел в 
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заброшениый вентиляционный :колодец, :к стене 

:которого были прикреплены скобы. 

- Шестой ярус отсюда, господин, - сказал 

охотник. - Я посоветовал бы вам снять фураж­

ку, потому что бунтовщики могут выстрелить 

без предупреждения. Эти люди совершенно не 

вынося•t• вида форменной шапки, да поразит их 

своим гневом справедливый бог Ред. 

- Спасибо, - сказал Крони, ставя ногу на 

первую скобу. Он снял шапку и протянул 

охотнику: - Возьми, может, тебе пригодится. 

- Может быть, - сказал равнодушно охот­

ник и спрятал шапку в мешок. Он подождал, 

пока головаКрони скроется в :колодце, и закрыл 

люк. 

Шестью ярусами ниже Крони обнаружил в 

стене такой же люк. Люк не открывался. Видно, 

был закрыт на задвижку. Крони решился посту­

чать в него. Он надеялся, что обогнал стражни­

ков. 

Крышка люка отозвалась гулко, будто была 

дном пустого бака. 

Крони на всякий случай прижался к стене 

и положил руку на бластер. 

- Кто там? - Голос прозвучал близко и 

унесся вверх по колодцу. 

- Свои, - ответил. Крони. 

-Свои все здесь, - сказал голос. 

-Мне нужен инженер Рази,- сказал Крони. 

-А ты кто? 

- Трубарь Крони. 

- Погоди, спрошу. 

Колодец уходил еще ниже. Надо будет 

спросить Рази, проверили ли они, где он 
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:кончается. Если на теwхостаиции, по нему 

могут прони:киуть и стражни:ки. 

По ту сторону лю:ка возни:кли голоса. Слов 

Кроки разобрать не смог. Потом :кpыiiiRa рас­

пахнулась, и внутрь прони:к слабый свет пере­

носиого фонаря. Кроки сразу вы:ключил свой 

фонарь. 

- Выходи, - произнес тот же голос. -
Толь:ко без mуто:к. Стрелять буду сразу. 

Кроки схватился за :край лю:ка, подтянулся 

и спрыгнул в :коридор. Перекосный фонарь был 

подвешен за :крю:к :к потол:ку, и оттого, ~то 

свет падал сверху, лица встречавших по:каза­

лись зловещими. Особенно внушительно выгля­

дело это зрелище на телевизионном э:кране, и 

Круминьш при:крыл ми:крофон ладонью, чтобы 

Кроки не услышал, :ка:к ахнет Анита. Но Анита 

не ахнула, толь:ко за:кусила губу. 

-Здравствуйте, - с:казал Кроки. - К вам 
нелег:ко добраться. 

-А ты добрался. Помог :кто-нибудь? 

Спрашивал приземистый горбун с черным 

лицом шахтера. В ру:ке у него был широ:кий 

теса:к, глаз не видно - тень от бровей падала 

на с:кулы. 

- Помогли. Ну, веди меня :к инженеру Рази. 

У меня важные сведения. 

Вместо ответа горбун двумя пальцами попро­

бовал материал на :куртке и с:казал у:коризненио: 
- Чего ж не переоделся? 

-Она мне больше не пригодится, - с:казал 

Кроки и начал сиимать мундир. - Возьми себе. 
Это я на время надел, чтобы пройти легче. 

- Чистый ты, глад:кий. - Горбун :ка:к будто 
жалел Кроки. 
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- Где иижеиер Рази? Мне некогда. 

- Ах, ои спешит! - Горбуи обратилС.fl к 

иапарии:ку, тоикому высокому юноше. 

-Кричал ои громко. Наверно, и вправду 

спешит, - сказал юноша, :который ока~а.п:ся 

обладателем гулкого голоса. Голос ие помещался 

в его тоиком горле, и, говоря, юноша запроки­

дывал голову. 

-Не спеши, друг,- посоветовал шахтер. -
Попался, так молчи. Я очень таких, :как ты, ие 

люблю. Гладких. Что, заблудился, от своих 

оторвался? 
В глубине туивеля загорелС.fl огонек. Ои пока­

чивался, приближаясь. К ним :кто-то шел. Кроив 

сделал еще одну попытку убедить горбуна. 
- Я же трубарь, - сказал ои. - Всю жизнь 

трубарил. 

Горбуи сплюнул, слов у него не иаmлось. 

Крови ие мог разглядеть лица того, :кто 

подошел, - луч фонаря светил в глаза. 

- Что происходит? - спросил вновь при­

шедший. Голос у него был чуть надтреснутый 

и высокий. 

- Поймали одного, - сказал горбун. 

- Мие нужно :к инженеру Рази, - сказал 

Крови. - Срочно. У меня важные сведения. 

-Можешь передать сведения мне. 

-Нет, только ему. Сведения особой важности. 

-Инженера Рази у иас нет, - сказал тогда 

человек с фонарем. 

- Неправда, - сказал Крови. - Если вы 

мие ие доверяете, то передайте ему, что пришел 

трубарь Крови. Он меня знает. Я подожду. 

- Ои такой же трубарь, как я Мокрица, -
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с:казал горбун. - Не верь ему, техии:к Джииь. 

Он мундир забыл сиять. 
- Подо~ди, - остановил его челове:к с фо­

нарем. - Ты говоришь, тебя: зовут Rроии? А 
от:куда ты знаешь инженера Рази? 

- Я был на его Чтении. 
- Та-а:к, - с:казал челове:к с фонарем, не 

выпуская глаз Кроии из луча света. - А из­
вестно тебе, что группу инженера цели:ком пой­

мали? Толь:ко сам инженер ушел. 

-Известно, - с:казал Rроии. - Я там был. 

И меня: взяли. Толь:ко я потом ушел. 

- От Мокрицы уrоел? 

- Да что ты его слушаешь, техии:кl - воз-

мутился: горбун. - Он сейчас тебе скажет, что 

летать умеет или сквозь стенки проходить. 

- Некогда инженеру заи~;~маться: с лазутчи­

ками, - отрезал техии:к. - Заnрите его. 

Луч фонаря: опустился: ниже, и перед глазами 

Кроии пошли радужные :круги. Техии:к уходил. 

- Погодите! - за:кричал вслед Rроии. -
Будет поздно! Через час начнется общая: облава! 

-Что? - Луч фонаря: вернулся:, на рассто­

янии отыс:кал лицо Rроии. - Что? Ты от:куда 

это знаешь? 

-Мои сведения: верные. Вызывайте Рази! 

- Он нас запугивать пришел! - озлился:, 

возвращаясь, техии:к. - Я-то думал, что ты 

отсидишься: в :камере, сыскная сволочь! Бросьте 

его в шахту! Толь:ко сначала свяжите ему руки, 

:ка:к он просил, чтобы за скобЫ не уцепился:! 

Лицо техии:ка приблизилось, и единственный 
его глаз, обрамленный прядями прямых черных 

волос, горел гневно. 
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Кропи осекся. Дальше говорить не имело 

смысла. 

Он попытался выхватить из-под куртки блас­

тер, но горбуи оказался провориее. Он повис на 

локтях Кропи, а юноша выхватил оружие из 

схваченных в тиски рук. , 
- Он еще и вооружен, - сказал с облегче­

нием юноша, словно до этого его мучили сомне­

ния. 

Кропи набрал воздуха в легкие и отчалнпо 

закричал. 

- Ра-а-зи!! Ра-ааа-зи! 

-Заткни ему рот! - Одноглазый бросился 

на Кропи. 

Эхо перекатыволосЪ по подземным туннелям: 

•Ра-а-ази ...• 
Они павалились на Кропи втроем и, к счас­

тью, совсем забыли о бластере. К тому же они 

были очень злы на Кропи, дали выход своему 
возмущению и оттого мешали друг другу, пута­

лись в руках и ногах, пыхтели, ругались, 

рычали, и Кропи не только успешно оборонллсл, 

но и умудрился :крикнуть еще раз. 

Шагов он не услышал, но :крик: •Прекра­

тить! • - услышали все. 
Груда тел распалась, и Крови поднялся пос­

ледним, придерживал оторванный рукав и пы­

таясь на ощупь понять, осталось ли что-либо в 

целости в поясе. 

В ухе Кропи послышалел глубокий вздох. Он 

попытался угадать, :кто же наверху перевел дух. 

Но лишь улыбнулся. 

-Он улыбается, -осуждающе сказал басом 

тонкий юноша, у :которого из носа текла :кровь. 

-Что здесь происходит? - спросил инже-

168 



пер Рази. За его спиной сто.я:ли несколько 

человек, rр.я:зНЬiх и всклокоченных. Видно, эти 

люди только что таскали камни. У некоторых 

в руках остались ломы. 

- Лазутчика поймали. Техник Джииь велел 

его в шахту кинуть, а он ие хочет, - доложил 

горбун. 

Техник Джннь держалс.я: за грудь и пытался: 

вздохнуть поглубже. 

-Где лазутчик? 

Рази близоруко оглянулся и только сейчас 

увидел Крови. 

- Ты? - спросил он. 

-Я. Меня не хотели пускать к тебе, инже-

нер. 

-Я рад, что ты пришел, - сказал инже­

нер. - Я не думал, что ты остался жив. 

- Инженер, мве нужно срочно с тобой пого-

ворить. Один на один. 

Юноша сказал инженеру: 

- Он был вооружен. 

-Пойдем ко мне, - сказал Рази. Он взял 

у юноши бластер и передал трубарю. 

- Я бы на твоем месте ие доверял ему, -
обрел наконец дыхание одноглазый. - Откуда 

он узнал об этом пути? 

- Я встретил крысолова, - сказал Кро-

ив. - И он показал, куда идти. 

-Откуда тебя знает крЫсолов? 

- Когда я был трубарем, он видел меня. 

-И все-таки лучше бросить его в шахту, 

сказал горбун. - Никакой он не трубарь. 

Инженер Раз и занимал одну из комнат в 

коридоре, где когда-то Крови нашел книгу с 
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плавами подземелий. Рази прошел первым, сел 

за стол. Сказал: 

- Сначала я должен поблагодарить тебя, 

трубарь, за книгу плавов и пистолет. Я уж ие 

говорю об остальном. 

В комиату вабилось человек двадцать. 

-Ты давно отrуда? - спросил кто-то. 

-Часа полтора, как начал спускаться. 

-А :мы уже четвертый день, - сказал 

человек с узким лицом, иа котором было :мало 

места ~я двух глаз, и потому переиосица 

казалась толщивой с бумажный лист. 

- Мой заместитель, - сказал инженер. -
Canoжiiк Лоди. 

- Оче:вь рад, - сказал Лоди. - Мне Рази 

rовор:.л о тебе. Мы делали завалы, чтобы 

Qборои.~~:'lься, когда придет полиция. 

- Я предлагаю всем вернуться к своим де­

лам, - сказал Рази. - Останемся мы - Лоди, 

ДжiiЬ И Я • 
..:.__ Теперь будешь говорить? - спросил Рази, 

когда остальвые нехотя покинули комнату. 

- В твоем отряде есть чужие уши, - сказал 

Крови. - Я буду говорить только с тобой. А 

ты - с ке:м: сочтешь иужиы:м:. 

- У вас нет агентов Мокрицы, - возмутил­

ся одноглазый Джииь. - Это тебя подослали. 

-Мое дело не терпит, - сказал Крови. 

- Я тебя с ии:м: не оставлю, - сказал одно-

глазый. 

Крови вынул бластер и положил на стол. 
- Это останется у инженера, - сказал он. 

- Крови прав, - сказал вдруг Лоди. - Ты 

нам потом расскажешь, Рази. У вас есть де-
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ла. - Ов обнял одвогдазого за плечи и nовел 

к двери. 

- Ну вот :мы и вдвоем, Крови, - сказад 

иижевер. - Ты сидъио изменился. Где ты бы;r? 

- Я расскажу тебе обо всем, во евачала 

главное. Я знаю точно от :мо.1одого Спе.1а, что 

nри:мерво через час Мокрица иачвет обдаву. У 

тебя естъ :карта этого уровня? 

Рази, ие говоря ии слова, достал плав. 

- Я позову Дживя. Ов был взрывником в 

шахте. 

- Позови лучше Лоди. 

- Почему? - Инженер подвял годову и, 

близору:ко сощурившись, заглявуд Крови в 

r.:~аза. 

- В вашем отряде аrевт Мокрицы. Спед 

сказал, что ои одноглазый. 

- Не может быть! 

- Я бы тоже хотел оПIИбиться, ивжевер. Но 

лучше ие рисковать. И еще. Пока я просил 

nровести :меня к тебе, ов хотел :меня заnереть. 

Но :как только я сказал, что Мокрица начинает 

облаву, он реши.:~ :меня убить. Можешь сnросить 

у часовых ... 
- Хорошо, - сказал Рази. - Лучше не 

рисковать. 

Рази выглянул в :коридор и позвал Лоди. 

Потом в двух словах nередал ему разговор с 

труба рем. 

Лоди ничем ие показал, что взволновав или 

не верит. 

- Я велю одному из :моих :мальчишек nри­

строиться к Дживю, :как хвост к :крысе. А что 

:касается обдавы, то надо подиять часть людей 
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на уровень выше и зайти сзади. А мы пока 

будем держаться здесь. 

Лоди вышел. 

- Мне следует быть там, - сказал Рази. 

- Погоди. То, что я скажу, важнее. Дай мне 
десять минут. 

Кропи уложился в восемь. 

Рази ни разу не перебил его, лишь постуки­

вал карандашом по столу. Иногда за дверью 

топали быстрые шаги, nотом протащили ч:то-то 

-тяжелое. Где-то вдали раздались крики, вы­

стрел, и все снова стихло. 

- Ты счастливый человек, Кропи, - сказал 

Рази, когда рассказ трубара подошел к кон­

цу. - Я хотел бы побывать на твоем месте. 

Лоди распахнул дверь, остановился на пороге . 

- Джинь сбежал. Оглушил моего мальчишку 

и сбежал. Наши побежали за ним по кори,:~;ору, 
но боюсь, что поздно. 

- Поздно, - согласился Рази. - Он много 

знает. 

- Да, - сказал Лоди. - Он знает, где 

расставлены ваши люди. 

- Твой человек с фабрики вернулся? 

- Нет еще. Ткачей загнали в цех и заперли 
там. 

- Нас очень мало, - сказал Рази Крови. 
И оружия меньше, чем у полиции. 

- Зато теперь нам есть куда уходить, 

сказал Крови. 

- Лоди, - обервулея к своему заместителю 

инженер, - Крови был в Городе Наверху. Там 

можно жить. Там есть растения и свежий 
воздух, вода и свет. 

- Я там был, - сказал Крови. - И там 
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остались мои друзьн. Они помоrут нам, если мы 

поднимемся наверх. 

- А почему они не моrут спуститься вниз? 

Почему они ие перебьют полицейсRИХ и ие 
освободят вас? 

-Они здесь чужие, - сRазал :Крови. - И 
они не знают вашего города. Если бы все было, 

RaR прежде, мы могли бы ие спешить. Но теперь 
поздно. У вас нет времени объяснять. 

- Я сRажу своим людям, - сRазал Лоди. -
Им будет легче драться, если они будут звать. 

Мы сидим здесь пятый день и ждем, Rогда вас 

передушат. Потому что вам иеRуда было уйти. 

- Лоди сRазал, что направит часть людей 
наверх, чтобы ударить по стражииRам сзади. А 

что если всем уйти тем же путем? - спросил 

:Кроив. 

- Зови всех старших групп сюда, Лоди. Мы 

посоветуемся. 

Но сделать этого ие удалось. 

НаRатываясь из темноты дальних Rоридоров, 
заполняя узRие трубы туннелей, рассыпаясь по 

площадям, загремели выстрелы. Стража пошла 

на штурм города ПредRов. 

:Крови спрятался за иизRой барриRадой и 
старался стрелять по вспыmRам выстрелов. 

За поворотом слышны были RРИRИ. БлиRи 

света выплесRивались из-за угла, словnо из 

отRрытой дверцы печи. Там стража ус'!аиавли­

вала прожеRтор. ЗиаRомая Крови растрепаивая 

девчоиRа подбежала R нему, пригибаясь, чтобы 
ие высовываться из-за барриRады. 

- Здравствуй, - узнал ее :Крови. - Ты 
тоже сбежала? 
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- Оии реШИJIИ, что и дурочка, - сказала 

оиа с гордостью. 

С первых мииут бои вылсиИJiось иреимуще­

ство стражкиков - оии были обучены владеть 

оружием и звали, как вести себя в облавах. 

Восставшие стрелили плохо и деrко впадали в 

павику. 

Баррикаду в боковом проходе закончить ве 

успели - гряда камеиных глыб ве доставала до 

пояса и в вей зияли бреши. Прожектор полосо­

вал по камилм, сдепл растерлиИЬiх защитников. 

Лоди сидел в ииmе, скорчившись и придержи­

вая левой рукой окровавлеиll} ю правую. 

Ои сморщился по;~; светом фонарика Кроии~ 

- Тебя перевязать иад.J, -- сказал Крови. 

- Некогда. Да и иечем. Слышишь? 

Кто-то зауиывио стовал в темноте, словно 

пел молитву. 

-Ты ве можешь разбить прожектор? 

-Мой бластер ие поможет, - сказал Кро-

ви. - У вас есть что-иибудь поttрупиее? 

- Погляди там. 

Лоди пока38JI ва открытую дверь в комнату. 
Крови загллиул туда. В комвате было ева-

лево найденвое оружие. Стояли ящики с пат­

ронами. Горбуи возвыша.'IСJI вад арсеналом, 
прим:ерлл по pYJ<.e тесак. 

- А, трубарьl сказал ов, ухмыльнувшись 

при виде Крови. - Ты такой же трубарь, как 

л .•. 
- Погоди, - сказал Крови. - Лучше помо­

ги мие отыскать что иужио. Сними светилькик 

с полки. 

Горбуи подчиИJL'Iся. 
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- Значит, пожалели тебя? - спросил ои,. 

приближая светильник :к груде оружия. 

- Это я жалею, что ие иристрелил твоего 

техника. 

- Ты техника ие тронь, - сказал горбун. -
Ои из моего :квартала. 

- Сбежал твой техник. Ои человеit Мокри­
цы. Крепче светильник держи. Не веришь, 
спроси у Лоди. Или у инженера. 

- Еще неизвестно, :кто чей человек, - ска­

зал горбун. - Я техника знаю. Ои давно с 

вами. А ты только пришел. - Горбуну ие 

хотелось верить. Поверить - значило усомвить­

ся в собственном умении оценивать людей. 

Крови отыскал ружье большого :калибра. Оио 

было заряжено. Может, подойдет. 

- Помоги тащить, - приказал Крови. 

Горбуи подчинился, подхватил ружье за тя­

желые сошники. 

Проже:ктор светил в глаза, :как солнце. Но 

здесь ии:кто, :кроме Крови, ие видел солнца. 

Крови выстрелил в самый центр солнца, и 

оио вспыхнуло еще ярче, разлетаясь осколками 

по стенам туииеля, и центр его еще несколько 

мгновений светился :краевым тускнеющим све­
том, будто там умирал :короткий огиеииый 

червь. 

Крови стрелял еще и еще. И откуда-то из-за 

:камней появились другие защитники баррика­

ды - по вспыПIКам выстрелов поиятио было, 

что их ие меньше десяти. Потом стражники 

перестали стрелять. 

Крови оставил тяжелое ружье у баррикады, 
а са:м отполз :к Лоди. 

- Это ты? - спросил Лоди. - Рука болит. 
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У дивительио, сначала только горячо было, а 

теперь болит. 
- Он потерял много крови, - сказала Ани­

та, увидев на экране выхваченное фонариком из 

темноты потное и бледное лицо Лоди. 

Лоди продолжал: 

- Мои люди должны уже давно под~яться 

и зайти сзади. Если с ними что-то случилось, 

нам не выбраться отсюда. Стражники прижима­

ют нас к засаде. Тут мы еще держимся, но от 

Рази пр,ибегал человек, говорит, что им прихо­

дится отходить. 

- Тогда я потащу ружье туда, сказал 

Кроии. - Может, оно там нужнее? 

- Подожди немного. У инженера больше 

людей. И у него шахтеры, они лучше обраща­

ются с оружием. Где наши, ищпи? 

В туннеле было тихо. Только трудно дышать 

от дыма и пыли. Кто-то надрывно кашлял в 
темноте. 

- Не нравится мне эта тишина, - сказал 

Крумииьш. - Погляди, Кроив. 

Кроии понял, что неприятное предчувствие, 

владевшее им, беспокоило и Крумииьша. 

Кроив пригнулся за баррикадой, отставил на 
вытянутую руку фонарь и зажег его. Луч фона­

ря был яркий и почти не рассеивался. 

Крумииьш был прав. Совсем рядом - можно 

было разглядеть оскалеиные в напряжении зу­

бы - луч натолкну лея на лицо стражника. 

- Стреляйте! - закричал Кроии. - Стре­

ляйте! 

И попытался нашарить на земле тяжелое 

ружье. Но не нашел. А пока вытаскивал блас­

тер, стражники уже достигли баррикады. 
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Потом была свалка, выстрелы. Тяжелое тело 

навалилось на Кроив, душа его. Кроив отбивал­
ел, успел раз выстрелить из бластера и вырвался 

из цепких рук, но забыл, где же его фонарь, 

оказался бессилеи и прижалел к стене, стараясь 

сообразить, где свои, а где чужие, но по хрипу, 

крикам и ударам ничего нельзя было понять. 

-Кроив! - окликнул его Крумииьш. -
Очки! 

- Какие очки? 

- У тебл есть очки, через которые ты мо-

жешь видеть в темноте. Они в поясе. Если ты не 

потерял их. 

Кроив нащупал очки. Кто-то проскочил ря­

дом, грохнулся на пол, взвыл. Очки были целы. 

Кр·ови иатлвул их на голову, упругая лента 

охватила затылок. Темнота превратилась в су­

меречный ад, в котором покачивались тени, из 

клубка тел вырывалел кто-иибудь и падал или 

бросалсл обратно, и иепоилтио было, как люди 

находят врагов. 

Кроив поднял бластер. Он не спешил. В 

темноте стражники потеряли иреимущество в 

числе. 

И тут Крови заметил, как на баррикаду 
взобрались два стражника в высоких касках, 

волоча небольшой прожектор. Кроив выстре­

лил. Один из стражников упал. Второй не 

удержал прожектора и рухнул за баррикаду. 

Грохот перекрыл шум бол. 

И в этот момеит Кроив услышал впереди, за 
баррикадой, выстрелы. И крик: 

- Нас окружили! 

Стражники, отбивалсь, отступали к баррика­

де. Удивительное дело: ткачи, техники, которые 
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только что готовы были убежать, уже гнали 

стражников иа иеровиую цепочку фонарей . 
... Троих стражников взяли в плен. Их свя­

зали и посадили у стены, там, где лежало тело 

Лоди. Лицо сапожника было рассечено тесаком, 

один глаз был открыт и смотрел иа окружавших 

его товарищей с укоризной. Горбун, выйдя из 

толпы, наклонился и закрыJI' глаз. 

Почти все, кто еражался по эту стороиу 

баррикады. были раиеиы. Крови послал горбуиа 

к Рази, чтобы узнать, как там дела, а остальным 

приказал проверить и зарядить оружие. 

Жива была и ветрепаиная девчонка. 
- Дяденька, - с~азала она Крови, вцепив­

шись в его рукав, - можно, я_ башмаки со 

стражника сниму? 

-Они же тебе велики будут, - удивился 

Крови, взглянув на ее босые маленькие иоrи, 

никогда еще не знавшие обуви. - Снимай, 

с~имай, - сказал он. Башмаки были для нее 

символом. 

Минут через десять вернулся горбун. Он 

тяжело дышал. 

При звуке его шагов все замерли. Ждали. 

- Все в порядке, - сказал горбун, моргая 

под лучами нескольких фонарей. - Рази зовет 

трубаря Кроив. Если ты, конечно, трубарь ... 
На этот раз горбуи широко улыбнулся, по­

казывая редкие черные зубы. 

- Останешься за меня, - сказал Крови гор­

буиу. - Не забудь поставить человек пять к 

баррикаде. И пусть попробуют установить про­

жектор. Электрики есть? 

- Я электрик, - отозвался кто-то из тем­

ноты. 
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- Пусть прожг:ктор светит вдоль туииеля. 

Оии могут снова пойти. 

С Крови увязалась девчонка, :которая громко 

шаркала ба1П111аками, чтобы ие потерять их. 

Рази встретил Крови у двери своего штаба. 

- Ты :как думаешь, оии пойдут скова с твоей 
стороны? 

- Сейчас нет. Мо:крица :может и ие знать, 

что случилось. Ведь ии::кто из того отряда ие 

ушел. Оружие вам ие в:ужио? У нас мв:ого 

лиmв:его. 

-Нет, оружия хватает. У нас здесь прочные 
завалы, не то что с той стороны. 

- А сверху? Снизу? 

- Они пытались. Был взрыв. Но пере:кры-

тие - метров пять :ка:мв:я. 

Крысолов вышел из стеиы рядом с иими. Ои 

был так мал и тих, что Рази и Крови ие сразу 
повяли, что ои стоит рядом. 

- Мы проведем вас, - сказал он. - Туда, 
где сидит Мокрица. 

- Ты как здесь очутился? 

- Наши пути - древняя тайна, - коротко 

ответил :крысолов. - Я рад, что ты, Крови, 

дошел благополучно. 

-Спасибо за доброе пожелание, - сказал 

Крови. - Сколько мне взять людей? 
- Возьми тех, :кто защищал завал, - сказал 

Рази. 

Крони и Рази положили друг другу руки иа 
плечи, прощаясь. 

- Если не выйдет, - сказал Рази, - выво­
ди людей наверх. 

Крони верпулся :к своей баррикаде. За ним 
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шел маленький крысолов. Девчонка топала 

сзади. 

- Ты возъмешъ меня с собой? - спросила 

она Крови. 

-Нет, - сказал Крони. - У тебя башмаки 

очевъ стучат. А вам вадо идти тихо. 

Крови отобрал шестерых, с вим напросился 

и горбун. 

Они стояли под лучом прожектора, освеща­

ющим туннель на сотню шагов. 

- Я хочу сказать вам, - начал Крови, -
что л был наверху. Там много места, .там 

хороший воздух и хорошая вода. Там светло ... 
Крысолов провел их тайным ходом, мимо 

черных ниш, где поблескивали зеленые светляч­

ки, сквозь белый сталактитовый лес. Потом они 

оказались в освещенном служебном туннеле, где 

был штаб стражников. 

Поступки определяютел прошлым опытом, и, 

хоть Мокрица ощущал некоторое внутреннее 

беспокойство оттого, что бунтовщики добыли 
оружие, он не допускал и мысли о поражевии. 

Наоборот, все складывалось удачно. Мекилъ 

давно считал, что пора разделаться со старыми 

сморчками в Совете директоров. А дл.я: этого их 

сначала надо было припугнутъ так, чтобы они 

сами умоляли его взлтъ власть. Вот они и 

перепугалисъ. 

У Мокрицы было отличное чутье, подобное 

чутью крысы, знающей заранее, что в тупиель 

прорветел вода или лава. Только что он сидел 

спокойно, закрыв глаза и запрокинув голову, 

вычислял свои последующие шаги, и вот он на 

ногах ... 
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Неладио. Что-то иеладио. 

Ничто не предвещало беды. Издали доиоси­

лисЪ редкие глухие удары - подрывники били 

ниши для зарядов, чтобы проломить потолок 

над городом Предков, капала вода из трещины 

в потолке, в передней комнате Спел о чем-то 

спорил с дежурным офицером. 

Мокрица быстро прошел к двери, выглянул 

в щель. Все тихо. 

Но хотелось бежать. Мокрица распахнул 

дверь и в ответ на взгляды офицеров сказал: 

-Дойду до подрывников. Что-то они тянут. 

Надо поторапливаться. 

В коридоре стоял одноглазый Джииъ. Он уже 

раздобыл защитный шлем с фонарем. 

- Джииъ, - сказал ему Мокрица, - спус­

тись к вспомогательному отрядУ. Что-то давно 

нет от них вестей. 

- Слушаюсь, господин Мекилъ. 

Мокрица не стал ждать, пока Джииъ скроет­

ся в глубине коридора. Он поспешил в боковой 

ход, ведущий к подрывникам. 

И Крови с его отрядом опоздал на какие-то 

ПЯТЪ МИнуТ. 

- Здесь, - сказал крысолов. 

Крови жестом остановил остальных. Распах­

нул дверь и вошел в штаб Мекиля. 

Стражник в углу, бубнивший что-то в пере­

говорную трубу, лишь взглянул на него и 

отвернулся. Спел и второй офицер, колдовав­

шие над планом подземелья, увидели Крови не 

сразу. 

-Где Мокрица? - спросил Крови. 

- Вышел, - ответил Спел, прежде чем до-
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гадалел, что ииRто не смеет называть д:иреRтора 

обидным проз:вище:м. - Крови? 

Второй офицер старался вЬIТащить пистолет. 

- Не надо этого делать, - сRазал Крови. -
Нас больше. Эй, Rто-иибудь, возь:мите у них 

оружие! 

Горбуи по;~;ошел R офицерам, и те безропотно 
пере;~;али ему пистолеты. Спел обериу .. 'Iся к 

Крови. 

- Послушай, трубарь... cRaзa..'I о :а. 

- Он таRой же трубарь, каR ты, красав-

ЧИR, - СRаЗал горбун. 

- Господин Крови... - сRазал Спел. Ему 

было тяжело переносить таRое унижение. -
Крови, я тебя умоляю, и:меие:м сестры умоляю! 

. Не отбирай :моего пистолета. Это пистолет :моего 
деда. Я не :могу без него. 

- А я не :могу тебе его оставить, - сRазал 

Крови и смутился, потому что его голос звучал 

виновато. - Нельзя. Ты стражи:и:к. 

- Лучше убейте :меня. 

~ Нельзя, - отрезал Крови. Его слушали 

все, RТО находился в Rо:миате и стоял в кори­

доре. 

Горбуи тем временем заглянул в заднюю 

Rо:миату. 

- Сбежал, - сRазал он. 

- Куда пошел Мокрица? - спросил Крови 

у офицера. 

- СRазал, что к подрывииRВ:м. 

- Кто проведет нас туда? 

-Я, - неожиданно сRазал стражник, сидев-

ший у переговорной трубы. 

-Оставь :мне двух-трех людей, - сказал 
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Крови горбуну, - и беги :к по~ыв:ви:кам. Их 

много? 
-Нет. - Страж:ви:к был р&Д, что его :не 

убьют. - Там толь:ко трое полицейс:ких, а ос­

тальные - тех:ви:ки с шахты. 

- Офицеров отведите в :комнату Мо:крицы. 

Там :нет запасиого хода? 
- Там :нет хода, - с:казал :крысолов, стояв­

ший за спивой Крови. 

- Крови, .я: умол.я:ю теб.я:. Два слова, -
с:казал Спел. 

Второй офицер беспре:кослов:во прошел в зад­

нюю :ко:мв:ату. 

- Крови, .я: хочу говорить с тобой один иа 

один. Ты же знаешь, :ка:к много мы с Герой 

сделали дл.я: теб.я:. Без моей помощи ты бы давно 

был мертв. Я тебе ие враг. 

Кроив ие считал его врагом. Спел был чем-то 

вроде родственника, если, :коиечио, трубарь име­

ет право смотреть та:к в:а дире:кторс:кого сыиа. 

Спел был младшим братом, глупым и :невер­

ным ... 
- Я рад бы, - с:казал Кров:и. О:в был 

ис:кре:ве:в. - Но оружи.я: оставить тебе ие могу. 

И ие верю тебе. Если мы :не победим, ты 
вер:вешьс.я: :к Мо:крице. Ты всегда будешь с тем, 

:кто сильнее. 

- Ты от:казываешьс.я: от друга, - с:казал 

Спел. - И от победы. И ты обре:каешь иа 

смерть вас обоих. 

Спел рез:ко повервулс.я: и чет:ко, :ка:к иа 

параде, подв:има.я: :колени, направился :к задвей 

двери. 

Мальчиш:ка, подумал Кроив. Ои играет в 

войну. 
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ТQи Спела встреоожил Макса БелQrо. 

- О чем QИ rооорил? 

КрQИИ ПQВТQРИЛ СЛQВа Спела. 

- МQжет, ЭТQ не пустая yrpQзa, - сказал 

Белый Крумииьшу. 

Крумииьш пожал плечами. 

МQкрица успел убежать QT rорбуиа и ero 
людей. Его, как тревожный звоиQк, гнал страх, 

предчувствие беды, иеПQИ.я:тиой, иеожидаииQЙ, 

таящейс.я: в темных захоулках кQридоров. 

МQкрица провел у ПQдрывиикQВ QT силы 

три-четыре минуты. Раоота прQдвиrалась мед­

леннее, чем хотеЛQСЬ бы, и старший техник 

сказал ему, чrо взрыв будет минут через двад­

цать. Здесь былQ мирно, пыльиQ, и МQкрица 

велел rоропитьс.я:. 

Предчувствие гиалQ ero дальше, QИ ПQспешил 
из тупика назад, ИQ не к штабу, а задержался 

на развилке, размышляя, куда идти. И эта 

заминка спасла ero: QИ услышал шаги, приглу­
шеиИЬiе rолоса и успел вжаться в нишу -
отряд горбуна прошел МИМQ. Мекиль понял, чrо, 

если он сейчас не выстрелит, не подиимет 

треооги, ПQдрывиики будут захвачены врасПЛQХ. 

Он даже поднял писrолет, прицелился в послед­

иеrо из буиТQВЩИкQВ, ИQ не выстрелил. Ему не 

убежать, когда буиrовщики поrоиятс.я: за ним. 

НадQ сделать иначе - надо успеть к всПQМQГа­

тельИQМУ отряду. И, стараясь не стучать высо­

кими каблуками Q камни, М е киль сверну л 
иалеоо, туда, куда ПQСЛал Джинн. 

Отряд rорбуиа и в С&МQМ деле застиг подрыв­

иикQВ врасПЛQХ. Стражники даже не стреляли. 

- Мекиль ТQЛЬкQ чrо был здесь, - сказал 
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один из техников, пока люди горбуна разоружа­

ли стражу. - Велел спешить. 

- И не сказал, :куда побежит? 

- Разве у него спросишь? 

Горбун связал пленНЪiм руки, вооружил тех­

ников и повел людей :к баррикаде Рази, чтобы 

напасть на стражников сзади. 

А Мокрица брел по туниелю, не смея зажечь 

фонарь и чувствуя, что опасность подстерегзет 

его. Когда он увидел впереди огонек, то присел 
у стеНЪI и выставил вперед руку с пистолетом. 

Огонек приближался медленно, и луч фонаря 

шарил по стенам, словно его владелец был 
напуган и неуверен. 

- Кто ты? - спросил Мокрица. - Если не 

ответишь, стреляю! 

- Господин Ме:кильl - донесся голос. - Это 

вы, господин Ме:киль? 

-Я. 

Мокрица въппел на середину прохода. Шел 

Джинь. Нельзя по:казывать страха. Они все 
послуmНЪI, пока тебя боятся. 

-Ну что там? 

Мокрица не ждал добрых вестей. 

-Их нет. 

Джинь :как-то обмяк, ослабел. 

- Я не думал, что увижу вас, - сказал 

он. - Я боялся, что вас уже нет. 

- Не пори чепуху, - оборвал его Ме:киль. -
Объясии толком. Они побили бунтовщиков? 

- На баррикаде стоит проже:ктор и светит 
вдоль туинеля. Не подойти. Я евачала думал, 

что наши там. Ведь проже:ктора только у нас. 
Я пошел по туннелю, а они стали в меня 

стрелять. Я стал :кричать, что я свой, что я от 
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вас. А они стали смеяться и кинули мне вот 

это. И сказали, чтобы я отнес вам, господин 

Мекиль. Они оскорбляли и меня, и вас, госпо­

дин Мекиль. 

За словами Джиня слышалась мольба: •Раз­

убедите меня, всемогущий господин Мекиль. 

Этого же не может быть!• 
-Дай то, что тебе передали для меня. 

Джинь достал из кармана мешочек и протя­

нул Мокрице. Рука его дрожала. Мешочек был 

увесистый. Мокрица развязал его, и на ладонь 

ему высыпалась кучка блестящих опознаватель­

ных знаков погибших стражников. Мокрица 

отшвырнул горсть знаков в сторону, и они 

дробью простучали по стене туннеля. 

- Все ясно, - сказал Мокрица. - Изме­

на. - Он не был уверен, что в самом деле была 

измена. Но так надо было сказать. - И мы их 

жестоко покараем. 

Слова и, главное, тон успокоили Джиня. 

- Так точно, господин Мекиль. 

Джинь не задумывался, почему директор в 

одиночестве разгуливает по темным туивелям. 

Наверно, в этом был смысл, иедоступиый поив­

манию агента. 

Мокрица пошел вместе с Джинем обратно к 

штабу. 

- Они идиоты, - сказал он. - Они проник­

ли с помощью измены в ваши ряды и смогли 

замавить в ловуПIRу один из ваших отрядов. Но 

вместо того, чтобы иасоrупать, они сидят за 

баррикадой. 

Джииь послуmио кивнул. 

Они не знают правил войны, - продол-
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жал Мокрица. - Их никто не учил этому. 

Главное - быстрота, и мы: их обгоиим. 
Важно было предупредить засаду, которав ие 

прииим:ала участия в бою и ждала, :когда убе­
гающие буитовщи::ки попадуТСJI в ловушку. Если 

Мокрица сумеет вывести страж:ви:ков оттуда, ие 

все проиrраио. А здесь бой .:коичилсл. Мокрица 

ие верил в возможность поражения, 11~, :когда 

оио стало реальным, ои мысленно поблагодарил 

судьбу, спасшую его, и стал планировать снова. 

Ои был человеком действия. 

- Джииь, - с:казал ои тихо, :когда голоса 

затихли вдали, - если ты сможешь сделать, 

что я тебя попрошу, то будешь жить иа верхнем 

ярусе и стаиешь богаче Калгара. 

- Слушаюсь, господин: Ме.:киль. 

- Возьми этот ключ. У нижиего лифта стоит 

преда1111ый мие человек. Когда ои увидит ключ 

и услышит от тебя слова: •Послав:ви:к бога 
Реда•, ои поможет тебе подиятьсл иа главiiЫЙ 

ярус. Там у входа в лифт ждет и:нжеиер. Ои 

тоже знает про ключ. Ты передашь ему, что 

Ме:киль с:казал: •Пора•. Ясио ли тебе? 

- Мие все ясно, .господин: Ме:киль. Я скажу 

патрулю: •Послаи:ви:к бога Реда•, а инженеру 
иа главном ярусе скажу: •Пора• . 

- Беги. И помни, что я :караю обманщиков 

смертью. А предаиiiЫх мие людей награждаю 

та:к, :ка:к ие сможет иаrрадить Совет дире:кторов. 

Джииь повернул обратно и затрусил по ко­

ридору. 

Мокрица думал о Спеле-младmем. Спел знал 
о плане. Спел был жив. И Спел был замешан в 

деле с Кроив - сбежавшим трубарем. Сейчас 

ои вернется в штаб и уберет Спела. 
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Мо:крица вы:ключил фонарь, чтобы его в:е 
заметили, ведь був:товщи:ки могли просочиться 
и сюда. Но Кров:и с одним: из т:качей вышли 
из-за угла та:к в:еожидаив:о, что Ме:киль в:а 

се:кув:ду ослеп от лучей их фонарей. 

-Да это же сам господин: главвый страж­
ии:кl - в восторге с:казал т:кач. - Это же сам: 
Мо:крица. 

На этот раз ив:стив::кт обманул М о :крицу. Ов: 
трижды испытывал судьбу и исчерпал свое 

везение. 

Мо:крицу заперли с офицерами. Оставив охот­

в:и:ка у запертой двери, Кров:и с т:качом: побежа­
ли :к Рази. Кров:и спешил. Чем: с:корее Рази 
узнает о взятии штаба, тем: лучше. Хватит 

защищаться. Пора идти вперед. 

Когда Кров:и добежал до завала, ов: увидел, 

что там все :кончено. Стражии:ки, попавшие в 

ловуm:ку, сдались, сбились в кучку посреди 
зала, а в:а барри:каде отплясывала лохматая 

старуха с ружьем в ру:ке и пела старую детс:кую 

песев::ку: 

Я не прости ты не прост. 
Оrорвали крысе хвост. 

Стражв:и:ки молчали, даже в:е огрызались. 

- Кров:и! закричал инженер Рази. 

Мы победили, и это чудесно! Путь наверх 
от:крыт для всех. 

- У мев:я иовость еще почище, 
Кроив. - Мы поймали Мокрицу. 

- Ка:к? 

с :казал 

-Он сам попался. Ов: хотел убежать, в:о 
валетел на вас. 
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- Мокрицу поймали, - услышал кто-то и 

повторил громко. 

-Слышите, поймали вашего Мокрицу, -
сказал горбуи пленным. - И мы раздавим его. 

Вот так ... 
- Вернемся туда, - сказал Рази. - Свои­

ми глазами хочу убедиться. Переговорное 

устройство там работает? 

-Да. 

- Тогда сообщим иЪ электростанцию, чтобы 

наши ждали. Мы пошлем туда тебя с отрядом. 

Это важно. 

-Я с вами, дяденька, - заявила растрепан­

ная девчонка, которая успела уже оказаться 

здесь. 

- А башмаки? - Крови посмотрел на ее 

ноги. Башмаки были примотаиы к ногам про­

волокой. 

Дверь в штаб была открыта. 

-Крысолов, - позвал Крови. 

Он вошел во внешнюю комиату. Она была 

пуста. 

Дверь во внутреннюю распахнута. 

Охотии:к лежал у самого порога. Он был 

мертв. 

Уронив голову на стол, раскидав распростер­

тыми руками бумаги и планы, лежал Спел. 

Крови подбежал к Спелу. Выстрел пришелся 

в спину. С близкого расстояния, так что вокруг 

входиого отверстия мундир почернел, обуглил­

ся. Крови дотронулся до затылка Спела. Ему 

показалось, что Спел чуть шевельнулся. Он 

осторожно положил Спела на пол. 

-Ушел-таки! Вот хитер! - сокрушалея гор-
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буи. - Ка:к же о и охотиИRа замаии.11 внутрь? 
Охоти:и:к та:кой осторожный ... 
-Я виноват, - с:казал Кроив мрачно, опус­

:ка.я Спела иа пол и садись рядом та:к, чтобы 

положить голову Спела себе иа :коле_ии. - Я ие 

обыс:кал его. 

- Эх, трубарьl - с:казал горбун. - Всегда от 

тебя приходится ждать :ка:кой-иибудь глупости. 

Крови боялся, что там, наверху, иа иего 

сердится. Но оии молчали. 

Спел от:крыл глаза. Ои от:крыл их с трудом:, 

иехоти, :ка:к челове:к, разбуженвый среди иочи. 

О и увидел Кроив, во узиа.11 его ие сразу. 

Потом за:крыл глаза сиова и с:казал: 

- Я же тебя просил ... 
ГоворИ1'ь ему было больно. Ои захрипе.т1, 

за:каmлилси. Горбуи с:казал: 

- Я сейчас воды привесу. У иих в той 

:комнате вода была. 

-Я быстрее, - с:казала ветрепаивая девчои­

:ка. - А то мие здесь страшио. Оии все померли. 

- Крови, - с:казал Спел, - ои выстре.11ил 

мие в спииу. Ты ие взял у иего пистолет. А у 

меии взял... Кропи ... 
- Почему ои стрелял в тебя? 

- Потому что и зиаю ... и зиаю ... 
Спел замолчал. 

- Ты ему ие поможеmъ, с:казала Аии-

та, - его иадо подвить наверх. 

Девчои:ка привесла воды, во Спел ие стал 

пить. 

- Я боюсь, - с :казал о и. - Я умру. Ты 

меии ие бросишь здесь? Ты ие бросишь... Геру? 

- Мы вынесем тебя наверх, - с:казал Кро-
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ни. - Там есть врач и ле:карства. Мы не 

оставим· тебя. 

Спел старался что-то вспомнить. Он намор­
щил лоб, но не от боли. Ка:кая-то мысль 
беспо:коила его, не давалась, но была очень 

важная. 

- Мне нельзя умереть, - с:казал он. - Мне 
нужно успеть наверх. Ты не обманешь меня 

снова? 

-Нет, - с:казал Кропи. 

- С :ко рее, с :ко рее неси меня наверх... Он в 
меня стрелял потому, что я знаю о плане. Он 
взорвет стеку иа шестом ярусе. Ои взорвет ... 

Спел опустил голову и сразу от:ключился, 

будто заснул. Лишь билась жил:ка иа шее. И 

Кропи понял, что Спел еще совсем мальчиш:ка. 
Глупый мальчиiiiRа, :который ни:когда ие видел 

солнца. 

- Что здесь произошло? Ои ушел? 

В дверях стоял Рази. 

-Спел с:казал мне, что Мо:крица имеет 

:ка:кой-то план. Он должен взорвать стену на 

шестом ярусе. Что это значит? 

- На шестом? Ты говоришь: на шестом? 

- Там нет разработо:к? - спросил Крови у 
горбуна. 

-Там ни:коrда ие :копали. 

- Спел, - пытался вернуть его :к жизни 
Крони, - в чем план Мо:крицы? 

Спел старался ответить. 

- Вода... - с:казал он наконец, - вода. 

- Я дурак! - вос:кли:кнул Кропи. - Какой 
я дурак! Я же был трубарем. Там есть старый 
водозаборни:к. Отrуда :когда-то шла вода. Спел, 
там озеро? 
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Спел был мертв. 

-Что же делать? - спросил растерянно 
инженер Рази. 

-Что делать? - повторил Крони на .язы:ке 
Земли, осторожно оnуская голову Спела. 

- Ты можешь связаться со старшим Спе­

лом? - спросил Круминъш. 

- Я знаю его номер. 

- Скажи ему о взрыве. И скажи, что Мок-

рица побежден. 

- Хорошо, сказал Крони и вышел в 

переднюю комнату, к переговорной трубе. -
888, - сказал он оператору. - Мне нужен 

директор Спел ... 
Пока он ждал, инженер Рази дотронулся до 

его локтя. 

- Я попробую подняться на шестой .ярус, -
сказал он. 

Мокрице все время казалось, что его бегство 

обнаружено и по следу уже спешат преследова­

тели. Собственные шаги отдавалисъ в голове как 

чужие. Надо добраться до засады раньше, чем 

туда донесутся слухи о разгроме. Армия Меки­

л.я, никогда раньше не встречавшая реального 

сопротивления, к войне оказалась не готовой. 

И он сам был не готов. Самоуверен. И думал 

весь день не о бунтовщиках, а о том, что 

скажет, когда вернется наверх и войдет в зал 

заседаний, о том, какие рожи скорчат директо­

ра. Если доживут до этого часа .. . 
Мокрица остановился. Стало жарче. Хотелось 

пить. Он постарался представить план этого уров­

ня. За Зеленым залом - город Предков. Там 

засада. Там прожектора, которые должны осле-
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пить бегущих как стадо бунтовщиков. Но бун­

товщики сюда не побегут. Сюда бежит только 

диктатор подземного города. 

Предусмотрительвый человек. 

Уверенвый в победе, он предусмотрел пораже­

ние. В этом величие Мокрицы. Если Дживь 

доберется до верхних ярусов и найдет техника, 

то через полчаса будет взорвана перемычка, от­

деляющая шестой ярус от подземного озера. Он 

давно уже нашел бумаги об этом озере - когда­

то его хотели использовать для снабжения города 

водой. Масса воды обрушится вниз, на нижние 

уровни, иа город Предков. Бунтовщики погиб­

пут. Или как мокрые крысы поползут наверх, где 

Мокрица, собрав квартальных и жреческую ох­

рану, уничтожит их. Уничтожит. Это крайний 

случай. самый крайний. Ои погубит и теплостан­

цию, погибпут люди иа нижних бедных ярусах. 

Но ведь ие все! По крайвей мере половива города 

останется. Достаточно для Мекил.я:. А теперь 

скорей к засаде, вывести стражу наверх, поста­

вить у лифтовых шахт ... 
Из-за угла выплыло голубое сияние, и ева­

чала Мокрица не различал его формы. Сияние 

замерло. И тогда Мокрица повял, что видит 
привидение. 

Мокрица знал, каждый мальчишка знает, 

что привидение предвещает смерть. Но ему 

никогда не приходило в голову проверять эти 

сказки, как не проверлют существование самой 

смерти. 

Из всех жителей города лишь крысоловы и 

Кропи звали, что привидения I'олодиы и выпра­

шивают у людей пищу. Мокрица видел, что 

призрак смерти загородил ему дорогу, во Мок-
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рица еще верил в счастливую звезду и иаденлсн 

уйти от гибели. Он выстрелил в привидение и 

увидел, как содрогнулен произеииый пулей го­

лубой столб. Содрогнулся, во не упал, не рас­

сыпался. Привидение могло испытывать боль, и 

это не удивило Мокрицу, потому что боли 

подвластно все. 

Мокрица всаживал в привидение пулю за 
пулей, оно отступало, корчась, и пу.'lи, прони­

зыван его тело, отбивали осколки от камеивой 

стены туннеля. 

Пистолет щелкну л. Он был пуст. 

Мекиль метнулся, обходя дрожащее приви­

дение, и побежал дальше. Он бежал медленно, 

он устал, он не привык бегать и с отвращением 

ощущал, как колышется его живот и дрожат 

щеки - никогда раньше ему не приходилось 

злиться на свое тело. Тело было дано богом, и 

оно было не хуже других, молодых и стройных. 
Красивые тела так же страдали от боли, как и 

уродливые. 

Мокрице казалось, что он узнал туннель, 

который приведет его в Зелевый зал. Туинель 

был шире других, и кое-где по потолку висели 

разбитые или перегоревшие лампы. 
И тут перед ним показалось сразу несколько 

привидеиий. Может, их было пять, может, де­

сять - они сливались, соедииялись в светнщиеся 

шары, вновь превращались в столбы ... Привиде­
ния перекрыли туннель, иадвииулись иа Мокри­

цу, ие хотели пропустить Мекиля дальше. Он ие 

звал, что расстреляввое им привидение вскоре 

упало иа пол, сжалось в голубой комочек и 

сияние его постепенно погасло, потому что пули 

разорвали тоикую ткань его тела. Привидения 
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очень живучи, во Мокрица вогнал в него все 

заряды своего nистолета. И предсмертный стон 

привидевия, веслЫIПИмый для человеческого уха, 

донесся до его едивоплемевви:ков. Привидевин 

никогдавенападают ва людей, потому что встре­

чаются только с охотниками, а охотники ве 

обижают жителей темноты. Но Мокрица привес 

им смерть. 

Ме:килъ повернул обратно. Ов трусил по 

тувиелю, оглядываясь, чтобы проверитъ, ве до­

гоняют ли его привидевия. Они ие спешили. 

Вдруг ои увидел странное, даже остановился. 

Привидения расступились и образовали про­

ход, в :котором появилось что-то белое. 

Белое существо вылетело из отверстия и 

бросилось вдогои:ку за Мокрицей. Тот вытащил 

:кинжал. И тут же вздохнул с облегчением. Это 

бы.;Jа всего лишь :крыса. 

-Уйди! - крикнул иа нее Мокрица, и 

:крыса остановилась, словно послушалась его. 

Дальше шествие двигалось торжественно, 

:как процессия, идущая к Бездне, чтобы :каз­

нить преступиика. Впереди плелся осужденный. 

У него уже ие было сил бежать. Затем шел 

палач. Замыкали процессию зрители и судьи . .. 
Над головой образовалосЬ отверстие. Черный 

четырехугольник. 

Мокрица замер. Если забраться туда, ире­

следователи останутся внизу. Крыса подбежала 

близко, будто хотела испугать. Оскалилась. Мок­

рица никогда ие встречал такой пахальвой кры­

сы. Мокрица ткнул в ее сторону кинжалом, во 
ие достал. 

Привидения все ближе ... 
Мокрица подпрыгнул, вцепился в ржавый 
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крюк, на котором когда-то держ!'!лисъ кабели. 

Крюк выдержал. Мокрица уперся ногами в 
стену, чтобы схватиться рукой за другой крюк, 

ближе к потолку. Крыса прыгнула, стараясь 

вцепиться ему в ногу, во промахиуласъ, уселасъ 

внизу, подвяв кверху острую морду, и спокой­

но, почти разумно ваблюдала за его веловким, 

отчаяиным подъемом. 

Секуиду Мекилъ висел, держась руками за 

край люка, понимая, что ему ве подтянуться, 

и упал бы обратно, если бы ему случайно ве 

помогло одно из привидевий. Оно протянулось 

к нему и дотровулосъ до ноги, и в то же 

мгновение электрический удар произил все тело 

Мокрицы, и оно в ужасе и боли рванулось 

вверх. Мокрица перевалился через край отверс­

тия и оказался ва следующем ярусе. 

Ов векоторое время лежал ва полу и мелко, 

часто дышал. Но отдыхать было нельзя. Одно­

глазый уже наверху. В любой момент может 
раздаться взрыв. 

Если не успеть, то он не только ве выведет 
стражников, во и сам не доберется до лифта. 

Над кромкой люка показалась голубая голова 

привидеиия, без глаз, рта. Привидение искало 
Мокрицу. 

- О, Бездна! - вырвалось у Мокрицы. -
Они меня не оставят! 

Глава 6 

ПОСЛЕДНИЕ МИНУfЫ ГОРОДА 

Когда одноглазый Джииъ поднялся на глав­
вый уровень и передал ожидавшему его взрыв­

нику ключ, он ве звал, для какой цели этот 
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ключ предназначен. Взрывии:к имел при:каз от­

правиться в туннель в сопровождении челове:ка 

с :ключом. О том же, что будет, :когда nервый 

посланец от:кроет нишу на шестом уровне, а 

взрывии:к пажмет на рычаг, знал лишь сам 

М е :киль. 

Когда Джииъ брел за взрывии:ком по длин­

ному, широ:кому, :ка:к улица, туивелю вдоль 

разрозненных проржавевших се:кций труб, он 

понял, что хочет вернуться и ему все равно, что 

намерен делать его спутии:к. Поражение Ме:ки­

лл, настоящее и о:коичателъиое, дошло до созна­

ния Джиил, и с пониманием этого обиаружилась 

ложь Мо:крицы. Он с та:ким же успехом мог 

обещать Джиию и пост первого дире:ктора. 

Когда nретендент в ди:ктаторы терпит пора­

жение, он не сразу, не вдруг теряет стороиии:ков 

и слуг. Особенно в тех случаях, :когда в мозгу 

этих людей надежно внедрена уверенность в его 

всесилии. И потом, :когда :карточный доми:к 

власти рассыпается, отдельные валеты и девлт­

:ки еще по инерции продолжают держаться туза 

и выполиять его безумные при:казы, даже если 

они понимают их бессмыслеииостъ. Джииъ тоже 

оставален вереи, но верность его, не имевшая 

достойного возиаграждеиил, подвергласЪ испы­

танию. Джииъ еще шел, сжимал в потной 

ладони :ключ, но думал лишь о том, :ка:к бы 

спрятаться, :куда бы бежать. 

- Долго еще идти? - спросил Джииъ хрипло. 

- Сейчас придем, - ответил взрывии:к, не 

оборачиваясь. - С:коро. 

- И что будет? - спросил Джииъ. 

- Не знаю, - с:казал взрывии:к. Ты ни-

шу от:кроешъ, а я иажму на рычаг. 
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-Зачем? / 
Взрывник не ответил. 

Наверно, там тайный архив Мокрицы, кото­

рый не должен попасть в руки врагам. Или 

тюрьма с секретными преступниками. И все­

таки идея взрыва Джиию не иравилась. Не 

потому, что жалко было узников. А вдруг взрыв 

похоронит и его исполнителей? 

- Долго еще идти? 

- Пришли уже, - сказал взрывник, пока-

зывая на квадратный железный люк. 

- Открывай, - сказал взрывник. 

Дживь повернул ключ, и открылась неболь­

шал ниша с серым ящичком посредине. Из 

ящичка торчала высокая рукоять, в стену убе­

гали провода. 

На ящике был еще ряд кнопок. 

Джинь взглянул в туннель. Там было пусто. 

Где пряталась тюрьма или архив - неизвестно. 

Джииь отступил на шаг. 

Взрыввик проверил провода, подключил при­

борчик с круглым циферблатом и посмотрел 

внимательно, как дрожит на нем стрелка. Потом 

с ватугой опустил рычаг. 

И раздался гром. Закачались стены туннеля, 

мигнули, погасли и снова зажглись лампы. Пол 

ушел из-под ног, и лишь то, что оба они стояли 

в нише, спасло их от воздушвой волны. Грохот 

не умолкал, и Джинь. прижавшись к стене, 

стараясь уйти в нее и ощущая всем телом ее 

страшную дрожь, ждал одного - чтобы это 

прекратилось. 

Гул не прекратился, во стены перестали 

трястись. Неминуемая смерть, загливувшая в 
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единственный глаз Джинл:, отступила в темноту 

и оттуда посмеввалась над ним. 

- Теперь, - сказал взрывник, поднимаясь 

с пола ниши, :ка:к будто ничего и не произо­

шло, - еще раз, и все. 

-Что? Еще раз? 

Джинь возмутился. Он был убежден, что 

взрыв будет последним. 

-Конечно, - ответил взрывник. - Та:к по 

инструкции. 

- Ты с ума сошел! :крикнул Джинь, 

стараясь перекрыть растущий гул. - Ты нас 

погубишь. Разве ты не видишь, что творится? 

Взрывник смотрел на Джинл: удивленно. 

- Но ведь приказ, - сказал он. 

Джинь понял, что не допустит второго взрыва. 

Он потянул взрывника за рукав, тот обернул-

ел: и ударил Джинл: по :кисти. Джинь не почув­

ствовал боли. Он рванул взрывника на себл:, и 

они упали на гудящий пол. Джинь, оказавшись 

сверху, бил взрывника затылком о :камень, по :ка 

тот не затих. 

Джинь встал, пошатываясь, и побежал по 

туннелю, подальше от гула и дрожания стен. 

Первый взрыв создал в перемыч:ке глубокую 

трещину. Второй взрыв должен был привести в 

действие заряды, расположенные по окружности 

перемыч:ки. Тогда бы вода из подземного озера 

хлынула внутрь, :ка:к из открытой трубы. Но 

второго взрыва не было. И потому вода в первые 

минуты лишь сочилась сквозь трещину. Но 

напор ее был так силен, что с :каждой секундой 

трещина расширл:лась, и из нее начали бить 

фонтаны холодной прозрачной воды. 
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Зал Совета директоров был стар, его много 

лет не ремонтировали, чтобы не погубить фресок 

на потолке. Фрески почти выцвели, пошли сы­

рыми пятнами, придававшими батальным сце­

нам дополнительную динамичность и некоторую 

загадочность. Поколения директоров, сменяв­

шиеся под сводами зала за тем же поцарапан­

ным массивным столом и кр€слами с жесткими 

деревянными отполированными сиденьями, час­

то обращали взоры к потолку, стараясь разга­

дать значение старииных фресок. Но имена 

торжествующих героев и их поверженных вра­

гов давным-давно были забыты - фрески лишь 

напоминали о славном прошлом, лишенном со­

держания, как голова камеиной статуи, с неза­

памятных времен лежавшая на задворках дома 

директоров. Когда-то она была настолько важна 

для людей, что они перетащили ее вниз. Вот и 

берегли ... 
•А почему их надо беречь?• подумал 

директор Спел, входя в зал и оглядывая 

собравшихся здесь директоров. 

Избранные, которые правили П()дземным го­

родом, собирались сюда уже третий раз за 

день - усилие, поистине невиданное. Сначала 

им угрожал Мокрица, потом Спел сообщил о 

Городе Наверху. Они игнорировали эту новость. 

Страх перед Мокрицей был куда реальнее, чем 

иной мир. Они убеждали друг друга, что Мок­

рица не посмеет сделать ничего плохого, -что 

Мокрица свой, что его отец был директором, 

сидел вот здесь ... нет, здесь ... нет, я как сейчас 
помню, что он сидел рядом со мной ... 

Место Мокрицы пустует. Оно почти всегда 
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пустует. Мокрица презирал ритуалы и неспеш­

иость заседаний. 

Спел-старший остановился во главе стола и 

сказал громко, чтобы нарушить солидную бес­

страстность собрания: 

-Я осмелился побеспокоить вас, уважаемые 

директора, потому что получил важные сведе­

ния. 

Лица поворачивались к нему. Директора от­

кладывали карандаши и личные колокольчики. 

Их взгляд~ сошлись на упругом толстощеком 

лице Спела. 

- Господин начальник полиции Мекиль по­

терпел поражение, - сказал Спел и сделал 

рассчитанную паузу. - Мне сообщили, что он 

скрылся. Власть на нижних ярусах захватили 

бунтовщики, во главе которых стоят инженер 

Рази и известный мне Крови, пришедший из 

Города Наверху. 

Спел видел, как медленно проникает сквозь 

толстые черепа понимание. Директора пытались 

сообразить, что хуже - власть Мокрицы или 

жизнь без него. 

-А мы? - спросил директор шахт. - Что 

с нами? 

- Но это еще не все, сказал Спел и 

навалился животом на край стола, чтобы при­

близиться к вопрошающим, ожившим в страхе 

глазам директоров. - Это еще не все. Я полу­

чил другие сведения. Мокрица решил взорвать 

перемычку между шестым уровнем и подземным 

озером. 

- Как! - вскочил Калгар. - Он же затопит 

нижние ярусы города! 

- Вот именно, - сказал Спел. 
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-Идиот! - не сдержался Калгар. - Он же 

погубит людей. Он погубит тысячи людей! Он 

хочет утопить всех, кто внизу. Он по губит 

работников! А кто будет добывать руду и ткать? 

Кто будет убирать, кормить, поить, освещать 

город? Кто будет покупать в магазинах и чис­

тить трубы?.. Это безумие! 

- Мокрица всегда был безумцем, - сказал 

директор коммуникаций. - Он совсем не похож· 

иа своего отца. Но что мы можем поделать? 

- Я говорил с руководителями мятежа, -
сказал Спел. - С минуты на минуту они будут 

здесь. 

-Здесь?! 

-Вы боитесь их больше, чем Мокрицу, -
заметил Спел. - А они сейчас для вас куда 

менее опасны. Если мы сможем договориться с 

ними, то сохраним жизнь, состояние и, возмож­

но, власть. 

- Он говорит дело, - сказал Калгар. 

Они образумятся, как только мы проявим гиб­

кость. А потом мы будем решать. 

- Вожди мятежников полагают, что мы долж­

вы убедить население нижних ярусов подняться 

вверх ... 
- А если Мокрица ничего не взорвет? -

спросил Калгар. 

В этот момент раздалСJI взрыв. 

Взрыв был значите.11ьио ближе к залу засе­

даний директоров, чем к тем уровням, на 

которых в тот момент был Мокрица. Казалось, 

пол ушел из-под ног директоров, мигнул свет, 

и гул, шедший снизу, был вастолько глубоким 

и сильным, что заложило уши. 

202 



- Мы опоздали, - сказал Калгар. - Я до 
последней минуты наде.я:лс.я:, что он не посмеет. 

- Ведь он из хорошей семьи. Его отец был 

директором, - сказал дире:ктор шахт. 

- Я советую, - с:казал Спел, - немедлен­

но в:ключить оповещение. И затем спасаться. 

Мы не знаем, :ка:к прочны здесь стены. А вдруг 
их размоет водой? 

- Я не могу уйти! - вос:кли:кнул директор 

шахт. - Все :мои ценности внизу. 

Кадгар фыр:кнул, :медленно подн.я:лс.я: и на­

правился :к задней :комнате, нес.я: перед собой 

:ключ, :ка:к и положено в отработанвой годами 
редкой церемонии оповещения. 

Спел достал второй :ключ и пошел вслед за 

Калгаро:м. 

Остальные дире:ктора встали. 

Лишь дире:ктор шахт, охваченный ужасом 

при :мысли, что не успеет вз.я:ть ценности из 

сейфа в :конторе, метнулен :к выходу. Спел 

задержал его. 

Ме:киль с трудом подн.я:лс.я: на ноги. 

Он брел по :коридорам, заглядывал в ниши, 

надеясь встретить хоть :кого-нибудь, хоть бун­

товщика - но человека, а иреследователи снова 

двигались за ним и не пытались догнать. Они 
не спешили. 

Ме:киль увидел уз:кий проход в стене и 
потрусил туда. Он рисковал, поскольку там мог 

о:казатьс.я: тупи:к. Но тупи:ком мог :кончиться 

любой из туннелей. Он пробежад узким прохо­

дом и о:казалс.я: в :комнате, перегорожеввой 

:каменной стеной из нероввых глыб. 

Конец. 
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И в этот момент он услышал, как вздрогнула 

земля и загудели стены, как глубоко вздохнула 
камеиная толrца подземелья. 

И понял, что это означает. 

Мекиль рванул воротник мундира, и пугови­

цы посыпались камешками по полу. Это были 

красивые и очень дорогие пуговицы из хруста­

ля. Затем он выхватил висевший на цепочке у 

него на шее сигнализатор. Только бы успеть. Он 
нажал красную кнопку, и кнопка rцелкиула. 

Мокрица отбросил в сторону иеиужиый уже 

аппарат. Он знал, что наверху, где сидят в 

ожидании приказа четыре агента, загорелся 

красный сигнал. 

- Все, - сказал себе Мокрица. 

Привидения не двигались. 

Мокрица огляделся. Каково оно, место его 
последиего успокоения? 

В углу черным пятном лежала груда тряпья. 

Мокрица сделал шаг в ту сторону, направил на 

кучу тряпья свет фонаря. 

Под тряпками лежал мертвец. Неизвестно, 

когда он умер, но в сухом воздухе подземелья 

тление не коскулось его. Он лежал спокойно и 

был похож на статую. Мокрица лихорадочно 
копалея в памяти. Откуда он знает этого 

человека? Мокрице стало страшно оставаться с 

ним в одной комнате. Судьба и смерть этого 
человека почему-то были связаны с его собст­

венной судьбой ... 
- Инженер Лемеиь, - прошептал Мокри­

ца. - Это ты, инженер Лемеиь? 

Калгар включил аппаратуру. 

Остальные директора стояли за его спиной и 
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наблюдали за тем, как нагреваются красные 

волоски ламп. 

Калгар отошел в сторону, и Спел вставил 

ключ в отверстие над рядом кнопок. Из отверс­

тия он вынул микрофон. 

Все было готово. 

Директор шахт незаметно выскользнул из 
комваты и на цыпочках поспешил к двери. И 
погиб первым. 

Четверо агентов Мокрицы, получившие пос ­

ледний приказ начальника, встретили его в 

дверях. 

Остальных директоров они расстреливали в 

упор в маленькой комвате у передатчика, и 

каждая пуля настигала цель, потому что спря­

таться было негде. 

И потому первыми звуками, которые послы­

шались в зашумевших, оживших громкоговори­

телях, устаиовленных на всех перекрестках, 

были короткие и частые звуки выстрелов, стоны 
и крики. 

Выполнив приказ, агенты спокойно поверну­
лисьи ушли. 

- Тебе надо уходить, - сказал Крумииьш. 

-Я должен остаться . - Крови висел под 

потолком машииного зала теплостанции и вмес­

те с двумя рабочими задраивал вентиляционные 

люки. Вообще-то рабочие могли справиться и 
без него, но лишняя пара умелых рук пригоди­

лась . 

-Ты очень нужен наверху, - сказал Кру­

мииьш. 

-Рази должен был послать людей, чтобы 

они обеспечили работу лифтов. 
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- К ве:му спускается Ставчо. Ов подсоедивит 

:к подъемви:к8.1'4 автономное питание от вашей 

станции. Воды там нет? 

- По:ка все сухо, - с:казал Крови. - О 

Мокрице ве слы:mали? 

-Нет. 

-Надеюсь, ов сгинул, - с:казал Крони, 

спускаясь по веревочной лестнице вслед за 

рабочим. Последние лю:ки были задраены, и, 

если вода придет сюда, потребуется: немало 

времени, прежде чем она проникнет в .машин­

ный зал. 

- Выключаем свет ва жилых уровнях, -
с:казал дежурный инженер. Ов говорил утвер­

дительно, но в любом случае это был вопрос, 

и решить его следовало Крови. Его решевил 

ждали деся:т:ки людей, .мечтавших о том, чтобы 

поспешить :к лифтам, чтобы вырваться: из этой 

ловушки .машинного отделения: тонущего 

:корабля:. Но по:ка Крови не с:кажет, что TaR 

сделать .можно, они останутся: на своих местах. 

Работники теплостанции более, чем другие в 

городе, привыкли :к постолиной опасности -
они жили на вул:каве, и их объединяло чувство 

товарищества, ред:кое в других местах раз­

общенного подземного мира. 

- Попроси его подождать, - понял, о чем 

идет речь, Кру.миньш. - Если люди начнут 

уходить из :кварталов в темноте, страшно поду· 

.мать, что случится:. 

- Сейчас, - с :казал Кроив инженеру, - ва­

ши люди переносят :к лифтам проже:ктора. Их 

установят .минут через пятнадцать. Вы сможете 

продержаться:? 
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В этот момент зашуршал репродуктор в:ад их 

головами - репродуктор общего оповещев:ия. 

-Это Спел, - сказал Крови с облеrчеии­

ем. - Директора все-таки реmились обратиться 

к людям. Я боялся:, что оии предпочтут погубить 
город. 

Кров:и ощущал, КВR текут секунды, и пред­

ставил себе, КВR в городе, в:е ведающем о 

событиях последв:их часов, люди бросают дела 

и оборачиваются: к репродукторам. 

И тут шуршав:ие было прервав:о выстрела­

ми... Крики, стов:ы, хрипы умирающих и св:ова 

выстрелы, КВR бы ставящие серию точек в:ад 
страшв:ой и в:епоиятв:ой сценой наверху. 

Несколько секувд все стояли неподвижв:о. 

Замер весь город, и даже самые в:еосведомлен­

в:ые связывали выстрелы с далеким гулом взры­

ва, :который услышали только что. Память о 

землетрясев:ии, погубпшем в:есколько лет назад 

часть города, просыпалась в подсознании перво­

бытвым страхом, стремлением вырваться нару­

жу, но· слово •наружу• означало лишь другой 

уровень. 

- Что там произошло? - спросил Крови у 

Круминьша, во и Крумивьш ничего не звал. 

И тут шуршаиве в репродукторах было пре­

рваво тихим срывающимся голосом инженера 

Рази. 

-Сограждане, - сказал он. 

Не было времени объясв:ять, что произошло. 

Ка:к стражви:ки продолжали исполнять приказы 
исчезв:увшего Мокрицы, так и Рази имев:ем 

мертвых директоров обращался к людям. 

- Совет директоров при:казывает: всем без 

вещей выходить из :кварталов ... 
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Рази вспоминал расположение лифтов и лест­

ниц и старался представить самые :короткие 

пути :к спасению. 

- Кварталы 1, 2, 3, 4 :каждого жилого 

уровня подиимаются вверх по лестницам и 

служебным лифтам левой стороны. Ос'l·альные 

сектора подходят :к главным лифтам. В первую 

очередь садятся в лифты те, :кто живет на самых 

нижних уровнях. Наблюдение за порядком по­

ручается :квартальным. Вещи брать с со&:>й 

запрещено. Каждый, :кто попытается бежать, 

отталкивать других, будет наказан. Кварталь­

ные уходят последними, :когда уровень б у дет 

освобожден от людей. Каждый берет с собой 

зажженный светильник и ставит на улице у 

своего дома. Сообщение будет повторено. 

Рази бросил микрофон. В дверях переговор­

ной стоял пожилой инженер со свитком в руке. 

- Кладите планы на сто.:I. 

Инженер начал раскладывать листы на столе 

директоров, где лежали :колокольчики и :каран­

даши членов совета. 

- Мне некогда повторять оповещение, 

растерянно сказал Рази. - И :как назло никогО 

нет. 

- Я буду говорить, - сказала бледная де­

вушка. Рази не видел, :как она вошла в перего­

вориую. Девушка смотрела на труп Спела. 

Рази с облегчением протянул ей микрофон. 

Он не знал, :кто она, а потому при первых ее 

словах вздрогнул. 

- Говорит Гера Спел. Я говорю по поруче­

нию моего отца. Совет директоров при:казы­

вает ... 
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Рази иес:колы~о секунд стоял рядом, потом 

вышел· к инженеру. 

Мокрица хотел жить. Ои метнулся к стене. 

Стена была сложена из иеровиых камеиных 

глыб. Ее, видно, соорудил сам Лемевь. Мокрица 

бился о ту же стену, о :которую, ио с другой 

стороны, бился недавно трубарь Кропи. 

О и вытащил глыбу. Для этого пришлось 

подняться иа цыпочки. Глыба была тяжелой, и, 

толкнув ее, Мокрица по:катил ее в сторону 

придвигавшихся привидевий. Они расступились 

и снова замерли. 

Вода может заполнять бесконечные :коридо­

ры долго, день, второй, и он успеет наверх и 

снова обманет всех, он будет жить, потому что 

он не может умереть. Умирают слабые 

умирают лемени и спелы. 

Он прополз на животе сквозь дыру в камнях 

и вывалился на пол следующего помещения, 

ушиб локти, но фонарь сохранил. И с облегче­

нием поднял голову, потому что ощутнд движе­

ние воздуха, и это значило, что он уже в городе 

Предков. 

И в луче фонаря ои увидел крысиные морды. 

Десятки :крысиных морд располагались полукру­

гом, как будто крысы собрались со всех концов 

подземелья, чтобы приветствовать его выход из­

за кулис. И если бы Кропи мог видеть эту сцену, 

последнюю в жизни Мокрицы, он подумал бы, 

что за неделю крысы, проводившие его до той 

стены, так и ве сдвинулись с места. Но крысы 

пришли сюда недавно, потому что знали: человек 

закончит свой бег по туннелям именно здесь ... 
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Такаси искал Мокрицу, чтобы остаиовить 

его. 

Он пришел в опустевший дом стражи, загля­

нул в :кабинет Мокрицы, увидел :камеры пыток, 

зашел в архив, где храиились карточки иа 

каждого жителя города, и даже в спальню 

директора, где тот обычно ночевал, потому что 

ие любил спать дома. Мокрицы иигде не было. 

Неизвестно было, что он еще задумал. Об этом 

Такаси сообщил Крумивьшу. 

- А мы расширили выход из подземелЫI, -
сказал Круминьш. - Теперь здесь дыра метров 

в десять. Скоро будем готовы. 

- А что еще происходит? - спросил Та:каси, 

направляясь :к выходу из логова Мокрицы. 

-Что происходит? - Такаси узнал голос 

Наташи_ Наташа старалась говорить весело и 

беззаботно, чтобы скрыть страх за Такаси, ко­

торый там, внизу, где с ним может произойти 

что-то ужасное. - Анита разбивает лазарет. 

- А почему ты не там? 

- Мы с Кироч:кой остались здесь, - сказала 

Наташа. - Мы должны прииимать беженцев и 

отводить их в безопасвое место. 

-Понимаю, - сказал Такаси. И он не смел 

сказать ей, что хочет, чтобы она была подальше 

от подземелЫI. 

- Гюнтер ушел вниз, на шестой уровень, :к 

прорыву, - сказала Наташа. - И Ставчо ушел. 

Знаешь, все просто проваливаютел под землю, а 

мне страшно за вас. 

-Я пойду к Гюнтеру, - сказал Та:каси. 

- Ой, ие надо! Ты ничем не поможешь. 

Спроси у Крумииьmа. 
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- Крови, перебил ее голос Крумииь-

ша, - у вас нет воды? 
- По стенам лифтовой шахты текут ручей­

ки. Но это бывает иногда, если прорвет тру­

бу, - услышал Такаси ответ Крови. 

В эти :минуты Крови поднимался в лифте с 

энергетиками. 

- Мы остановились, - сказал Крови. -
Тут много детей и женщин. Их не успевают 

вывозить. Придется выйти. 

--Эх, Крови! - сказал Крумииьш в серд­

цах. - Ты так нужен наверху! 

Перед ним на экране была сцена, запечатлев­

пая телепередатчиком Крови: лифтовая площад­

ка и женские руки, царапающие решетку, чтобы 

остановить лифт - единственвое звено между 

жизнью и неумолимой, загадочной смертью. 

Решетка отодвивулась, в обнаружилась сумяти­

ца тел и поднятых рук - колеблющаяся кар­

тива ада, освещеиная слишком ярким лучом 

прожектора. Прожектор покачивался под вапо­

ром толпы, и два мрачных электрика оттал­

кивали людей, чтобы толпа не опрокинула 

единственвый источник света. Затем Крови по­

вернулся, глазок на его груди взглянул назад -
на медленно уползающее наверх, изрезаввое 

вертикальными полосами решетки светлое пятно 

лифта. 

На площадке оставалось еще :много людей, 
подходили новые. 

Круминьш понимал, что Крови оказался в 

западне нижнего, самого бедного, самого ваби­

того народом уровня подземного города. 

Крови послал двух рабочих посмотреть, мож­

но ли подняться по служебной лестнице. Неиз-
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вестио, удастся ли еще раз лифту nрорваться 

TaR иизRо, ведь на пути его другие уровни, и. 

на Rаждом толпы перепуганных людей ждут 

спасения. ОднаRо Кропи знал, что до шестого 
яруса далеRо и лестницы, Rоторыми редRо поль­

зовались, пришли во многих местах в негод­

ность. ПоRа не вернутся посланные на разведRУ, 

он не отпусRал людей R лестнице. На улицах 
стояла Rромешная тьма, Rое-где разрываемая 

лишь светильниRами, вынесенными ljJЗ домов. У 
лифта оставалась RаRая-то надежда. 

Гюнтер шел по шестому ярусу, толRая перед 

собой тележRу с баRом, заполненным ремонтным 

пластом и распылителем. Пласт затвердевал 

почти мгновенно и заполнял пеной любое от­
верстие. За спиной Гюнтера был ранец с взрыв­

чатRой. Взрыв настиг Гюнтера, швырнул о 

вагонетRу. Он с трудом поднялся. Рвануло впе­
реди. Минут через пять Гюнтер остановился на 

развилRе туннелей. 

Наверху MaRc сRлонился над лоRатором, 
пытаясь разобраться в тусRлой сетRе зеленых 

линий - туннелей. 

-Правильно идешь, - сRазал он. 

-Вижу человеRа, - сRазал Гюнтер. 

ЧеловеЕ выбежал из широRого туннеля. Он 

налетел на тележRу, зажмурил от боли единст­

венный глаз, метнулся R стене и, перебирая по 
ней руRами, побежал дальше. 

Через сто шагов Гюнтер увидел, RaR по 
углублению в центре пола журчит растущий на 

глазах ручеек воды. 

Гюнтер уже понял, что взрыв еще не до 

конца разрушил перемычку, но, вернее всего, 
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это случится через несколько минут, и Гюнтер 

мог по крайней мере отсрочить катастрофу. 

Воды прибавилось, и Гюнтеру приходилось 

выше подиимать ноги. Подошвы башмаков 
скользили по мокрому камню. 

Туинель расширился и превратился в зал 

старого водозаборвика. Дальнюю стену зала 
пересекала трещина, и струи воды забили с 
такой силой, что пролетали через весь зал, 

разбивались о противоположную стену и стека­

ли потоком вниз. Вода под ногами бурлила и 

закручивалась водоворотами. Гюнтер мрачно 

поглядел на трещины, бороздившие стены, и 
сказал: 

- Боюсь не справиться. 

Говоря так, он уже подиимал распылитель. 

Тележка качиулась, и Гюнтер ее с трудом 
удержал. Вода доходила до коленей. 

Гюнтер включил распылитель. Пена встреча­
лась со струями воды и разлеталась клочьями, 

застывая на лету. 

Наконец первые клочья пеиы приклеилась к 

стене, превратились в светлые комья и вздулись 

как пузыри под напором струй. 

Первый лифr застрял у верхних ярусов, и 
Стаичо висел над ним на проводах, рискуя 

получить смертельный удар током, и пытался 

надежнее переключить его управление на свою 

верхнюю станцию. В лифте плакали дети, и 

стражник, который управлял клетью, ругал 

снизу Стаичо, которого считал одним из элект­
риков. Макс Белый помогал автоматам рас­

таскивать камни, оставшиеся после взрыва вер­

хнего прохода, и мостить пологий выход. 
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Крумииьш дежурИJI у э:краиов, поддерживаJI 

связь с теми, :кто был виизу, и про:клииал 
судьбу, не дающую ему права броситься :к 

темиому провалу. 

Верв:улся один из людей, послаив:ых Кроии 

по лестнице. 

- Лестницу· можно расчистить, сказал 

он. - Только не знаю, на с:коль:ко уровней. 

Гюв:тер упорно держал распылитель, и пена 

постепев:в:о заваливала зал. 

И вдруr рас~итель пискв:ул и дерв:улся в 
руке Гюнтера. Пена кончилась. 

- Все, - с:казал Гюв:тер. 

Половина зала была забита застывшей пеной, 

и вода, выте:кающая из-под нее, :как будто 
потеряла часть своей злости. Пена плотиела и 

лишь вздрагивала, ка:к будто :кто-то с той 

стороны размерепво бил по вей тяжелым моло­
том. 

-Маленькая передыпmа. Пластырь на тов:у­
щем фрегате, - сказал Гюв:тер. - Надо взры­

вать туннель. 

Гюв:тер оставил тележку и побежал по туи­

велю. Через иесколь:ко десятков шагов в том 
месте, где потолок туивеля навис, он вытащил 

заряды, потом начал методично при:клеивать их 

по периметру туннеля, словно впереди у него 

была вечность. 

Крумииьш :молчаливо молил его: скорей же! 

Но ничего не с:казал вслух, потому что вмеши­

ваться было нельзя. Он только подумал, какое 
счастье, что Макс Белый крошит вездеходом 
дорогу :к госпиталю и ничего не слышит. Они 

же с Гюнтером проработали рядом двадцать лет. 
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И тут раздался грохот: пластырь, лопнув, 

разорвался на множество клочков. 

Гюнтер бросился на землю и в то же мгно­

вение привел все заряды в действИf! . 

Ов успел в полвой темноте увидеть стену 

рычащей воды, несущую впереди себя клочья 

разорвавкого пластыря. И усnел увидеть, как 

навстречу воде обрушивается nотолок туннеля, 

смыкаются стены, камень и вода ударяются 

друг о друга с невероятвой силой стихий. 

И где-то в самом центре этого бешеного 
столкновения остался и он. 

Звук прерва;r:rся. Во всех динамиках. И нель­

зя было надеяться ва чудо. Крови все смотрел 
на стену лифта и ждал, пока ручеек либо 
превратится в поток, либо исчезнет. 

Но не случилось ви того, ни другого. Ручеек 

продолжал литься. 

Круминьш думал: хорошо бы Макс еще 

векоторое время не возвращался. Он видел, что 

Наташа с Кирочкой вдруг исчезли под землей, 
будто увидели там что-то важное. 

-Пошли первые люди,- сказал Крумииьm 

Крови, а затем переключилея иа госпиталь и 
спросил Аииту: - У тебя все готово к приему? 

- Ты с ума сошел! - воскликнула Ани­
та. - Погоди немного. 

- Я не могу остановить людей и попросить 

их остаться под землей, потому что у тебя не 

все готово. 

- Ты меня веправильио понял, - сказала 

Аиита. - Просто я растерялась. Как там дела 
у других? 

-Все нормально, ответил сухо Кру-
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миньш, потому что она спрашивала о Гюнтере, 

а он не мог сказать ей о нем. 

Наташа стояла в широкой яме. Дождь мерно 

сыпался сверху, и Наташа подумала: хорошо, 

что нет солнца, оно не будет слепить людей, 

которые никогда его не видели. А скоро начнет 

темнеть. В глубине были видны человеческие 

лица. 

Это было странное и жуткое зрелище. 

Девушки стояли наверху наклонного хода, 

который уходил метров на десять вниз, :к 

площадке, куда Станчо провел первую партию 

беженцев, высвободив их из застрявшей ниже 

клети. И люди эти, в основном женщины и 

дети, остановились, как только увидели над 

головой светлое пятно, и больше не могли 

сделать ни шагу. 

Они стояли, сбившись в кучку, и смотрели 

туда, где был незнакомый холодный и слишком 

белый свет. 

Эта сцена тянулась бесконечно долго. Может 

быть, минуту или больше. Никто не двигался. 

И люди снизу смотрели на две фигурки в 

обтягивающих гладких комбинезонах, которые 

силуэтами вырисовывались на фоне слишком 

светлого пятна. 

Капли дождя иногда залетали вглубь, но 

никто из беженцев не вытирал их, и они 

казались людям подземного города каплями, 

падающими с высокого потолка мира наверху. 

Тогда, чтобы нарушить эту тишину и оцепе­

нение, Кирочка сбежала вниз, приблизиласЪ к 

кучке людей и протянула руку к растрепанной 

и страшно грязной девчонке, истощенной до 

безумия, в громадных прикрученных проволо-
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кой башмаках и в обрывках серой тряпки на 

бедрах. 

Девчонка смотрела на нее внимательно и 

серьезно. Затем ее паучья ручка дернулась и 

начала медленное путешествие длиной в не­

сколько сантиметров. 

Рука Кирочки была теплой, и ладонь девочки 

уютно утонула в ней. 

-Пошли, - сказала Кирочка и чуть потя­

нула ее за руку. 

Девочка огЛ:януласъ. Все остальные смотрели 

на нее, как будто от ее следующего шага 

зависела их жизв:ъ. 

Девочка пошла за Кирочкой. Остальные сна­

чала сделали один шаг, как будто общий -
движение прошло по всей группе. 

Они не смели обогнать Кирочку с девочкой. 

И боялись отстать от них. С каждым шагом 

стаиовилось все светлее, люди стали оглядывать­

ся друг на друга и удивляться тому, что видят, 

потому что они никогда еще не видели своих 

соседей при свете дня. 

Наташа стояла в растерянности и наконец, 

когда мимо прошла последняя женщина, таща 

за руку мальчишку и взвалив на спину грязный 

узел, рванулась к ней, чтобы помочь, в:о жев:­

щив:а огрызв:уласъ и вцепиласъ в узел. Наташа 

в:е стала пугать ее. И тут же услышала снизу 

знакомый голос: 

- Это ты, Наташа? Не убегай от мев:я, не 

оставляй мев:я на произвол судьбы в этом 

подземном царстве. 

- Ой! - сказала Наташа с облегчением. -
Ты опять фиглярничаешь, Така. 

Такаси вел следующую группу. Люди шли, 
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держась за руки, длииной цепочкой, словно 

слепцы, и первым: в цепочке был Такаси. Им 
пришлось пройти несколько верхних пустых и 

темных уровней, и лишь фонарь Такаси служил 

им: ориентиром:. 

-Где здесь возвращают зрение? - спросил 
Такаси. 

Ои не знал, что Гюнтер погиб. Но, как только 
цепочка людей вышла наружу, он спросил: 

-Наташа, а как Гюнтер? 

-Что Гюнтер? - удивилась Наташа, кото-

рая не могла оторвать глаз от страшной картины 

человеческой немо~. 

- Гюнтер должен был взорвать туннель, 

сказал Такаси. 

- Ой! - испугалась Наташа. - А я не 

знала. 

Такаси в два прыжка, обогиав группу, вы­

скочил наверх и побежал к тенту, где у пульта 
связи сидел Крум:ииьш. Он подумал, подбегая, 

что Крумииьш стал старше с утра, куда старше. 

- Как Гюнтер? - спросил Такаси. 

Крумииьш положил ладонь иа выключатель 
связи. 

- Ты пришел, Такаси. Это хорошо. 

- Я вывел человек тридцать. Это немного, 

но пришлось расчищать завал. Как Гюнтер? 

- Гюнтер погиб. Но перем:ычка пока держит 

воду. Сколько это будет продолжаться, я не 

зиаю. Наверно, недолго. 

Такаси ие мог представить Гюнтера мертвым. 

-Слушай, Така, - сказал Крум:и.иьш. -
Во-первых, об этом еще ие зиают ии Аиита, ни 
Макс. Во-вторых, времени осталось мало, и тебе 
придется вернуться к выходу. Пускай девушки 
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отводят беженцев по дороге :к госпиталю, а 

потом оставутел в помощь Аиите. 

Та:каси побежал обратно, :к выходу. Люди из 

подземелЫI уже стояли наверху, жмурили глаза 

и за:крывались ру:ками от света, хотя деиь был 

сумеречный и :клоиилсл :к вечеру. 

- Девуш:киl - :кри:киул иа бегу Та:каси. -
Я остаюсь здесь за вас. Ведите их :к Аиите. 

-А :ка:к Гюнтер? - спросила тогда Наташа. 

- С:корейl - ответил Та:каси. - Там уже 

идут иовыеl 

И девуmRи послушно поiПJiи к дороге, про­

битой в :кустах, :ка:к утки, ведущие за собой 

ВЫВОДRИ утят. 

Та:каси в:ключил связь. И сразу множество 

зву:ков зазвеиело в иаушиике. 

Голос Геры: 

-Уважаемые сограждане! Не забывайте, что 

зажженвый светильинк иа улице поможет и 

вам, и вашим соседям быстрее найти дорогу :к 

лифту и лестнице ... 
Голос Крови: 

- Да, Вилис, я знаю, что Стаичо пошел 

вииз. Но боюсь, что его лифт :к вам не прорвет­

сл. Ты ие представляешь, что творится выше. 

Мы подиимаемся по лестнице. 

Голос Крумивьmа: 

-А :как вода? 

Голос Крови: 

- Опять ее стало больше. Хорошо, что изо-
лирована станция. А то бы взорвались котлы. 

Та:каси сказал: 

- Крумииьm, я пойду иа шестой ярус. 

- Нет, - ответил Крумивьш. - Ходьбы 
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·гуда полчаса. И если бы Гюнтер был жив, он 

дал бы о себе знать. 

-- А если он ранен? 
--Мы потеряем и тебя. 

--Здесь останетел Макс. 

К Круминьшу подошел Макс. 

--С Гюнтером плохо? -- спросил он. 

-- Да, -- сказал Крумииьш. 

-- Никакой надежды? 

-- Никакой. Но л не смог удержать Такаси. 

Он побежал туда. 

-- А что с водой? 
Макс говорил очень спокойно, но голос его 

был мертвым. 

-- Вода пробивается снова. И сколько выдер· 

жит завал, неизвестно. 

-- Жалко, что я не успел, -- сказал Макс. -­
Я б.ы ушел вместо Та:каси. У менЯ больше 

шансов. 

-- Никому не надо было идти. 
-- Знаю, -- сказал Макс. -- Знаю, что ии-

кому, но кто-то должен был пойти. Теперь мне 

придется остаться здесь. 

-- Да, -- сказал Круминьш. -- Тебе придет­

ел остаться. 

Когда Такаси добрался до завала, из-под 

которого, :как из-под :кромки ледника, вырывал­

ел поток, он понял, что его путешествие было 

напрасным. Но его надо было совершить. Если 

бы он не пришел сюда, на всю жизнь осталась 

бы боль от сознания, что они не сделали того, 

что сделал бы ради любого из них следопыт 

Гюнтер. 

--Завал держит, -- произнес Такаси. 
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-Гюнтера нет, -сказал утвердительно Кру­

мииьш. 

-Нет. Много народу подиялось? 

-Много. Но никто не знает, сколько оста-

лось. 

- А как дела у Крови? 

- Он подиялея только на один уровень. А 
там и своих беженцев много. Дальше снова 
камни. Стаичо пытается добраться до них. 

Такаси в последний раз оглянулся на завал. 

Поток увеличивалея на глазах. 

- Времени осталось немного, - сказал Та­
каси. Он думал, что сказал это про себя, но 

Крумииьш слышал его. 

- Уходи же оттуда! - крикнул он. 

Такаси повернул обратно. Поток толкал сзади 

и норовил свалить с ног. Приходилось бежать, 

высоко подиимая ноги. 

Такаси отыскал лестницу на уровень выше 
и выбрался в город. Этот ярус был почти пуст. 

На у лицах у домиков, лишь фасады которых 

выдавались из скал, стояли светильники. 

Какие-то темные фигуры метиулись в тень при 

виде Такаси, волоча мешки. Оказалось, что 

даже в такие моменты находится место и 

время для грабителей. 

Такаси представлял себе расположение у лиц 

и знал, где находится та лестница, которую он 

недавно расчищал. Туда он и шел. 

Шел и слушал голоса в динамике. 

Голос Геры: 

-Уважаемые сограждане! Есть места в слу­
жебном лифте третьей секции. Те, кто находит­
ся вблизи этого яруса, могут пройти к нему .. . 

Голос Круминьша: 
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-Крови, иди к большому лифту. Туда про­

рывается Стаичо. 

Голос Кроив: 

-На улице, которой мы идем, появилась 

вода. 

Голос Макса, который взял у Крумииьша 

запасной передатчик: 

- Вилис, надвигается дождь. Есть запасные 

тенты? 
Голос Крумииьша: 

-Если они промокиут, это ие худшее, что 

может случиться. Важнее их сейчас накормить. 

Голос Аииты: 
- Вилис, ты ие понимаешь, что уже поло­

вина их простужеиа. Они ие приспособлевы к 

свежему воздуху. 

Неожиданно перед Такаси упала стена воды. 

Как занавес. Брызги разлетелись во все стороны. 

Стена была тоикой - сквозь иее дальше по 

улице мерцали огоньки светильников. 

Такаси поспешил к лестнице, догвал испу­

гаиную группу беженцев, которая, если бы 

Такаси ие увидел их, промахнулась бы мимо 

поворота и вскоре оказалась бы в тупике. И 

Такаси представил, как сотни людей в ужасе 
мечутся по улицам и туниелям. 

В этот момент земля вновь содрогиулась. 

Прорвало завал Гюнтера. 

Такаси успел привести группу беженцев к 

лестнице и шел сзади. Оии успевали. Вначале 

вода по лифrовым шахтам и вентиляционным 

люкам рухнула вниз, к теплоставции. И, запол­

нив уровень теплостанции и шахт, она начала 

подниматься. Скоро оиа достигнет туннеля, ве­

дущего к Огнеивой Бездне. 
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Такаси казалось, что лестницы между 

ярусами бесконечны. Все время приходилось 

остававливаться, толкать, тащить отстающих. 

Приближение очередиого уровня можно было 
угадать по звуку репродукторов. Хриплый 

голос Геры, прерываемый тяжелым кашлем, 

звучал как пульс в умирающем теле. 

По другой лестнице иа несколько уровней 

ниже поднимался Крови. Толпа, окружавшая 

его, была в несколько раз больше и двигалась 

куда медленнее, чем группа Такаси. И у иее 
почти ие было шансов выбраться наверх, хотя 

понимали это лишь сам Крови и те, кто следил 

за продвижением людей сверху. И помо,.ь им 

было ,.нельзя: Стаичо вынужден был трижды 
возвращаться, потому что иа каждой площадке 

еще были люди и эти люди ие менее других 

заслуживали спасения. 

Такаси вывел очередную партию беженцев иа 

верхний ярус, откуда уже обжитой, наполиев­

вый запахами и звуками туннель вел к выходу. 

Ои остановился, прислушиваясь к звукам 

умирающего города. 

Голос Авиты: 

- Вилис, я вынуждена укладывать людей 
ва землю. 

Голос Макса: 

-Где Ставчо? 

Голос Крумивьша: 

- Стаичо пошел вниз. И я ве слышу его уже 

минут пять. 

Молчание. Все ждут, ве возвикнет ли голос 

Станчо. Но вот ов отозвался: 
- Я поднимаюсь. 

Голос Геры: 
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- Пожалуйста, спешите. Времени осталось 

мало ... 
ТаRаси: представил себе тонущий корабль и 

радиста, который ие уходит из рубки, хотя иа 

полу уже бурлит вода. 

Голос Крумивьша: 

-Ты почему задерживаешься, Крови? 

Голос Крови: 

-Тут больные. И старухи. Я их подгоняю, 

но мы отстали. 

Внимаsие Такаси было отвлечено странным 

зрелищем. В отверстии туивеля показались два 

полуобнаженных человека с фаRелами в руках. 

За ними, подождав, пока факелоносцы замрут 

по обе стороны выхода, выплыл мелкими шаж­

ками бритый старец в длинном одеянии, расши­

том языками пламени. Он нес, прижав к груди, 

массивную шкатулку. За ним шествовали еще 

три или четыре старика - эти были нагружены 

солиднее. Один сгибалея под тяжестью позоло­

ченной статуи в метр высотой, другой волочил 

мешок с каRими-то угловатыми предметами -
мешок подпрыгивал по полу, в нем позвякива­

ло. Такаси сделал было несколько шагов, чтобы 

помочь старикам, но, заметив это, первый ста­

рик жестом остановил его. Факелоносцы возоб­

новили движение вперед. Здесь, в вечереющем 

влажном воздухе, нужды в фаRелах не было, и 

огонь их сразу стал тусклым и иезначительным. 

Налетевший ветерок принялся рвать пламя. В 

глубине туннеля видны были лица следующей 

партии людей, во никто не двигался - они 

ждали, пока старики пройдут вперед. Жрецы, 

понял Такаси. 
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- Я иду вниз, - сказал Такаси. - Надо 
вывести Геру Спел. 

- Такаси... - Это был голос Крумивьша. 

Такаси повял, что Крумивьш хотел оставо­

вить его. Но ве посмел. 

Земля чуть дрогнула под ногами. Там, в 
глубине, в темноте, земля старалась приспосо­

битъс.я, упрочиться, заполнить пустоты ... Жрецы 
вдруг побежали дальше от входа. Такаси прово­

дил их взглядом и бросился вниз. Туда, где 

возиикал все слабее и реже голос Геры Спел. 

Дорога была знакома, лестница почти пуста. 

Лишь изредка встречались отставшие люди, 
прижимались к стене, услышав топот башмаков 

Такаси. Ов представил себе, сколько .ярусов 

подземелья отделяет его от Крови, подгоняю­
щего стариков и больных в самом хвосте 
процессии, муравьев, заблудившихс.я в горе. 

Такаси выбежал ва главвый .ярус. Вода мед­
ленно текла, вес.я сор, ова казалась червой и 

густой под лучом фовар.я, лениво закручивалась 

водоворотами над люками и с занудным звуком 

всасывалась в щели. 

Никто ве встретился Такаси на этом .ярусе. 
Навстречу плыла крыса. Белое слепое существо 

размером с кошку, безглазое, с дливвой острой 

мордой. Такаси шаrвул в сторону, чтобы ве 
столкнуться с вей. 

В зале Совета директоров горел свет. Еще 

работал автономный блок. 
Зал заседаний был очень дливвым, и стол 

казался низким - его ножки наполовиву ушли 

под воду. В воде плавал труп толстого человека. 

- Гера! - позвал Такаси. 
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Из дальней комнаты, дверь в которую была 

приоткрыта, донесел кашель. Такаси добралел 
до двери. Гера сжимала в руке круглый микро­

фон, во говорить не могла. 

- Крови, - сказал Такаси. - Крови. 

И показал пальцем вверх. 

Гера смотрела на него, не понимая. 

- Крови, ты меня слышишь? спросил 

Такаси. 

Ответ пришел не сразу. 

- Слышу, - ответил Крови. 

- Я сейчас дам Гере наушник. Скажи ей, 

чтобы она шла со мной. 

Такаси протянул наушник девушке. Та от­

шатиулась. Наушник тихо верещал. Такаси 

понял, что церемониться некогда. Он резко 

отвел тоикую руку Геры и приложил наушник 

к ее уху. Она замерла, как испуганный зверек. 

Потом повяла. Узнала. Кивнула головой. Мед·· 
леиио, с трудом поднялась, сделала шаг к 

Такаси. Тот взял у нее из РУRИ микрофон. 

-Внимание, - сказал он на терра-лиигве. 

Он понимал, что никто из тех, :кто осталел в 

городе, его не поймет. - Говорит На:каяма 

Та:каси. Станция заканчивает работу. Она возоб­
иовит работу завтра, в Городе Наверху. 

Гера шла с трудом. :Гакаси поднял ее на. 
руки, она была легкой. 

Голос Крумииьша: 

- Та:каси, почему не отвечаешь? 

-Я идv наверх. Я близко. Не беспокойтесь .. 
Что нового? 

Голос Крумииьша: 

- Напор воды ослаб. Наверное, озеро вы­

плеснулось, во радоваться рано ... 
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Кропи иенавидел этих стариRов - RaR толъ­
Rо они выжили в городе? И беременную жен­

щину с ребенRом на pyRax, Rоторого она не 

хотела доверить трубарю. И хромого тRача. Все 

остальные давно уже ушли вверх по лестницам, 

может, уже ВЫПJJIИ наружу. А Крови должен 

помирать из-за этих уродов. Ои подгонял их, 

ругал, беженцы огрызалисъ, словно толъRО ему 

нужно было, чтобы они оRазалисъ наверху. 

Дважды Rамии начинали дРОжать, и тогда, 

вместо того чтобы спешить наверх, слабосилъВ:ая 

Rомаида Крови замирала. Потом R иим присо­
едивился худой, горбатый жрец-отшелъииR. Ои 

был в рвавой хламиде, иа шее ожерелье из 

тяжелых камней. Это ожерелье тянуло его 

голову вниз, о и шел, согнувшись в дугу, и все 

время Rричал о Rоице света. 

Крови звал, что ТаRаси ведет Геру наверх. 

И . это было хорошо. У следующего пролета 

старики каR по Rомаиде сели иа Rамеииый пол. 

Крови хотел избить их, чтобы заставить встать. 

Может, месяц назад и прибил бы. А сейчас уже 

не мог. 

От лестницы шел широкий жилой тун­

нель - к лифrовой шахте. По лестнице лилась 

вода и растеRаласъ по полу. СтариRи сидели в 

воде. Младенец вопил. Вода ПJJia все сильнее. 

Один он бы еще пробился, ио со стариRами ему 

не пройти. Старики молилисъ. 

Крови включил связь. 

- Крумииъш, - сRазал он, - наверное, 

нам не выбраться. Вода. 

- Напор ослаб, - повторил Крумииъш. -
Подождите иемиого. MaRc Белый поехал в ла-
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геръ за скафандром высокой защиты. Он пойдет 

к тебе. 
- Поздно, - сказал Крови. - Не надо. 

Он пошел по коридору к лифтовой шахте, 

чтобы погл.я:детъ, как там. Кружась в воде, 

перед ним плыла горящая: плошка. Это было 
красиво. 

Крови заглянул в шахту. Вода хлестала по 

ее стенам. Он наклонился:. Луч фонаря: уперся: 

в воду, бурлившую метрах в десяти. Значит, 

нижние .я:русы уже затоплены и вода пошла к 

Огнеиной Бездне. 

Крови сказал об этом Крумииъшу. Тот отве­
тил, что вt:ех людей отводят от выхода на восток 

как можно дальше. Но это трудно. 

Крови показалось, что сверху раздается: ка­

кой-то шум. Он поди.я:л голову и увидел, что на 

него надвигается: грязный, в путанице кабелей, 

низ лифта. Вода пробиваласЪ в щели и била 

сильными струями. Крови закричал старикам, 

чтобы они поднимались, побежал к ним и пота­

щил к лифту беременную бабу, которая: отбива­

лась и стонала. Он успел вернуться: к шахте в тот 

момент, когда лифт порави.я:лс.я: с уровнем. Мок­

рый измученный Стаичо крутил ржавую рукоять 

колеса - лифты в нижнем городе были снаб­

жены такими руко.я:т.я:ми, чтобы можно было 

добраться: до следующего .я:руса, если нет элек­

тричества или что-то сломалосъ. Но никто еще не 

гнал вручную лифт на несколько ярусов вниз. 

Когда лифт порави.я:лс.я: с ярусом, Стаичо 

увидел свет фонаря:. 

- Крови? -- сnросил он. - Черт тебя: побе­

ри! Хорошо, что ты здесь. 

- Хорошо, - сказал Крови. 
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- Без тебя бы мие не вытащить эту штуку 

наверх, - сказал Станчо. 

Они втащили в лифт стариков, инвалида и 

жреца. Стаичо буквально валился с ног. Но 

Крови смог подменить его лишь минут на 

пять - на один ярус. Потом Стаичо взял 

рукоять. Потом им помог немного хромой ткач. 
Они выбрались на верхний уровень послед­

ними. Далеко не все жители города успели. А 

кое-кто и не захотел. Думал, что в городе 

безопасней. Или думал, что ничего, кроме 

города, в мире нет. Они вышли из туннеля, и 

здесь старики окончательно выдохлись. 

Прибежали Кирочка с Такаси. Общими уси­

лиями начали подиимать обессилевших бежен­

цев, и это было иелегким делом. Помогла 

иеожидаииость. Вдруг беременная баба вскрик­

нула, подхватила ребенка и побежала прочь от 

входа, за вей стали подниматься, отползать, 
бежать старики... Такаси обернулся. 

Из червого зева туивеля выскакивали 

крысы тысячи крыс. Они давили друг 

дружку, царапались, кусались - они спаса­

лись из обреченного города. Вырвавшись на 

волю, крысы веером рассыпались по кустам ... 
А когда поток крыс оборвался, в глубине 

туивеля возникло сияние - светящимися об­

лаками выплывали наверх привидения и ели­

вались с синим вечерним воздухом ... 
Город взорвался через пятьдесят шесть ми­

нут. 

Земля на том месте, где был выход из 

туннеля, начала со скрипом и нутряным гулом 

вспучиваться, будто варужу рвался громадвый 

зверь. А потом рииулась к небу грозным столбом 
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:камней, пыли и пара. И еще не успели долететь 

до низких облаков мелкие :камешки и брызги, 
:как она стала проваливаться внутрь, сминая в 

ничто упорядочеиИЬIЙ и нерушимый мир горо­

да... На следующее утро на том месте образова­
лось глубокое почти :круглое озеро. Порой на 

его поверхности вспучивалея пузырь газа или 

начинал :крутиться водоворот. 

Когда с неба перестали сыпаться :камни и 

земля лишь иеровио дышала и всхлипывала, 

люди стали подниматься на ноги. Макс смотрел 
назад, туда, где остался Гюнтер Яиц. Крови не 
сразу нашел Геру, :которая лежала в лазарете у 

Аииты. Он бестолково, растерянно искал ее в 
шевелящемся, :крикливом, перепуганном скопи­

ще людей. 
Такаси хотелось побыть одному. Чтобы ии­

чего не слышать и ни о чем не думать. Он 

спустился с холма и лег на траву. Гул лагеря 

доносился, :как далекое жужжание пчел. Там 

были тысячи людей, :которых надо было накор­
мить, успокоить, разместить, а ведь никто Из 

них не подозревал о существовании Гюнтера 

Яица, :который задержал наводнение на полчаса. 
Такаси лежал на траве и глядел на 

вечернее небо, :которое не может обрушиться. 
Тут его и отыскала Наташа. Она села рядом 

и положила ладонь на его исцарапанный горя­

щий лоб. 
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Часть 1 

книги 

Агент Космофлота: [Фантаст. повести] 1 
Кир Булычев; Худож. К.А.Соmииска.я:; Сост. 

А.Алексеев. - М.: Хроиос, 1995. - 384 с.: ил .. ; 
21 см. - В вып. дав. загл.: Поли. собр. соч. 

Серия •Взрослая фантастика•. Т. 8. Агент Кос­
мофлота. - Перед вып. дав. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко ). - ISBN 5-
85482-015-3. - (В пер.): Б- ц., 10 000 экз. 
[См. рис. 1] 

Алиса и крестоносцы: Фантаст. повести 1 
Кир Булычев; Худож. Е.Мигувов. - М.: Арма­

да, 1995. - 216[8] с.: ил.; 22 см. - (Замок 
чудес). - Перед вып. дав. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-
7632-0033-0. - (В пер.): Б. ц., 35 000 экз. 
[См. рис. 2] 

Аидрей 'Брюс - агент Космофлота: (По 
мотивам повести •Агент КФ• ). [Комикс] 1 Петр 
Северцов, Кир Булычев. - М.: Авлад, 1993. -
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58 с.: цв. ил.; 28 см. - ISBN 5-87512-021-
5. - (В пер.): Б.ц., 100 000 экз. [См. рис. 3] 

Апология: Историч. фантазии 1 Кир 
Булычев. - М.: Правда, 1990. - 48 с.; 15 
см. - (Б-ка •Оговек•, 1990, М 34). - Перед 
вып. дав. авт.: Кир Булычев (Можейко Игорь 
Всеволодович). - ISBN 0132-2095. 15 к., 

150 000 вкз. [См. рис. 4] 

Великий Гусляр: Рассказы, повесть 1 Квр 
Булычев; Худож. В.В.Шатувов. - Мв.: Юиац­

тва, 1987. - 268 с.: ил.; 21 см. - (Б-ка 

приключеиий и фантастики). - Перед вып. дан. 

авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович Можей­

ко). - (В пер.): 75 к., 180 000 экз. [См. рис.5] 

Великий Гусляр: Повести, рассказы 1 Кир 
Булычев; Худож. А.Ю.Кожаиовский. - Ми. : 

Юиацтва, 1995. - 464 с: ил.; 21 см. - (Б-ка 

приключекий и фантастики). - Перед вьш. 

дав. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович 
Можейко). - ISBN 5-7880-1055-1. - (В 

пер.): Б. ц., 15 000 экз. [См. рис. 6] 

Великий дух и беглецы: [Фантаст. повести 

и роман] 1 Кир Булычев; Худож. К.А.Соmии­
скал; Сост. А.Алексеев. -М.: Хроиос, 1993. -
447[1] с.: ил.; 21 см. -В вып. дан. загл.: Поли. 
собр. соч. Серил А. Т. 1. Великий дух и 

беглецы. - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев 
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(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-
85482-003-1. - (В пер.): Б. ц., 100 000 экз. 
[См. рис. 7] 

Возвращение в Гусляр: [Фантаст. расска­

зы] 1 Кир Булычев; Худож. К.Соmивская; 

Сост. А.Алексеев. - М.: Хровос, 1996. -
383[1] с.: ил.; 21 см. - В вып. дав. загл.: 

Поли. собр. соч . Серия •Взрослая фантастика• . 

Т. 12. Возвращение в Гусляр. - Перед вып. 

дав. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович 

Можейко). - ISBN 5-85482-019-6. - (В 
пер.): Б. ц., 10 000 экз. [См. рис. 8] 

Война с лилипутами: Фантаст. повесть 1 
Кир Булычев; Худож. Е.Мигунов. - М.: Арма­

да, 1995. - 332[4] с.: ил.; 22 см. - (Замок 

чудес). - Перед вып. дав. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко ). - ISBN 5-
87994-030-6. - (В пер.): Б. ц., 35 000 экз. 
[См. рис. 9] 

Встреча тиранов: [Фантаст. повести и 

рассказы] 1 Кир Булычев; Худож. Н.Байрач­

вый. - Мв.: Арт Дизайн, 1992. - 431[1] с.; 

20 см. - (Сер. фантаст. •Млечный путы). -
Изд. осуществлено при содействии НПО •СКИТ• 

и фирмы •д'КОНД•. - ISBN 5-85369-001-
9. - (В пер.):, 300 000 экз. [См. рис. 10] 

Галактическая полиция. В 3 кв. Кв. 1. 
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На полпути с обрыва: [Фантаст. повести] 1 
Кир Булычев; Сер. оформл. А.Гусева; обл. 
А.Яцкевича; ил. А.Разумова. - М.: Локид, 

1995. - 557[3] с.; 21 см. - ( •Современная 
российская фантастика• ). В вып. дан.: 

Книга первая трилогии •Галактическая поли­

ция•. - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-
320-00023-5. - (В пер.): Б. ц., 26 000 экз. 
[См. рис. 11] 

Галактическая полиция. В 3 кв. Кв. 2. 
Покушеиие на Тесея: [Фантаст. повесть] 1 Кир 
Булычев; Сер. оформл. А.Гусева; обл. А.Яцке­

вича; ил. А.Разумова. - М.: Локид, 1995. -
491[5] с.; 21 см. - (•Современная российская 

фантастика• ). - (На тит. листе заrл.: Похище­

иие Тесея). - В вып. дан.: Книга вторая 

трилогии •Галактическая полиция•. - Перед 

вып. дан. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодо­

вич Можейко). - ISBN 5-320-00024-3. 
(В пер.): Б. ц., 26 000 экз. [См. рис. 12] 

Галактическая полиция. В 3 кв. Кв. 3. 
Предсказатель прошлого: [Фантаст. повести] 1 
Кир Булычев; Сер. оформл. А.Гусева; обл. 

А.Яцкевича; ил. А.Разумова. - М.: Локид, 

1995. - 441[7] с.; 21 см. - ( •Современная 
российская фантастика• ). В вып. дан.: 

Книга третья трилогии •Галактическая поли­

ция•. - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-

236 



320-00025-1. - (В пер.): Б. ц., 26 000 з:кз. 

[См. рис. 13] 

Глубокоуважаемый микроб, или Гусляр в 
космосе: [Фавтаст. повести] 1 Кир Булычев; 
Худож. Ю.Гу:кова. - М.: Юрид. лит., 1989. -
160 с.: ил.; 20 см. - (Серия •Волшебный 
фонары ). . - В иадзагл.: Изд. подготовлено 

:кооп. •Текст•, и произв.-творч. объедии. •Са­
бурово• по за:казу изд-ва. - ISBN 5-7260-
0257-1. - 2 р. 60 :к., 100 000 з:кз. (См. 

рис. 14] 

Гуслярекие истории: [Фантаст. повести, 

расс:каз] 1 Г.Шах, Е.Париов, М.Емцев, Кир 
Булычев; Худож. И.Бороздииа. - М.: Мир, 

1990. - 192 с.; 20 см. - В иадзагл.: По 
страницам •Мира при:ключеиий•. - В вып. 

даи. заrл.: Шах Г. О, марсиане! 1 Париов Е., 
Емцев М. Зеленая: :кревет:ка 1 Булычев К. Гус­
ля:рс:кие истории ( •Недостойиый богатырь• ). -
Перед в~п. дав. авт.: Георгий Шах, Еремей 

Иудович Париов, Михаил Тихоиович Емцев, 

Кир Булычев. - ISBN 5-03-0024 77-8. 
3 р. 50 :к., 200 000 з:кз. [См. рис. 15] 

Девоч:ка из будущего... и другие повести: 

[Фантаст. повести] 1 Кир Булычев; Худож. 

Б.Жав:ков; Сост. Р .Се:качев; Послесл. В.Реви­

ча. - Кишинев: Лумииа, 1984. - 624 с.: ил.; 
21 см. - (Мир при:ключеиий). - На обл. 

загл.: Девоч:ка из будущего. - (В пер.): (На 
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бум. М 1) - 1 р. 60 к. (10 000 экз.), (На 
бум. М 2) 1 р. 50 к. (90 000 экз. ), 
100 000 экз. [См. рис. 16] 

Девочка с ЗемJIИ: Фантаст. повести и 

рассказы 1 Кирилл Булычев; Худож. Е.Мигу­
нов. - М.: Дет. лит., 1974. - 288 с.: ил.; 

21 см. - Перед вып. дав. авт.: Кирилл 

Всеволодович Булычев. (В пер.): 67 к., 

100 000 экз. [См. рис. 17] 

Девочка с Земли: Фантаст. повести 1 Кир 
Булычев; Худож. Е.Мигунов. - Переизд. 

М.: Дет. лит., 1985. - 446 с.: ил.; 21 см. -
(Б-ка приключекий и науч. фантастики). -
(Библ. серил). - Перед вып. дав:. авт.: Кирилл 

Всеволодович Булычев. - (В пер.): 1 р. 30 к., 
100 000 экз. [См. рис. 18] 

Девочка с Земли: ФаНтаст. повести 1 Кир 
Булычев; Худож. Е~Мигув:ов. - Переизд. -
М.: Дет. лит., 1989. - 446 с.: ил.; 21 см. -
ISBN 5-08-002116-0. - (В пер.): 1 р. 40 к., 
200 000 экз. [См. рис. 19] 

Девочка с Земли: [Фантаст. повести] 1 
Кир Булычев; Худож. Е.Кудрявцев. - Влади­

восток: Далъневост. книжн. изд., 1990. 
399[1] с.: ил.; 21 см. - Перед вып. дан. авт.: 

Кирилл Всеволодович Булычев. - ISBN 5-

238 



7440-0167-0. (В пер.): 1 р. 10 :к., 

30 000 экз. [См. рис. 20] 

День рождения Алисы: [Фантаст. повести 

и рассказы]_ 1 Кир Булычев; Худож. Е.Мигуиов; 
Сост. А.Алексеев. - М.: Хроиос, 1996. -
399[1] с.: ил.; 21 см. - В вып. дан. загл.: 

Поли. собр. соч. Серия •детская фантастика•. 

Т. 3. День рождения Алисы. - Перед вып. 

дан. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович 

Можейко). - ISBN 5-85482-011-0. - (В 

пер.): Б. ц., 15 000 экз. [См. рис. 21] 

Дети динозавров: Фантаст. повести 1 Кир 
Булычев; Худож. Е.Мигунов. - М.: Армада, 

1996. - 214[10] с.: ил.; 22 см. - (Замок 

чудес). - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-
7632-0213-9. - (В пер.): Б. ц., 20 000 экз. 
[См. рис. 22] 

Закон для дракона: Повести 1 Кир Булы­
чев. - М.: Хроиос, 1992. - 319[1] с.; 20 см. -
На тит. лист. загл.: Избран. произв. В 2 т. Т. 1. 
Закон для дракона. - Перед вып. дан. авт.: Кир 

Булычев (Игорь Всеволодович Можейко).- ISBN 
5-85482-001-3. - Цена догов., 25 000 экз. 
[См. рис. 23] 

Закон для дракона: [Фантаст. повР.сти и 
роман] 1 Кир Булычев; Худож. К.А.Сошииская; 
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Сост. А.Алексеев. - М.: Хроиос, 1993. 
415[1] с.: ил.; 21 см .. - В вып. дав. загл.: 

Поли. собр. соч. Серия А. Т. 2. Доктор Пав­
лыш. - Перед вып. дав. авт.: Кир Булъrчев 
(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-
85482-004-8. - (В пер.): Б. ц., 50 000 экз. 
[См. рис. 24] 

Заповедник для академиков: Роман 1 Кир 
Булычев; Оформл. В.В.Акиикииа.- М.: Крими­

нал, 1994. - 283[5] с.; 17 см. - (Прилож. к 

жури. •Криминал• ). - Цена догов., 20 000 экз. 
[См. рис. 25] 

Заповедник для академиков: Фантаст. ро­

ман 1 Кир Булъrчев; Худож. А.Боидареико. -
М.: Текст, 1994. - 622[2] с.: ил.; 21 см. -
(Фантаст. проза). - В иадзагл.: Изд. подготов­

лево при участии лит.-изд. студии •РИФ•. -
ISBN 5-7516-0004-5. - (В пер.}: Б. ц., 

25 000 экз. [См. рис. 26] 

Заповедник сказок: Фантаст. повести и 

рассказы 1 Кир Булычев; Худож. Е.Мигуиов. 
М.: Армада, 1994. - 396[4] с.: ил.; 22 см. 
(Замок чудес). - Перед вып. дав. авт.: Кир 

Булычев (Игорь Всеволодович Можейко ). 
ISBN 5-87994-025-Х. - (В пер.): Б. ц., 

50 000 экз. [См. рис. 27] 

Заповедник сказок: Повести 1 Кир Булы-

240 



чев; Худож. К.А.Рлзанов. - Киев: Довира, 
1995. -- 326[2] с.: ил.; 23 см:. _:_ qеред вып. 
дан. авт.: Булычев Кир (Можейко Игорь 

Всеволодович). - ISBN 5-85154-021-4. 
(В пер.): Б. ц. [См:. рис. 28] 

Заповедник сказок: [Фантаст. повести] 1 
Кир Булычев; Худож. Е.Мигунов; Сост. А.Алек­

сеев. - М.: Хронос, 1996. - 416 с.: ил.; 21 
см:. - В вып. дан. загл.: Поли. собр. соч. Серил 

•Детская: фантастика•. Т. 4. Заповедник ска­

зок. - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко ). - ISBN 5-
85482-027-7. - (В пер.): Б. ц. , 15 000 экз. 
[См. рис. 99] 

Землетрясение в Лигове: [Фантаст. рома­

ны] 1 Кир Булычев; Худож. К.Сошинская; 

Сост. А.Алексеев. - М.:· Хронос, 1996. -
432 с.: ил.; 21 см. - В вып. дан. загл.: Поли. 

собр. соч. Серил •Взрослая: фантастика•. Т. 10. 
Землетрясение в Лигоне. - Перед вып. дан. 

авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович Можей­

ко). - ISBN 5-85482-017-Х. - (В пер.): 

Цена догов., 10 000 экз. [См. рис. 29] 

Кому это нужно?: Фантаст. истории 1 
Кир Булычев; Худож. В.Зуйков. - М.: РИФ, 
1991. 351[1] с.: ил.; 21 см. Изд. 

подготовлено издат. •Текст•. ISBN 5-
85950-015-7. - (В пер.): 10 р., 100 000 экз. 
[См. рис. 30] 
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Конец Атлантиды: Фантаст. повести и 

рассказы 1 Кир Булычев; Худож. Е.Мигунов. 
М.: Армада, 1994. - 364[4] с. : ил. ; 22 см. 
(Замок чудес). - Перед вьm. дан. авт.: Кир 
Булычев (Игорь Всеволодович Можейко ). 
ISBN 5-87994-027-6. - (В пер . ): Б. ц., 

50 000 экз. (См. рис. 31) 

Коралловый замок: Рассказы 1 Кир Булы­
чев; Худож. К.Соmииская. - М.: Мол. гвардия, 

1990. - 239[!] с. : ил.; 21 см. - Перед выи. 

дан. авт.: Булычев Кир. - ISBN 5-235-
00876-6. - (В пер.): 80 К., 200 000 экз. (См. 
рис. 32] 

Краевый олень - белый олень: [Фантаст. 

рассказы] 1 Кир Булычев; Худож. К.А.Соmив­
ская; Сост. А.Алексеев. - М.-: Хровос, 1995. -
415[1] с.: ил.; 21 см. - В вып. дав. загл.: Поли. 

собр. соч. Серил •Взрослая фантастика,. .. Т. 5. 
Краевый олень - белый олень. - Перед выи. 

дав. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович 

Можейко). - ISBN 5-85482-010-2. - (В 

пер.): Цена догов., 25 000 экз. [См. рис. 33] 

Летнее утро: Повести и рассказы 1 Кир 
Булычев; Худож. К.Соmивская. - М.: Моек. 

рабочий, 1979. - 256 с.: ил.; 20 см. - 95 к. , 

100 000 ЭКЗ . (См. рис. 34] 

Любимец: Фантаст. роман 1 Кир Булычев; 
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Худож. К.А.Сошивская. - М.: Культура, 1993. -
349[3] с.: ил.; 21 см. - ISBN 5-0474-0085-
3. - (В пер.): Цена догов., 100 000 экз. [См. 
рис. 35] 

Любимец: [Фантаст. роман] 1 Кир Булы­
чев; Худож. К.А.Соmивская; Сост. А.Алексе­

ев. - М.: Хровос, 1995. - 415[1] с.: ил.; 

21 см. - В вып. дав. загл.: Поли. собр. соч. 

Серия •Взрослая фантастика•. Т. 9. Люби­
мец. - Перед вып. дав. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко ). - ISBN 5-
85482-016-1. - (В пер.): Б. ц. , 10 000 экз. 
[См. рис. 36] 

Люди как люди: Фантаст. рассказы 1 Кир 
Булычев; Худож. К.Соmивская. - М.: Мол. 

гвардия, 1975. - 288 с.: ил.; 16 см. - (Б-ка 

сов. фантастики). - 38 к., 100 000 экз. [См. 

рис. 37] 

Люди как люди: Фантаст. рассказы 1 Кир 
Булычев; Худож. К.Соmииская. - Изд. 2-е. -
М.: Мол. гвардия, 1975. - 288 с.: ил.; 16 см. -
(Б-ка сов. фантастики). - 38 к., 100 000 экз. 
[См. рис. 37] 

Марсианское аелье: Самая полная летопись 
Великого Гусляра 1 Кир Булычев; Худож. А.Да­
иилив. - М.: Госсваб СССР. Тимаи, 1990. -
476[4] с.; 21 см. - В вып. дав.: Приложекие к 
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газете Госснаба СССР •Ведомости•. - (В пер.): 
8 р., 150 000 экз. [См. рис, 38] 

Марсианское зелье: Летопись Великого 
Гусляра 1 Кир Булычев. - [М.]: Лит. агент­

ство •Варяг•, 1991. - 475[5] с.; 21 см. -
(Варяг. Б-ка для чтения. Вып. 1.). - Выпуск 
изд. осуществлен при участии объединения 

•Иитерпракс•. - ISBN 0869-2297. - (В пер.): 
Цена догов., 100 000 экз. [См. рис. 39] 

Меч генерала Баидулы: Приключенч. по­

весть 1 Кирилл Булычев; Худож. Ю.Чистя­

ков. - М.: Дет. лит., 1968. - 224 с.: ил.; 

21. см. - Перед вып. дан. авт.: Булычев Кирилл 

Всеволодович. -(В пер.): 47 к., 75 000 экз. [См. 
рис. 40] 

Миллион приключений: Фантаст. повесть 1 
Кир Булычев; Худож. В.Сергеев. - М.: Дет. 

лит., 1982. - 255[1] с.: ил.; 21 см. - (В пер.): 

47 к., 100 000 экз. [См. рис. 41] 

Миллион приключений: Фантаст. повесть 1 
Кир Булычев; Худож. В.Сергеев. - Переизд. 

М.: Дет. лит., 1987. - 255[1] с.: ил.; 21 см. 
(В пер.): 85 к., 200 000 экз. [См. рис. 41] 

Миллион приключений: Фантаст. повес­

ти 1 Кир Булычев; Худож. Е.Мигунов. - М.: 

Армада, 1994. - 395[5] с.: ил.; 22 см. -
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(Замок чудес). - П~ред вып. дав. авт.: Кир 
Булычев (Игорь Всеволодович Можей:ко). 
ISBN 5-87994-026-8. - (В пер.): Б. ц., 

50 000 э:кз. [См. рис. 42] 

Непоседа: Три фантаст. повести об Алисе, 

девочке из будущего: Заповедник с:казо:к. Коз­

лик Иван Иванович. Лиловый шар. 1 Кир , 
Булычев; Худож. К.Сошиис:кая. - М.: Моек. 

рабочий, 1985. - 352 с.: ил.; 16 см. - (Маль­

чишкам и девчонкам). - 60 :к., 100 000 э:кз. 

[См. рис. 43] 

Новые приключеиия Алисы: Фантаст. повес­

ти 1 Кир Булычев; Худож. Н.Беля:кова. - М.: 

Дет. лит., 1990. - 557[3] с.: цв. ил.; 21 см. 
(Библ. серия). - ISBN 5-08-001272-2. - (В 
пер.): 1 р. 90 :к., 100 000 э:кз. [См. рис. 44] 

Новые приключевил Алисы: Фаитает. по­

вести 1 Кир Булычев; Худож. К.Ли. - СПб.: 

Юна, 1992. - 573[3] с.: ил.; 21 см. - ISBN 
5- 86720- 004-3. - (В пер.): 50 000 э:кз., доп. 
тираж - 200 000 э:кз. [См. рис. 45] 

Обозримое будущее: [Фантаст. рассказы] 1 
Кир Булычев; Худож. К.Соmинс:кая; Сост. 
А.Але:ксеев. - М.: Хронос, 1995. - 415[1] с.: 
ил.; 21 см. - В вып. дав. загл.: Поли. собр. 

соч. Серия •Взрослая фантастика•. Т. 7. 
Обозримое будущее. - Перед вып. дав. авт.: 
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Кир Булычев (Игорь Всеволодович Можей­

ко). - ISBN 5-85482-014-5. - (В пер.): 

Цена догов., 10 000 экз. [См. рис. 46) 

Они уже здесь: [Фантаст. рассказы, повес­

ти] 1 Кир Булычев. - [М.]: Лит. агеитство 

•Варяг•, 1992. - 346[6] с.; 21 см. - (Варз:г. 

Б-ка дли чтении. Вып. 2.). - Выпуск изд. 

осуществлен при участии объединении • Иитер­
пракс•. - ISBN 0869-2297. - (В пер.): Опт. 
цена - 8 р., 100 000 экз. [См. рис. 47) 

Остров ржавого генерала: Фантаст. повес­

ти / Кир Булычев; Рис. В.Кривеико. - М.: 

МИРТ, 1994. - 128 с.: ил.; 25 см. - (•Алиса­

девочка с Земли•). - ISBN 5-85029-041-9. -
(В пер.): Б. ц., 30 000 экз. [См. рис. 48] 

Перевал: [Фантаст. повести] 1 Кир Булы­
чев; Худож. К.Соmиискан. -М.: Мол. гвардии, 

1983. - 352 с.: ил.; 16 с:м. - (Б-ка сов. 

фантастики). - 1 р. 10 к., 100 000 экз. [См. 
рис. 49] 

Перевал: [Комикс]; Сценарий и ил. Петра 

Северцова. М.: •Эгмоит России ЛТД•, 

1995. - 32 с.: цв. ил.; 26 с:м. - В надзагл.: 

Журнал комиксов •Бластер• М 1/95. - ISBN 
5-85044-069-0. - Б. ц., 100 000 экз. [С:м. 

рис. 50] 
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Плеввики астероида: Фантаст. повести 1 
Кир Булычев; Худож. В.Пиниrина. - Киши­
нев: Лит. артистикэ, 1988. - 624 с.: ил.; 

21 см. - ISBN 5-368-00199-1. - (В пер.): 
1 р. 80 к., 300 000 экз. [См. рис. 51] 

Плеввики астероида: Фантаст. повести и 

рассказы 1 Кир Булычев; Худож. С.И.Едем­

ская. - Магадан: Кв. изд-во, 1993. - 183 с.: 
ил.; 2i см. - (Все приключекия Алисы, 2). -
Перед вып. дан. авт.: Булычев Кир (Можейко 

Игорь Всеволодович). - ISBN 5-7581-0164-
8. - (В пер.): Б. ц., 10 000 экз. [См. рис. 52] 

Подземная лодка: Фантаст. повести 1 Кир 
Булычев; Худож. Е.Мигунов. - М.: Армада, 

1995. - 379[5] с.: ил.; 22 см. - (Замок 
чудес). - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев 

(Игорь Всеволодович Можейко). - ISBN 5-
87994-028-4. - (В пер.): Б. ц., 50 000 экз. 
[См. рис. 53] 

По:кушевие на Тесея: Роман 1 Кир Булы­
чев; Ил. К.Правицкого; обл. худож. П.Гуляе­
ва. - М.: Армада, 1994. - 473[7] с.: ил.; 

21 см. - (Фантаст. боевик). - Перед вып. дан. 

авт.: Кир Булычев (Можейко Игорь Всеволодо­
вич). - ISBN 5-87994-064-0. - (В пер.): 

Б. ц., 60 000 экз. [См. рис. 54] 

Поселок: Фантаст. роман 1 Кир Булычев; 

247 



Худож. В.Рудеи:ко. - М.: Дет. лит., 1988. -
334 с.: ил.; 21 см. - (Б-ка приключекий и иауч. 

фВвтасти:ки). - (Библ. серия). - ISBN 5-08-
000928-4. - (В пер.): 1 р. 10 :к., 300 000 э::кз. 

[См. рис. 55] 

Поселок: Фаитаст. роман 1 Кир Булычев; 
Худож. Д.И.Ковален:ко. - М.: Воздуm. транс­

порт, 1989. - 248 с.; 22 см. - 1 р. 80 :к., 

150 000 э:кз. [См. рис. 56] 

Поселок: Фаитаст. роман 1 Кир Булычев; 
Худож. В.Рудеи:ко. - [Изд. 2-е]. - М.: Дет. 

лит., 1993. - 334[2] с.: ил.; 21 см. - (Б-ка 

при:ключ. и фантастики). - ISBN 5-08-
0003-595-1. - (В пер.): Б. ц., 100 000 э:кз. 

[См. рис. 55] 

Последняя война: Фантаст. роман 1 Кир. 
Булычев; Худож. А.Тамбов:кии. М.: Дет. 

лит., 1970. - 287 с.: ил.; 21 см. - (Б-ка 

при:ключений и иауч. фантастики). - Перед 

вып. дан. авт.: Булычев Кирилл. - (В пер.): 

65 :к., 75 000 э:кз. [См. рис. 57] 

Последняя война: Фаитаст. роман 1 Кир 
Булычев; Худож. А.Ф.Кабании. - [СПб.]: Гри­

фон, 1991. - 336 с.: ил.; 21 см. - ISBN 5-
87282-066-6. - (В пер.): 15 р., 300 000 э::кз. 

[См. рис. 58] 
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Похищение чародея: Книга для чтения со 

словарем на англ., исп., нем., франц. язы~ах 1 
Кир Булычев; Худож. А.В.Васильев; оф. и 

шрифr: И.П.Смирнов; Сост. Г.А.Кудырс:кая; 

Рецензент Э.Г.Азимов. М.: Рус. язык, 

1987. - 125 с.: цв. ил.; 20 см. - (Детектив. 

Фантастика. При:ключения. 1.). 36 :к., 

30 000 э:кз. [См. рис. 59] 

Похищение чародея: Фантаст. повести 1 
Кир Булычев; Худож. К.А.Соmинс:кая. - М.: 

Моек. рабочий, 1989. - 624 с.: ил.; 21 см. -
ISBN 5-239-00208-8. - (В пер.): 2 р. 50 :к., 
75 000 э:кз. [См. рис. 60] 

Похищение чародея: Книга для чтения со 

словарем на польс:к. яз.; Худож. А.В.Васильев; 

Составитель Г.А.Кудырс:кая. - М.: Рус. язык, 

1989. - цв. ил.; 20 см. - (Детектив. Фантас­

тика. При:ключения.). 

Похищение чародея: Книга для чтения со 
словарем на монг. яз.; Худож. А.В.Васильев; 

Составитель Г.А.Кудырс:кая. - М.: · Рус. язык, 
1989. - 104 с. : цв.ил.; 20 см. - (Детектив. 

Фантастика. При.ключения.). - 35 :к., 10 135 э:кз. 

Похищение чародея. Подземелье ведьм. 

Город Наверху. Чужая память: [Фантаст. 

повести] 1 Кир Булычев. М.: Изд-во 

журнала •Юность• , 1993. - 398[2] с.; 21 см. -
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В иадзаrл.: Собр. соч. Т. 1; иа тит. листе 

заrл.: Похищение чародея. Подземелье ведьм:. 
Город Наверху. Чужая память. - На обл. 
назв. не указано. ISBN 5-7282-
019[022]. - (В пер.): Б. ц., 100 000 экз. [См:. 
рис. 61] 

Предскааатель прошлого: Фантаст. повес­
ти 1 Кир Булычев; Худож. М.В.Сенькии.- Ми.: 
Арт Дизайн, 1994. - 447[1] с.: ил.; 21 см:. -
ISBN 5-85369-011-6. -(В пер.): Б. ц., 25 000 
экз. [См:. рис. 62] 

Приключепия Алисы: Фантаст. повести 1 
Кир Булычев; Худож. А.Кукуmкин. - Тверь: 

Книжн. клуб, 1991. - 432 с.: ил.; 22 см:. -:­
(Золотая б-ка приключ.). - ISBN 5-85754-
018-6. - (В пер.): 15 р., 100 000 экз. [См:. 

рис. 63] 

Приключепия Алисы, девочки из будуще­
го. Путешествие в легендарную эпоху: (по :мо­
тивам: произведений Кира Булычева) 1 Худож.: 
А.Мухииа, И.Мухин, А.Разуваев. -[М.]: Кров­

пресс, 1992. - 48 с.: цв. ил.; 19 см:. - На обл. 

заrл.: Приключенин Алисы, девочки из будуще­

го: По :мотивам повести Кира Булычева. -
ISBN 5-8317-0003-8. - Б. ц., 100 000 экз. 
[См. рис. 64] 

Приключевин Алисы. В 6-ти квиrах. 
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Книга первая. Путешествие Алисы: [Фантаст. 

рассказы и повести] 1 Кир Булычев; Рис. 

Е.Мигунова. [М.]: Издат. объединение 

сКультура•, 1991. - 367[1] с.: ил.; 21 см. -
На тит. листе загл.: Приключепия Алисы. 

Путешествие Алисы. - ISBN 5-7158-0022-
6. - (В пер.): 12 р., 350 000 экз. [См. 

рис. 65] 

ПрИRЛючевия Алисы. В 6-ти книгах. 

Книга вторая. Сто лет тому вперед: [Фантаст. 

повести] 'j Кир Булычев; Рис. Е.Мигувова. -
[М.]: Издат. объединение •Культура•, 1991. -
319[1] с.: ил.; 21 см. - На тит. листе загл.: 

Приключепия Алисы. Сто лет тому вперед. -
ISBN 5-7158-0023-4. - (В пер.): 12 р., 

350 000 экз. [См. рис. 66] 

Приключепия Алисы. В 6-ти книгах. 

Книга третья. Миллион приключевий: [Фан­

таст. повести] 1 Кир Булычев; Рис. Е.Мигуво­
ва. - М.: Издат. объединение •Культура•, 

1991. - 368 с. : ил.; 21 см. - · На тит. листе 
загл.: Приключепия Алисы. Миллион приклю­

чевий. - ISBN 5-7158-0024-2. - (В пер.): 

16 р., 350 000 экз. [См. рис. 67] 

ПрИКJПОчевия АJIИсы. В 6-ти книгах. Кни­

га четвертая. Заповедник скааок: [Фантаст. 

повести] 1 Кир Булычев; Рис. Е.Мигувова. -
М.: Издат. объединение •Культура•, 1992. -
366[2] с.: ил.; 21 см. - На тит. листе загл.: 
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Приключепия Алисы. Заповедник сказок. 

ISBN 5-7158-0025-0. - (В пер.): Б. ц., 

350 000 экз. [См. рис. 68] 

Приключеаня Алисы. В 6-ти книгах. 

Книга пятая. Гай-до: [Фантаст. повести и 

рассказы) 1 Кир Булычев; Рис. Е.Мигуиова. -
М.: Издат. объединение •Культура•, 1992. -
221[3] с.: ил.; 21 см. - На тит. листе загл.: 

Приключепия Алисы. Гай-до. ISBN 5-
7158-0026-9. - (В пер.): Б. ц., 350 000 экз. 
[См. рис. 69] 

Приключеаня Алисы. В 6-ти книгах. 

Книга шестая. Конец Атлантиды: [Фантаст. 

·повести] 1 Кир Булычев; Рис. Е.Мигуиова. -
[М.]: Издат. объединение •Культура•, 1992. -
348[4] с.: ил.; 21 см. - На тит. листе загл.: 

Приключепия Алисы. Конец Атлантиды. 

ISBN 5-7158-0027-7. - (В пер.): 16 р., 

350 000 экз. [См. рис. 70] 

Приключепия Алисы. В 6-ти книгах. Кни­

га седьмая. Война с лилипутами: [Фантаст. 

повесть] 1 Кир Булычев; Рис. Е.Мигунова. -
М.: Издат. объединение •Культура•, 1992. -
304 с.: ил.; 21 см. - На тит. листе загл.: 

Приключепия Алисы. Война- с лилипутами. -
ISBN 5-7158-0042-0. - (В пер.): Б. ц., 

350 000 экз. [См. рис. 71] 
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Приключепия Алисы. Сто лет тому вперед: 

[Фантаст. повести] 1 Кир Булычев; Рис. Е.Ми­
гуиова. - М.: Культура, 1994. - ил.; 21 см. -
(В пер.). 

Пришельцы в Гусляре: [Фантаст. рассказы 

и повести] 1 Кир Булычев; Худож. К.А.Сошии­
ская; Сост. А.Алексеев. - М.: Хроиос, 1995. 
464 с.: ил.; 21 см. - В вып. дан. загл.: Поли. 

собр. соч. Серия •Взрослая фантастика•. Т. 4. 
Прительцы в Гусляре. - Перед вып. дан. 

авт. : Кир Булычев (Игорь Всеволодович Можей­

ко). - ISBN 5-85482-009-9. - (В пер.): 

Б. ц., 25 000 экз. [См. рис. 72] 

Путешествие Алисы: Фантаст. повести 1 
Кир Булычев; Худож. А.Ку:куш:кии. - Тверь: 

Книжн. клуб, 1992. - 231[9] с.: ил.; 21 см. -
(Золотая б-ка приключ.). - ISBN 5-85754-
019-4. - (В пер.): Б. ц., 150 000 э:кз. [См. 

рис. 73] 

Путешествие Алисы: Фантаст. повести и 

рассказы 1 Кир Булычев; Худож. С.И.Едем­

ская. - Магадан: Кв. изд-во, 1993. - 175[3] с.: 
ил.; 21 см. - (Все приключевин Алисы, 1). -
Перед вып. дан. авт.: Булычев Кир (Можейко 

Игорь Всеволодович). - ISBN 5-7581-0163-
Х. - (В пер.): Б. ц., 10 000 э:кз. [См. рис. 74] 

Путешествие Алисы: Фантаст. повести 1 
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Кир Булъrчев; Худож. Е.Мигуиов. - М.: Арма­

да, 1994. - 428(4] с.: ил.; 22 см. - (Замо:к 

чудес). - Перед вьш. дав. авт.: Кир Булычев 

(Иrорь Всеволодович Можей:ко ). - ISBN 5-
87994-024-1. - (В пер.): Б. ц., 50 000 экз. 
[См. рис. 75] 

Путешествие АJiисы: [Фантаст. повести и 

рассказы] 1 Кир Булычев; [Худож. Е.Т.Миrу­
иов]; Сост. А.Алексеев. - М.: Хроиос, 1995. -
415(1] с.: ил.; 21 см. - В вып. дав. заrл.: 

Поли. собр. соч. Серия •Детская фантастика•. 

Т. 2. Путешествие Алисы. - Перед вып. дав. 

авт.: Кир Булычев (Иrорь Всеволодович Можей­

ко). - ISBN 5-85482-006-4. - (В пер.): 

Цена доrов., 25 000 экз. [См. рис. 76] 

Река Хровос: Фантаст. роман 1 Кир Бу­
лычев; Худож. К.Соmииская. - М.: Моек. ра­

бочий, 1992. - 414[2] с.: ил.; 27 см. - ISBN 5-
239-01353-5. - (В пер.): Б. ц., 50 000 экз. 
(См. рис. 77] 

Речной доктор: [Фантаст. повести, сказки и 

стихи] 1 Кир Булыч~в; Худож. Е.Т.Мигуиов; 

Сост. А.Але:ксеев. -М.: Хроиос, 1994.- 416 с.: 
ил.; 21 см. - В вып. дан. загл.: Поли. собр. соч. 

Серия Б. Т. 1. Речной доктор. - Перед вып. дан. 

авт.: Кир Булычев (Иrорь Всеволодович Можей­

ко). - ISBN 5-85482-005-6. - (В пер.): Б. 

ц., 25 000 экз. [См. рис. 78] 
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Ржавый фельдмаршал: Повести и расска­

зы 1 Кир Булычев; Худож. В.М.Жук. - Ми.: 
Юиацтва, 1991. - 254 с.: ил.; 20 см. - (Б-ка 

прИКJiючеиий и фантастики).- На обл. авт.: Кир 

БуJIЪIЧев; перед вып. дав. авт.: Булычев Кир (Мо­
жейко Иrорь Всеволодович). - ISBN 5-7880-
1349-0. - З р. 10 к .• 180 000 экз. [См. рис. 79] 

Смерть этажом ниже: Фаитает. повесть 1 Кир 
Бульrчев; Худож. К.Соmииская. - М.: СП •Вся 

Москва•, 1989. - 160 с.: ил.; 20 см. - ISBN 
5-7110-0016-0.- 3 р. 10 к., 100 000 экз. [См. 
рис. 80) 

Смерть этажом ииже: Роман. Повесть 1 
Кир Бульrчев. - М.: Надежда-1. 1994. -
439[9] с.: ил.; 21 см. - ISBN 5-86150-
011-8. - (В пер.): Цена догов., 60 000 экз. 
[См. рис. 81] 

Сто лет тому вперед: Фантаст. повесть 1 
Кирилл Булычев; Худож. Е.Миrуиов. - М.: 

Дет. лит., 1978. - 302 с.: ил.; 21 см. - Перед 

вып. дав. авт.: Кир Булычев. - (В пер.): 70 к., 
100 000 экз. [См. рис. 82] 

Сто лет тому вперед: Фантаст. повести 1 
Кир Булычев; Худож. К.Ли. - Л.: Леииздат, 

1991. - 638 с.: ил.; 21 см. - (Отвага, 

умение, честь). Перед вып. дав. авт.: 

Бульrчев Кир. - ISBN 5-289-00958-2. -
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(В пер.): 3 р. 40 :к., 200 000 э:кз. [См. 

рис. 83] 

Сто лет тому вперед: Фаитает. повести 1 
Кир Булыч:ев; Худож. К.Ли. - СПб.: Леииздат, 

1992. - 671[1] с.: ил.; 21 см. - (Б-:ка длн 

детей. В 15 т. Т. 2.). - ISBN 5-289-01289-
3. - (В пер.): Б. ц. , 200 000 э:кз . [См. рис, 84] 

Сто лет тому вперед: Фантаст. повесть 1 
Кир Булыч:ев; Худож. Е.Мигуиов. - М.: Арма­

да, 1995. - 298(6] с.: ил.; 22 см. - (Замок 

чудес). - Перед вып. ·дан. авт. : Кир Булыч:ев 
(Игорь Всеволодович Можей:ко). - ISBN 5-
87994-029-2. - (В пер.): Б. ц., 50 000 э:кз. 

[См. рис. 85] 

Сыщик Алиса: Фантаст. повести 1 Кир 
Булычев; Худож. Е.Мигуиов. - М.: Армада, 

1996. - 230[10] с.: ил.; 22 см. - (Замок 

чудес). - Перед вып. дан. авт.: Кир Булыч:ев 

(Игорь Всеволодович Можей:ко). - ISBN 5-
7632-0176- 0. - (В пер.): Б. ц., 37 000 э:кз: 

(См. рис. 86] 

Тайна третьей планеты: [Краткий сцена­

рий фильма-сказки] 1 Кир Булычев; Худож. 

Н.Орлова; [Предисл. В.Ревича]. - М. : Всесоюз. 
бюро пропагаиды :киноискусства, 1983. - 19 с. : 

цв. ил.; 28 см. - 30 :к., 300 000 э:кз. [См. 

рис. 87] 
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Тайна третьей планеты: [Краткий сцена­

рий фильма-сказки] 1 Кир Булычев; Худож. 
Н.Орлова; (Предисл. В.Ревича]. - Переизд. -
М.: Всесоюз. бюро пропагаиды киноискусства, 

1984. - 19 с.: цв. ил.; 28 см. - 30 к., 

200 000 экз. [См. рис. 88] 

Тайна Урулгава: Старомодная фантаст. 

повесть 1 Кир Булычев; Худож. Г.Ю.Корвы­

mев. - М.: Орбита, 1991. - 224 с.: ил.; 

20 см. - ISBN 5-85210-016-1. - 4 р., 

100 000 экз. (См. рис. 89] 

Тайна Урулгава: [Фантаст. романы] 1 Кир 
Булычев; Худож. К.А.Соmииская; Сост. А.Алек­

сеев. - М.: Хровос, 1996. - 432 с.: фото; 

21 см. - В вып. дан.· загл.: Поли. собр. соч. 

Серия •Взрослая фантастика• . Т. 11. Тайна 

Урулгаиа. - Перед вып. дан. авт.: Кир Булычев . 

(Игорь Всеволодович Можейко ). - ISBN 5-
85482-018-8. - (В пер.): Б. ц., 10 000 экз. 
[См. рис. 90] 

Тиран на свободе: Рассказы 1 Кир Бу­

лычев. - М.: Хроиос, 1992. - 319[1] с.; 

20 см. - На тит. лист. загл.: Избран. произв. 

В 2 т. Т. 2. Тиран на свободе. - Перед вып. 

дан. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович 

Можейко). - ISBN 5-85482-002-1. - Цена 

догов., 25 000 экз. [См. рис. 91] 
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Тринадцать лет пути. Последняя война. 
Великий lJYX и беглецы: [Фантаст. повести] 1 
Кир Булычев. - М.: Б-ка журнала •Юность•, 
1993. - 398[2] с.; 21 см. - На тит. листе загл.: 

Тринадцать лет пути. Последняя война. Вели­

кий дух в беглецы. - На обл. иазв. не ука­

зано. - ISBN 5-7282-0056-1. - (В пер.): 
Б. ц., 100 000 экз. [См. рис. 92] 

Фантастический бесткарий 1 Кир Булычев; 
Худож. Соmиискал К. - СПб.: •Издательство 

KN •, 1995. - 259[5] с.: ил.; 23 см. - (Анто­
логия тайн, чудес и загадок). - Перед вып. дан. 

авт.: Кир Булычев. - ISBN 5-88756-013-
4. - (В пер.): Б. ц., 5000 экз. [См. рис. 93] 

Черный саквояж: Фантаст. повести 1 Кир 
Булычев, Владимир Мало в. - М.: Экология, 

1991. - 224 с.; 20 см. - На обл. заrл.: 

Булычев К. Черный саквояж 1 Малов В. Куклы 
из космоса. - В вадзаrл.: Издание осущест­

влено совместно с кооперативом •Родник•. -
Перед вып. дан. авт.: Булычев Кир, Малов 

Владимир. - ISBN 5-7120-0400-3. - Цена 

догов., 100 000 экз. [См. рис. 94] 

Что ваша жизнь?: [Стихи, маленькие ше­

девры] 1 Кир Булычев. - [М.], [1992]. - 56 с. : 

ил.; 20 см. - В вадзаrл.: Книга отпечатана 

иждивением автора в количестве 500 экземпля­
ров, из которых 57 ву:м:ероваввых. - Б. ц., 

500 экз. [См. рис. 95] 
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Чудеса в Гусляре: Фантаст. рассказы 1 
К.Булычев; Худож. К.Сошивская:. - М.: Мол. 
гвардия, 1972. - 368 с.: ил.; 16 см. - (Б-чка 
сов. фантастики). - 46 к., 100 000 экз. [См. 
рис. 96] 

Чудеса в Гусляре: [Фантаст. рассказы и 
повести] 1 Кир Булычев; Худож. К.А.Сошив­
ская:; Сост. А.Алексеев. - М.: Хровос, 1993. -
432 с.: ил.; 21 см. - В вып. дав. загл.: Поли. 

собр. соч. Серия А. Т. 3. Чудеса в Гусляре. -
Перед вып. дав. авт.: Кир Булычев (Игорь 

Всеволодович Можейко ). ISBN 5-85482-
008-0. - (В пер.): Б. ц., 50 000 экз. [См. 
рис. 97] 

Чужая память: [Фантаст. повести] 1 Кир 
Булычев; Худож. К.А.Сошивская; Сост. А.Алек­

сеев.- М.: Хровос, 1995. - 448 с.: ил.; 21 см.­
В вып. дав. заrл.: Поли. собр. соч. Серия сВзрос­

лая: фантастика•. Т. 6. Чужая память. - Перед 

вып. дав. авт.: Кир Булычев (Игорь Всеволодович 

Можейко). - ISBN 5-85482-013-7. - (В 

пер.): Цена догов., 10 000 экз. [См. рис. 98] 



Часть 11 

ПУБЛИКАЦИИ 

А 

Агент Космофлота: Повесть 
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[Под назв.: Агент КФ] 1 Ил. Г.Басыров 11 
Химия и жизнь. - 1984. - N~ 8. 
с. 84-92; м 9. - с. 84-92; м 10. 
с. 84-92; м 11. - с. 86-93; м 12. 
с. 108-119. 

[Под назв.: Агент КФ] 11 Мир приключе­
ний. - М.: Дет. лит., 1986. - С. 198-
333. 

[Под назв.: Агент КФ] 11 Булычев К. 
Похищение чародея. - М.: Моек. рабочий, 

1989. - с. 159-328. 

[Под назв. : Андрей Брюс - агент Космо­

флота ], [Комикс] 1 Петр Северцов - Кир 
Булычев. - М.: Авлад, 1993. - 55 с. 



11 Булычев К. Агент Космофлота. - М.: 

Хроиос, 1995. - С. 3-232. 

Агент КФ. См. Агент Космофлота 

Агент царя: Письмо в редакцию 

[Без ваз в.] 1 Ил. А. Антонов, Т .Гиисюк 11 · 
Звание - сила. - 1973. - М 10. -
с. 61. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Тимаи, 1990. - С. 63-66. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. [М.]: 

Лит. агентство tВар.я:г•, 1991. - С. 70-
73. 

11 Булычев К. Тиран на свободе. М.: 

Хроиос, 1992. - С. 33-36. 

11 Булычев К. Чудеса в Гусляре. - М.: 

Хроиос, 1993. - С. 58-61. 

Алиса и крестоносцы: Повесть 

11 ПИDи. правда. - 1993. - 10, 24 сеит., 
8, 22 окт., 19 ио.я:б., 3, 10, 17, 24 дек. 

(ММ 35, 37, 39, 41, 44, 46, 47, 48, 49); 
1994. - 14, 21 .я:ив., 4, 11, 18, 25 (ММ 2, 
3, 5, 6, 7, 8). 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булычев К. Алиса 
и крестоносцы. - М.: Армада, 1995. -
с. 5-158. 

Алмаз для пирата. См. Война с лилипутами 

Альтернатива: Рассказ 
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1 Худож. А.А.Воробьев // Послание Фе­
ииксу. - М.: ТЦ МШК МАДПР; РИФ 

•Шэдоу-1•; •Плюс-мив:ус бесконечность•, 
1991. - с. 202-205. 

AвreJIЫ космоса: Киносценарий 

[В соавт. с Р.Викторовым]; Ил. В.Медведев 

// Киносценарии. - 1981. - Вып. 1. -
с. 269-296. 

Аидрей Брюс - агент Космофлота. См. Агент 
Косм:офJiота 

Апология: Рассказ 

// Лит. Россия. - 1988. 
(М 14). - С. 18. 

8 апр. 

// Булычев К. Апология. - М.: Правда, 

1990. - с. 15-19. 

//Сов. музей. - 1990. -М 2. - С. 51-
52. 

// Булычев К. Тиран на свободе. - М.: 
Хронос, 1992. - С. 51-56. 

// Булычев К. Обозримое будуЩее. - М.: 

Хронос, 1995. - С. 279- 284. 

Б 

Барракула: Стихи 

1 Худож. Е.Т.Мигунов // Булычев К. Реч-
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ной доRтор. - М.: Хроиос, 1994. -
с. 406-407. 

Белая ночь в Питере: Стихи 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 38. 

Белое ПJiатье Золушки: Повесть 

[Под иазв.: О иекрасивом биоформе]; 

[Фраrм.] 1 Ил. Ю.ВащеиRо 11 Химия и 
жизнь. - 1974. - м 7. - с. 52-63. 

[Под назв.: О некрасивом биоформе]; 

[Фрагм.] 1 Ил. К.СоmиисRая 11 Булычев 
К. Люди RaR люди. - М.: Мол. гвардия, 

1975. - с. 258-284. 

[Под назв.: О векрасином биоформе]; 

[Фрагм.] 1 Ил. K.ComииcRaJI 11 Булычев 
К. Люди RaR люди. - Изд. второе. -
М.: Мол. гвардия, 1975. - С. 258-284. 

1 Ил. К.СоmинсRая 11 Изобретатель и 
рационализатор. - 1980. - М 9. 
с. 38-39; м 10. - с. 35-38; м 11. 
с. 34-37; м 12. - с. 34-39. 

1 Ил. К.СоmивсRая 11 Булычев К. Пере­
вал. - М.: Мол. гвардия, 1983. -
с. 155-234. 

[Под вазв.: О векрасином биоформе]; 

[Фрагм.] 1 Ил. Ю.АваRЯи 11 Гея. __:: М.: 
Знание, 1988. - С. 197-213. 
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11 Булычев К. Закон для дракона. - М.: 

Хроиос, 1992. - С. 73-156. 

[Под иазв.: О пекрасином биоформе ]; 
[Фрагм.] 1 Худож. Т. и В. Луиевы 11 
Люди как люди. - Таmкеит: Укитувч:и, 

1992. - с. 161-178. 

11 Булычев К. Закон для дракона. - М.: 

Хроиос, 1993. - С. 51-131. 

Берегись колдуна: Рассказ 

(Под иазв.: Не гневи колдуна!] 1 Ил. 
Г .Б асыров 11 Химия и жизнь. - 1978. -
м 6. - с. 90-93. 

[Под иазв.: Не гневи колдуна!] 1 Ил. К.Со­
mиискан 11 Булыч:ев К. Летнее утро. - М.: 
Моек. рабочий, 1979. - С. 222-230. 

11 Булыч:ев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Тимаи, 1990. - С. 449-
456. 

11 Булыч:ев К. Марсианское зелье. - [М.]: 

Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 449-
455. 

Беспощадная охота. См. Глубокоуважаемый ми­

кроб 

Богатый старик: Рассказ 
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1 Ил. Н.Двигубский 11 Мир приключ:е­
иий. - М.: Дет. лит., 1975. - С. 173-
199. 



Богомольцы · должны трудиться!: Письмо в ре­

дакцию 

11 Химия и жизнь. - 1976. - М 11. -
с. 65. 

Братья в опасности!: Письмо в редакцию 

1 Ил. И. Савинова 11 Знание - сила. 
1970. - м 12. - с. 47. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госснаб СССР. Тиман, 1990. - С. 59-63. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. [М.]: 
Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 66-
70. 

11 Булычев К. Тиран на свободе. ~.: 
Хронос, 1992. - С. 28-32. 

11 Булычев К. Чудеса в Гусляре. М.: 

Хронос, 1993. - С. 54-58. 

в 

[В июле, в самую жару ... ]: Стихи 

1 Худож. Е.Т.Мигунов 11 Булычев К. 
Речной доктор. - М.: Хронос, 1994. 
с. 408. 

В куриной шкуре: Повесть 

1 Рис. Б.Доля 11 Мы. - 1994. - М 2. 
с. 9-54; м 3. - с. 5-49. 
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1 Худож. М.В.Сеиькии 11 Булычев К. 
Предсказатель проШJiого. - Ми.: Арт Ди­

зайн, 1994. - С. 5-136. 

1 Ил. А.Разумова 11 Булычев К. Галакти­
ческая полиция. В 3 ки. Ки. 3. Предска­
затель проШJiого. - М.: Локид, 1995. -
с. 5-138. 

[В мире малевысих людей ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что каша жизнь? - [М.], 

[1991]. - с. 13. 

[В чем тpareДIUI травинки? .. ]: Стихи 

11 Булычев К. Что каша жизнь? - [М.], 

[1991]. - с. 12. 

11 Крокодил. - 1992. - М 10. - С. 11. 

[В это лето солнца нету ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что каша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 40. 

11 КрокодВJI. - 1992. - М 10. - С. 11. 

Великий 1JYX и беглецы: Повесть 
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[Под казв.: Избушка]; [Фраrм.] 1 Ил. 

К.Соmикская 11 Булычев К. Чудеса в 
Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 21-53. 

1 Ил. М.Ромадик 11 Сборвик научной 

фантастики. - Вып. 11. - М.: Звание, 
1972. - с. 4-86. 



11 Булыч:ев К. ЗаRои для дракона. - М.: 
Хроиос, 1992. - С. 157-270. 

11 Булыч:ев К. Великий дух и беrлецы. -
М.: Хроиос, 1993. - С. 285-398. 

11 Булыч:ев К. Тринадцать Jieт пути. Пос­
ледняя войиа. ВелИRий дух и беrлецы. 
М.: Б-ка журиала •Юиосты, 1993. -
с. 301-397. 

Витийствующий дьявол: Повесть 

1 Худож. В.Владимиров 11 Дружба. -
1989. - м 5. - с. 71-98. 

Возвышение Удалова: Рассказ 

11 Булыч:ев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хроиос, 1996. - С. 7-39. 

Возмездие. См. О возмездии 

Войв:а с лилипутами: Повесть 

[Под вазв.: Тайна рабыни Заури]; [Фраr:м.] 
11 Пиов. правда. - 1990. - 18, 20, 22, 
27, 29 сеит., 2, 6, 9, 11, 13, 16, 18, 20, 
23 окт., 10, 13, 15, 17, 22, 24, 29 вояб., 
1, 4, 6 дек. (ММ 112-114, 116-118, 
120-127, 135-138, 140, 141, 143-146). 

[Под иазв.: Рабыня Изаури]; [Комикс] 11 
Сов. Союз. - 1990. - .М 12. 

[Фраrм.] 11 Одноклассвик (Киев). 
1991. - М 5. - С. 1-5, 2 с. обл.; М 6. -
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С. 12-19; М 7. - С. 1-7, 2 с. обл.; 

м 8. -с. 1-8. 

[Под иазв.: Алмаз для пирата]; [Фpal'l\o(.] 

11 Пиои. правда.- 1992.- 9, 11, 15, 17, 
22, 24, 31 яив., 7, 14, 21, 28 февр., 6, 13, 
20.. 27 марта (ММ 1-1 7). 

1 Рис. Е.Миrуиова. - М.: Изд. объедиие­

иие •Культура•, 1992. - 304 с. 

1 Худож. Е.Миrуиов. 

1995. - 332 с. 

М.: Армада, 

Вокруг света в три часа. См. Вокруг света за 

три часа 

Вокруг света за три часа: Рассказ 
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[Под иазв.: Вокруг света в три часа] 1 Ил. 
А.Борисов 11 Пиоиер. - 1985. - М 1. -
с. 50-54. 

[Под иазв.: Вокруг света в три часа] 1 
Худож. В.М.Жук 11 Булычев К. Ржавый 
фельдмаршал. - Ми.: Юиацтва, 1991. -
с. 81-91. 

1 Рис. Е.Миrуиова 11 Булычев К. Приклю­
чекия Алисы. В 6-ти :ки. Ки. пятая. Гай­

до. - М.: Издат. объединение •Культура•, 

1992. - с. 23-32. 

1 Худож. Е.Миrуиов 11 Булычев К. Конец 
Атлаитиды. - М.: Армада, 1994. - С. 342-
352. 



11 Булычев К. День рождения Алисы. 
М.: Хровос, 1996. - С. 341-356. 

Восемнадцать раз. См. Г лубоRоуважаемый мИR­
роб 

Воспитание ГаврИJiова: РассRаз 

1 Ил. А. ЧеревRов 11 Юный техвиR. -
1976. - м 4. - с. 36-40. 

1 Ил. Б.Сопив 11 Изобретатель в рациона­
лизатор. - 1987. - М 6. - С. 38-39. 

[Все меняется, все меняется ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что ваша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 39. 

Встреча под Ровно. См. Встреча тиранов под 

Ровно 

Встреча тиранов под Ровно: РассRаз 

[Под назв.: Встреча под Ровно] 11 Булы­
чев К. Апология. - М.: Правда, 1990. -
с. 31-38. 

[Под назв.: Встреча под Ровно] 11 Книжн. 
обозрение. - 1991. - М 21. - С. 10. 

[Под назв.: Встреча под Ровно] 11 Сов. 
молодежь (Рига). - 1991. - 13 июля. -
(М 106). - С. 5. 

[Под назв.: Встреча под Ровно] 11 Четвертое 
измерение. - 1991. - М 1. - С. 106-
113. 
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11 Булычев К. Встреча тиранов. - Ми.: 

Арт Дизайн, 1992. - С. 167-175. 

11 Булычев К. Обозримое будущее. - М.: 

Хроиос, 1995. - С. 243-251. 

Вступление: Рассказ 

1 Ил. К.Сошииская 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 205-210. 

1 Ил. В.Шатуиов 11 Булычев К. Великий 
Гусляр. - Ми.: Юиацтва, 1987. - С. 5-
7. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Тимаи, 1990. - С. 7-10. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 

Лит. агентство •Варяг•, 1991. -С. 7-10. 

Второгодники: Рассказ 
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1 Ил. Л.Рябииииа 11 Пиои. правда. 
1986. - М 7, 10 яив. (N!M 2, 3). 

11 Юный ленинец (Кишинев). - 1987. 
9, 12, 16 июня (ММ 46-48). 

1 Рис. Е.Мигуиова 11 Булычев К. Приклю­
чеиия Алисы. В 6-ти ки. Кв. nервая. 

Путешествие Алисы. - [М.]: Издат. объ­

единение •Культура•, 1991. - С. 38-46. 

1 Худож. В.М.Жук 11 Булычев К. Ржавый 
фельдмаршал. - Ми.: Юиацтва, 1991. -
с. 132-141. 



1 Худож. С.И.Едемс:кая 11 Булычев К. 
Плеввики астероида. - Магадан: Кв. изд­
во, 1993. - с. 121-127. 

1 Худож. Е.Мигувов 11 Булычев К. Запо­
ведник с:казок. -- М.: Армада, 1994. 
с. 363-373. 

1 Булычев К. День рождения Алисы. 
М.: Хровос, 1996. - С. 373-386. 

Выбор: Рассказ 

11 Звание - сила. - 1971. - М 3. -
с. 45-47. 

11 Фавтасти:ка-71. - М.: Мол. гвардия, 

1971.- с. 137-146. 

1 Ил. К.Соmввская 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 187-202. 

[Комикс] 1 Ил. А.Василъев 11 Булычев К. 
Похищевие чародея. - М.: Рус. язык, 

1987. - с. 68-91. 

[Коми:кс] 1 Ил. А.Василъев 11 Булычев К. 
Похищевие чародея. - М.: Рус. язы:к, 
1989. - с. 68-91. 

[Ко:м:и:кс] 1 Ил. А.Василъев 11 Булычев К. 
Похищеиие чародея. - М.: Рус. язык, 
1990. - с. 68-91. 

1 Худож. В.Зуйков 11 Булычев К. Кому 
это вужво? - М.: РИФ, 1991. - С. 16-
25. 
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11 Булычев К. Встреча тиранов. - Ми.: 
Арт Дизайн, 1992. - С. 190-202. 

11 Булычев К. Красный олень - белый 
олень. - М.: Хронос, 1995. - С. 156-
167. 

Вымогатель. См. Коралловый замок 

Вячик, не двигай вещи!: Рассказ 

1 Ил. К.Сошинская 11 Булычев К. Летнее 
утро. - М. : Моек. рабочий, 1979. -
с. 142-156. 

1 Худож. В.Зуйков 11 Булычев К. Кому 
это нужно? - М.: РИФ, 1991. - С. 73-
83. 

11 Булычев К. Красный олень - белый 
олень. - М.: Хронос, 1995. - С. 304-
316. 

г 

Гай-до: Повесть 
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[Под назв.: Каникулы в космосе, или Пла­
нета Пять-четыре] 1 Ил. Н.Савельева 11 
Пион. nравда. - 1986. - 6, 13, 20 июня, 
1, 8, 15, 25 июля, 1, 8, 15, 22 авг., 5, 12, 
19 сент. (N~M 45, 47, 49, 52, 54, 56, 59, 
61, 63, 65, 67, 71, 73, 75). 



// Мир приключеиий. - М.: Дет. лит., 
1988. - с. 82-198. 

/ Худож. Н.Белякова // Булычев К. Новые 
приключеии.я: Алисы. - М.: Дет. лит., 

1990. - с. 5-176. 

/ Худож. К.Ли // Булычев К. Новые при· 
ключеиия Алисы. - СПб.: Юна, 1992. -
с. 3-148. 

1 Рис. Е.Мигуиова // Булычев К. Приклю­
чеиия Алисы. В 6-ти кв. Кв. пятая. Гай­

до. - М.: Издат. объединение •Культура•, 
1992. - с. 50-191. 

1 Худож. Е.Мигунов // Булычев К. Конец 
Атлантиды. - М.: Армада, 1994. -С. 41-
206. 

Геркулес и гидра: Повесть 

1 Ил. А.Назареико // Юный техник. 
1982. - м 5. - с. 40-46; м 6. 
С. 44-50; N~ 7. - С. 40-47. 

1 Ил. Б.Жаиков / / Бул:ычев К. Девочка из 

будущего ... и другие повести. - Кишинев: 

Лумииа, 1984. - С. 437-473. 

11 Булычев К. Черный саквояж / Малов В. 
Куклы из космоса.- М.: Экология, 1991.­
с. 7-51. 

1 Худож. А.А.Воробьев // Бесконечная 
игра. М.: Сов. патриот, 1992. 
с. 67-110. 

273 



Главная тайна Толстого: Письмо в реда:кцию 

11 Лит. газ. - 1992. - 29 июля (М 31). -
с. 16. 

(Главному редактору журиала «Уральский сле­

допыт • ]: Письмо в реда:кцию 

11 Уральский следоПЪIТ. 1987. 
N!! 12. - С. 53. 

Глаз: Расс:каз 

1 Ил. Г. Басыров 11 Химия и жизнь. -
1978. - м 2. - с. 114-125. 

1 Ил. К.Сошивс:кая 11 Булычев К. Летнее 
утро. - М. : Мос:к. рабочий, 1979. -
с. 174-193. 

1 Худож. В.Зуй:ков 11 Булычев К. Кому 
это нужно? - М.: РИФ, 1991. С. 59-
73. 

11 Булычев К. Красный олень - белый 
олень. - М.: Хронос, 1995. - С. 361-
378. 

Глубокоуважаемый микроб: Повесть 
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[Под назв.: Беспощадная охота]; [Фрагм.] 1 
Ил. Е.Стерлиrова 11 Уралъс:кий следопыт. -
1979.- м 4. -с. 70-72. 

[Под назв.: Восемнадцать раа]; [Фрагм.] 1 
Ил. А.Назарен:ко 11 Юный техни:к. -
1981. - м 3. - с. 42-47. 



[Под назв.: Набег]; (Фрагм. ] // Лит. газ. -
1987. - 18 нояб. (М 47). - С. 16. 

[Под назв.: Многоуважаемый микроб] 11 
Молодой ленинец (Ставрополь). - 1987. -
31 окт.-26 дек. (ММ 210--211, 221-222, 
225, 228-229, 233-234, 238- 239, 243-
244, 248-249); 1988. - 1, 9, 16 янв. (ММ 
1-4, 7-8, 12-13). 

1 Ил. Ю.Гукова // Булычев К. Глубокоува­
жаемый микроб, или ГусJiяр в космосе. -
М.: Юрид. лит., 1989. - С. 48-158. 

/1 Булычев К. Они уже здесь. -[М.]: Лит. 
агентство •Варяг•, 1992. - С. 223-345. 

1 Худож. А.Ю.Кожановский 11 Булычев К. 
Великий Гусляр. -Мв.: Юнацтва, 1995. -
с. 223-360. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хронос, 1995. - С. 321-463. 

Глубокоуважаемый микроб, или Гусляр в кос­

мосе: Рассказ 

1 Ил. Ю.Гукова 11 Булычев К. Глубоко­
уважаемый микроб, или Гусляр в космо­

се. - М.: Юрид. лит., 1989. - С. 1. 

Голые люди: Повесть 

11 Булычев К. Землетрясение в Лигоне. 
М.: Хровос, 1996. - С. 249-431. 

Город без памяти: Повесть 
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1 Ил. А.Михвушов 11 Пвоверил (Киев). -
1988. - М 9. - С. 1-5, 2 с. обл.; 

М 10. - С. 28-33; N~ 11-12. - С. 48-
52; 1989. - м 1. - с. 8-13; м 2. 
С. 12-18; N~ 3. - С. 7-12; М 4. 
с. 6-13; м 5. - с. 24-49; м 6. 
с. 26-28. 

1 Худож. Н.Белякова 11 Булычев К. Новые 
приключевия Алисы. - М.: Дет. лит., 

1990. - с. 287-554. 

1 Худож. К.Ли 11 Булычев К. Новые 
приключевия Алисы. СПб.: Юна, 1992. -
с. 245-470. 

1 Рис. Е.Мигувова 11 Булычев К. Приклю­
чевил Алисы. В 6-ти кв. Кв. шестая. 

Конец Атлантиды. - [М.]: Издат. объеди­

нение •Кудьтура•, 1992. - С. 106-345. 

1 Худож. Е.Мигувов 11 Булычев К. Под­
земная лодка. - М.: Армада, 1995. -
с. 5-266. 

Город Наверху: Повесть 
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1 Ил. Б.Ионайтис 11 Вокруг света. 
1986. - N~ 7. - С. 48-56; М 8. 
С. 55-60; N~ 9. - С. 53-60; М 10. 
С. 54-61; N~ 11. - С. 56-60. 

11 Булычев К. Похищение чародея. М.: 
Моек. рабочий, 1989. - С. 5-158. 

11 Булычев К. Собр. соч. - Т. 1. - М.: 



Изд-во жури. •Юность•, •Юиисам•, 1993. -
с. 176-293. 

Гость в кувшине: Повесть 

1 Худож. Е.Мигувов 1/ Булычев К. Дети 
динозавров. - М.: Армада, 1996. - С. 121-
207. 

Градусвик чувств: Рассказ 

11 Звание - сила. - 1977. - М 5. -
с. 62-64. 

11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хроиос, 1996. - С. 195-203. 

Гуси-лебеди: Рассказ 

11 Мир приключений. - Вып. 13. - М. : 
Дет. лит., 1967. - С. 607-613. 

Гусляр-Неаполь: Рассказ 

1 Ил. А.Баиных 11 Уральский следопыт. -
1978. - м 8. - с. 54-60. 

Гусляр-Саратов. См. Упрямый Марсий 

д 

Дар данайца. См. Упрямый Марсий 

Два билета в Индию: Повесть 

1 Ил. А.Назареико // Юный техник. -
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1981. - м 6. - с. 42-51; м 7. -
с. 28-36; м 8. - с. 26-35. 

/ Ил. Б.Жавков // Булычев К. Девочка из 
будущего ... и другие повести. - Кишинев: 

Лумина, 1984. - С. 389-436. 

/ Рис. Е. Мигунова 11 Булычев К. Приклю­
чепиЯ Алисы. В 6-ти кн. Кн. вторая. Сто 

лет тому вперед. - [М.]: Издат. объедине­

ние •Культура•, 1991. - С. 261-318. 

1 Худож. Е.Т.Мигунов // Булычев К. 

Речной доктор. - М.: Хронос, 1994. 
с. 309-398. 

Два сапога - пара: Рассказ 

/ Ил. В.Родин // Изобретатель и рациона­
лизатор. - 1982. - М 6. - С. 36-37. 

11 Булычев К. Они уже здесь. -[М.]: Лит. 
агентство •Варяг•, 1992. - С. 99-105. 

11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хронос, 1996. - С. 219-226. 

Две капли на стакан вина: Рассказ 
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1 Ил. А.Дубенский 11 Знание 
1974. - м 5. - с. 58-62. 

сила. -

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 

Госснаб СССР. Тиман, 1990. - С. 110-
128. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 



Лит. агентство сВаряг•, 1991. - С. 117-
134. 

11 Булычев К. Чудеса в Гусляре. - М.: 
Хронос, 1993. - С. 139-157. 

Девочка, с которой ничего не случится: Расска­
зы о жизни маленькой девочки в XXI веке, 

записанные ее отцом 

1 Ил. Ю.Копейко 11 Мир при:ключений. 
Вып. 11. М.: Дет. лит., 1965. 
с. 636-659. 

11 Б-ка совр. фантастики в 25 томах. 
Т. 15. - М.: Мол. гвардия, 1968. 
с. 406-433. 

1 Ил. З.Вороицова 11 Жар мечты. - М.: 

Мол. гвардия, 1970. - С. 247--253. 

1 Ил. Е.Миrуиов 11 Булычев К. Девочка с 
Земли. - М.: Дет. лит., 1974. - С. 5-
33. 

1 Ил. Б.Жанков 11 Булычев К. Девочка из 
будущего... и другие повести. - Кишинев: 
Лумииа, 1984. - С. 5-26. 

1 Ил. В.Пииигииа 11 Булычев К. Пленники 
астероида. - Кишинев: Лит. артистикэ, 

1988. - с. 5-27. 

1 Худож. А.Кукушкии 11 Булычев К. 
Приключекия Алисы. - Тверь: Книжн. 
клуб, 1991. - С. 5-30. 

1 Рис. Е.Миrуиова 11 Булычев К. Приклю-
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чения Алисы. В 6-ти кв. Кв. первая. 

Путешествие Алисы. - [М.]: Издат. объ­

единение •Культура•, 1991. - С. 3-30. 

1 Ил. В. и К.Юдиных 11 Ключ Земли. -
М.: Мол. гвардия, 1991. - С. 215-219. 

1 Худож. С.И.Едемская 11 Булычев К. 
Путешествие Алисы. - Магадан: Кн. изд­

во, 1993. - с. 3-24. 

1 Рис. В.Кривенко 11 Булычев К. Остров 
ржавого генерала. - М.: Мирт, 1994. -
с. 5-40. 

1 Худож. Е.Мигунов 11 Булычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Армада, 1994. -
с. 9-44. 

1 Худож. К.А.Рязанов 11 Булычев К. Запо­
ведник сказок. - Киев: Довира, 1995. -
с. 5-28. 

1 Худож. Е.Мигунов 11 Булычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Хронос, 1995. -
с. 3-44. 

День рождения Алисы: Повесть 
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1 Ил. Е.Мигунов 11 Булычев К. Девочка с 
Земли. - М.: Дет. лит., 1974. -С. 214-
287. 

1 Ил. Б.Жанков 11 Булычев К. Девочка из 

будущего ... и другие повести. - Кишинев: 

Лумина, 1984. - С. 77-135. 

1 Ил. В.Пинигина 11 Булычев К. Пленники 



астероида. - Кишинев: Лит. артистикэ. 
1988. - с. 79-137 .. 

1 Худож. А.Кукушкин 11 Булычев К. 
Приключепия Алисы. - Тверь: Книжн. 

клуб, 1991. - С. 89-156. 

1 Рис. Е.Мигунова 11 Булычев К. Приклю­
чепия Алисы. В 6-ти кв. Кн. первая. 

Путешествие Алисы. - [М. ]: Издат. объ­

единение •Культура,., 1991. - С. 294-
366. 

1 Худож. С.И.Едемская 11 Булычев К. 
Пленники астероида. - Магадан: Кн. изд­

во, 1993. - с. 3-61. 

1 Худож. Е.Мигунов 11 Булычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Армада, 1994. -
с. 341-427. 

1 Худож. К.А.Рязанов 11 Булычев К. Запо­
ведник сказок. - Киев: Довира, 1995. -
с. 203-268. 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булычев К. День 
рождения Алисы. - М. : Хронос, 1996. -
с. 121-236. 

Детективная история: Рассказ 

1 Ил. В.Былиикииа 11 Лит. Россия. 

1985. - 17 мая (М 20). - С. 12-14. 

11 Булычев К. Коралловый замок. - М.: 

Мол. гвардия. 1990. - С. 99-113. 
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11 Булычев К. Обозримое будущее. - М.: 

Хроиос, 1995. - С. 127-142. 

Дети динозавров: Повесть 

[Под иазв.: Совет динозавров] 1 Рис. Е.Мед­
ведева 11 Пиои. правда. - 1995. - 1 О, 17, 
24 ио.яб., 8, 22, 29 дек. (N!!M 42-47); 
1996. - 5, 12, 19, 26 .яив., 2, 9, 16, 
23 февр., 1, 8, 15, 22 марта, 12, 26 апр., 
10, 17, 24 мая (ММ 1-12, 14, 16-19). 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булычев К. Дети 
динозавров. - М.: Армада, 1996. - С. 5-
120. 

Детки в клетке: Сказка 

1 Худож. Е.Т.Мигуиов 11 Булычев К. Реч­
ной доктор. -М.: Хроиос, 1994. -С. 77-
124. 

Детский остров: Повесть 

1 Ил. А.Разумова 11 Булычев К. Галакти­
ческая полиция. В 3 ки. Ки. 1. На полпути 
с обрыва. - М.: Локид, 1995. - С. 5-
274. 

Диалог об Атлантиде: Рассказ 
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1 Ил. А.Дубеиский 11 Зиаиие - сила. -
1974. - м 3. - с. 48. 

1 Ил. К.Сошииска.я 11 Булычев К. Летвее 
утро. - М.: Моек. рабочий, 1979. -
с. 138-142. 



/1 Булычев К. Тираи на свободе. - М.: 
Хронос, 1992. - С. 46-50. 

дVкскуссия о авездах: Рассказ 

/ Ил. В.Лосев // Лит. Россия. - 1988. -
30 сент. (N~ 39). - С. 12-13. 

1 Ил. И.Гончарук // Природа и человек. -
1988. - м 8. - с. 66-70. 

// Булычев К. Апология. - М.: Правда, 

1990. - с. 19-31. 

// Булычев К. Тиран на свободе. - М.: 
Хронос, 1992. - С. 83-96. 

/1 Булычев К. Обозримое будущее. М.: 

Хронос, 1995. - С. 285-298. 

Для дома, для семьи: Рассказ 

// Литературная газета. - 1996. - М 3. 

Добряк. См. Обозримое будущее 

[Дождик, дождик, дождь идет ... ]: Стихи 

/1 Булычев К. Что наша жизнь? [М.], 

[1991]. - с. 5. 

/1 Крокодил. - 1992. - М 10. - С. 11. 

Доказательство. См. . .. Хоть потоп! 

Домашний пленник: Рассказ 

1 Ил. К.Сошивскал // Булычев К. Летвее 
утро. - М.: Моек. рабочий, 1979. -
с. 207-222. 
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// Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Тимаи, 1990.- С. 95-110. 

// Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 

Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 102-
116. 

/1 Булычев К. Чудеса в Гусляре. - М.: 
Хроиос, 1993. - С. 123-138. 

Дочь космоса: Киносценарий 

[В соавт. с Р.Викторовым]; Ил. В.Медведев 

// Киносценарии. - 1980. - Вып. 2. -
с. 269-300. 

Другая: поляна: Рассказ 

1 Ил. Г.Новожилов // Смена. - 1977. -
м 2. -с. 8-10. 

/ Ил. К.Сошииская: // Булычев К. Летнее 
утро. - М.: Моек. рабочий, 1979. -
с. 193-207. 

/1 Верное сердце. - М., 1984. - С. 302-
314. 

// Булычев К. Встреча тиранов. - Ми.: 
Арт Дизайн, 1992. - С. 109-121. 

/1 Булычев К. Красный олень - белый 
олень. - М.: Хроиос, 1995. - С. 291-
303. 

[Дядя: Коля: спит и спит ... ]: Стихи 
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11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 27. 

11 Крокодил. - 1992. - М 10. - С. 11. 

Е 

[Едет Петя на лафете ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 11. 

Единая воля советского народа: Рассказ 

11 Завтра. - 1991. - М 3. - С. 210-
213. 

11 Булычев К. Встреча тиранов. - Мв.: 
Арт Дизайн, 1992. - С. 176-189. 

11 Булычев К. Обозримое будущее. - М.: 

Хронос, 1995. - С. 252-266. 

[Ежедневно просыпаться ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 

[1991]. - с . 15. 

11 Современник (Жуковский). - 1992. 
17 июня. 

1 Худож. Е.Т.Мигунов 11 Булычев К. 
Речной доктор. - М.: Хронос, 1994. 
с. 410. 

Если бы не Михаил ... : Рассказ 
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1 Ил. К.Сошииская // Булычев К. Люди 
как люди. - М.: Мол. гвардия, 1975. -
с. 204-219. 

1 Ил. К.Сошииская // Булычев К. Люди 
· как люди. - Изд. второе.- М.: Мол. 
гвардия, 1975- С. 204-219. 

1 Худож. Т. и В. Луиевы // Люди как 
люди. - Ташкеит: Укитувчи, 1992.­
С. 129-138. 

/1 Булычев К. Красный олень - белый 

олень. - М.: Хроиос, 1995.- С. 143-155. 

ж 

Женской доле вопреки: Рассказ 

// Литературная газета. - 1996. - N'!! 32. 

[Жил-был композитор Скарлатти ... ]: Стихи 

/1 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 20-21. 

Жильцы: Рассказ 
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1 Ил. К.Сошииская // Булычев К. Летнее 
утро. - М.: Моек. рабочий, 1979. -
с. 230-246. 

1 Ил. Г.Новожилов // Смена. - 1979. 
N'!! 1. - с. 24-27. 



11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хроиос, 1996. - С. 129-142. 

Журавль в руках: Повесть 

1 Ил. Ю.Ващеико 11 Химия и жизнь. 
1976. - N2 3. - с. 94--101; N2 4. 
С. 114-124; М 5. - С. 104-115; N!! 6. 
с. 76-86. 

1 Ил. К.Соmииская: 11 Булы:чев К. Летвее 
утро. ~ М.: Моек. рабочий, 1979. -
с. 52-126. 

1 Худож. В.Зуйков 11 Булычев К. Кому 
это нужно? - М.: РИФ, 1991. -С. 272-
330. 

11 Булычев К. Чужая память. - М.: Хро­

вос, 1995. - с. 5-78. 

3 

Загадка Химеры: Рассказ 

1 Ил. Р .Авотив 11 Юный техник. 

1979. - N!! 9. - С. 36--41. 

Заграничная принцесса. См. Миллион приклю­
чекий 

Закон для дракона: Повесть 

1 Ил. В.Г лазычев 11 Звание - сила. 

1975. - м 10. - с. 60-64; м 11. 
с. 44-46; м 12. - с. 60-62. 
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1 Ил. М.Дорохов // Сборник научной 

фантастики. - Выn. 21. - М.: Знание, 

1979. - с. 37-76. 

// Булычев К. Закон для: дракона. - М. : 
Хронос, 1992. - С. 271-318. 

// Булычев К. Закон для: дракона. - М.: 
Хронос, 1993. - С. 3-49. 

Заповедник для академиков: Роман 

[Фрагм.] // Криминал. - 1992. - N'!! 4. 
с . . 3-58; м 5. - с. 3-144. 

[Фрагм.]. 

284 с. 

[М.]: •Криминал•, 1994. -

/ Худож. А.Бондаренко. - М.: Текст, 

1994. - 622 с . 

/ / Новое русское слово (США). - 1994. 

Заповедник сказок: Повесть 
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1 Ил. К.Сошинскал // Булычев К.· Неnосе­
да. - М.: Моек. рабочий, 1985. - С. 5-
116. 

1 Ил. В.Пинигина // Булычев К. Пленники 
астероида. - Кишинев: Лит. артистикэ, 

1988. - с. 389-464. 

1 Худож. А.Кукушкин // Булычев К. 

Приключенил Алисы. - Тверь: Книжн. 

клуб, 1991. - С. 157- 244 . 

1 Рис. Е.Мигунова // Булычев К. Приклю­
ченил Алисы. В 6-ти кв. Кн. четвертая:. 



Заповедник сказок. - М.: Издат. объеди­
нение •Культура•, 1992. - С. 70-163. 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 БуJIЪIЧев К. Запо­
ведник сказок. - М.: Армада, 1994. -
с. 5-118. 

1 Худож. К.А.Рязаиов 11 Булычев К. Запо­
ведиИR сказок. - Киев: Довира, 1995. -
с. 29-110. 

1 Худож. Е.Миrуиов 11 Булычев К. Поли. 
собр. соч. Серия •детская фантастика•. 

Т. 4. Заповедник сказок. - М. : Хронос, 
1996. - с. 3-133. 

Звездолет в лесу: Повесть 

[Под иазв.: Звездолет на Вяте] 1 Ил. 

С.Шехов 11 Пиои. правда. - 1979. - 16, 
30 мар., 13, 27 апр., 11, 22 мая, 1, 15, 29 
июня (MN!! 22, 26, 30, 34, 38, 41, 44, 48, 
52). 

1 Ил. Б.Жаиков 11 Булычев К. Девочка из 
будущего .. . и другие повести. - Кишинев: 

Лумина, 1984. - С. 473-533. 

1 Худож. Е.Т.Мигунов 11 Булычев К. 
РеЧной доктор. - М.: Хронос, 1994. 
с. 201-308. 

Звездолет на Вяте. См. Звездолет в лесу 

Звенящий кирпич: Рассказ 

11 Молодой ленинец (Волгоград). - 1989. -
5 янв.- с. 3. 
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11 Булычев К. Апология. - М.: Правда, 

1990. - с. 10-14. 

11 Сов. музей. - 1990. - М 1. - С. 63-
65. 

11 Булычев К. Тиран из свободе. - М. : 

Хроиос, 1992. - С. 40-45. 

11 Булычев К. Обозримое будущее. М.: 
Хроиос, 1995. - С. 273-278. 

[Здесь на первое блины ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.]. 
[1991]. - с. 22. 

[Земля была на трех китах ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 

[1991]. - с. 29. 

Значительные города: Рассказ 

11 Молодой ленинец (Волгоград). - 1983. -
17 марта. 

11 Булычев К. Коралловый замок. - М.: 
Мол. гвардия, 1990. - С. 47-53. 

1 Худож. В.Зуй:ков 11 Булычев К. Кому 
это нужно? - М.: РИФ, 1991. - С. 338-
343. 

Золотой медвежонок: Повесть 
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1 Худ. А.Соколов 11 Пиоиер. - 1993. -
N~ 5-6. - С. 9-13; М 7. - С. 9-13; 
м 8-9. - с. 9-13; м 10. - с. 9-13. 



1 Худож. Е.Мигунов // Булычев К. Алиса 
и крестоносцы. - М.: Армада, 1995. 
с. 159-215. 

// Булычев К. День рождения Алисы. 
М.: Хронос, 1996. ~ С. 237-304. 

и 

Из жизни дантистов: Рассказ 

// Булычев К. Коралловый замок. - М.: 
Мол. гвардия, 1990. - С. 127-133. 

// Булычев К. Обозримое будущее. М.: 

Хронос, 1995. - С. 54-61. 

Избушка. См. Великий дух и беглецы 

Излучатель доброты: Повесть 

[Под назв.: Похищение] // Пион. прав­

да. - 1994. - 14, 21, 28 окт., 4, 11, 
18 нояб., 2, 16, 23, 30 дек. (ММ 37-46); 
1995. - 13, 20, 27 ЯИВ., 3, 10, 17 февр., 
17, 24, 31 марта, 7, 21, 28 апр., 5 M8JI 

(ММ 2-7, 10-13, 15-17). 

1 Худож. Е.Мигунов // Булычев К. Сыщик 
Алиса. - М.: Армада, 1996. - С. 93-
228. 

Инопланетяне: Повесть 

// Юность М 13. - 1992. - Вып. 1. -
с. 11-44. 
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11 Цех фавтастов. - М.: Моск. рабочий, 

1993. - с. 239-278. 

Исторический урок: Стихи 

11 Булычев К. Что ваша жизнь? - [М.], 

[1991]. - с. 7. 

Исчезновение Ричарда Львиное Сердце: Рассказ 

1 Рис. А.Лебедева 11 Пиов. правда. 
1995. - 6, 13 окт. (ММ 37-38). 

к 

Каждому есть что вспомнить: Рассказ 

1 Ил. М. Чупринвов 11 Звание 
1984. - м 5. -с. 45-47. 

сила. -

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсваб СССР. Тимав, 1990. - С. 152-
163. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 
Лит. агентство «Варяг•, 1991. - С. 157-
168. 

11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хронос, 1996. - С. 204-218. 

Как его узнать?: Рассказ 
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1 Ил. К.Соmивская 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 225-244. 



11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госснаб СССР. Тииан, 1990. - С. 21-34. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - (М.]: 
Лит. агентство «Варяг•, 1991. - С. 21-
33. 

11 Булычев К. Чудеса в ГуслJ~ре. - М.: 
Хронос, 1993. - С. 15-28. 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 7. 

[Как мне жалко Пенелопу .•. ]: Стихи 

11 Булычев К. Что наша жизнь? - [М.], 
(1991]. - с. 19. 

Как начинаются наводнения. См. Так иачива­

ютс.я иаводиеии.я 

[Как учил Абессалом ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что ваша жизиь? - [М.], 

[1991]. - с. 42. 

LКак-то Петя-пионер ... ]: Стихи 

1 Рис. Л.Лившица 11 Сельская :моло­
дежь. - 1991. - М 1. - С. 63. 

11 Булычев К. Что ваша жизиь? - [М.], 
[1991). - с. 34. 

КаникуJIЫ в космосе, или Планета Пять-четыре. 
См. Гай-до 

Клад: Рассказ 
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1 Ил. Ю.Вотоловский 11 Мелиоратор. 
1987. - м 2. - с. 59-62. 

Клад Наполеона: Рассказ 

1 Худож. В.М.Жук 11 Булычев К. Ржавый 
фельдмаршал. - Ми.: Юнацтва, 1991. -
с. 124-131. 

1 Рис. Е.Мигуиова 11 Булычев К. Приклю­
ченин Алисы. В 6-ти ки. Ки. пятая. Гай­

до. - М.: Издат. объединение •Культура•, 

1992. - с. 43-49. 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булычев К. Запо­
ведник сказок. - М.: Армада, 1994. -
с. 387-395. 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булычев К. День 
рождения Алисы. -М.: Хроиос, 1996. -
с. 387-398. 

Кладезь мудрости: Рассказ 
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1 Ил. Э.Назаров 11 Знание - сила. -
1970.- N!! 9 . - С. 60-62. 

11 Фаитастика-71.- М.: Мол. гвардия, 
1971.- с. 146-157. 

1 Ил. К.Соmинскал 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 245-263. 

1 Ил. В.Шатуиов 11 Булычев К. Великий 
Гусляр. -Ми.: Юиацтва, 1987. -С. 58-
71. 



11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Тимаи, 1990. - С. 34-46. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. [М.): 
Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 33-
46. 

1 Худож. А.Ю.Кожаиовский 11 Булычев К. 
Великий Гусляр. -Ми.: Юиацтва, 1995. 
с. 413-426. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хроиос, 1995. - С. 61-75. 

Коварный плав: Рассказ 

11 Ралли •Конская голова•. - М.: Физ­

культура и спорт, 1990. - С. 154-172. 

Когда вымерли динозавры?: Рассказ 

1 Ил. А.Гусев 11 Искатель. - 1967. -
:м 2. - с. 138-147. 

1 Ил. К.Сошииская 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 169-185. 

11 Булычев К. Красный олень - белый 

олень. - М. : Хроиос, 1995. - С. 6-18. 

Когда Чапаев не утонул: Рассказ 

1 Рис. Т.Гиисюк 11 Отчизна. - 1977. -
N!! 5. - С. 34-36. 

11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хроиос, 1996. - С. 106-117. 
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КоЗJiик Иван Иванович: Повесть 
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1 Ил. К.Сошииская 11 Булы:чев К. Непосе­
да. -М.: Моек. рабочий, 1985.- С. 117-
240. 

1 Ил. В.Пивигииа 11 Булы:чев К. Плеив:и:кв 
астероида. - Киmииев: Лит. артисти:кэ, 

1988. - с. 465-547. 

1 Худож. А.Кукуш:кии 11 Булы:чев К. 
При:ключевия Алисы. - Тверь: Киижи. 
клуб, 1991. - С. 245-342. 

[Под назв.: При:кл:ючения: Алисы, девочки 

из будущего. Путешествие в легендарную 

эпоху]; [Комикс] 1 Худож. А.Мухииа, 
И.Мухии, А.Разуваев. - [М.]: Крон-пресс, 

1992. - 48 с. 

1 Рис. Е.Мигуиова 11 Булы:чев К. Приклю­
чепия Алисы. В б кв. Кв. четвертая. 

Заповедник сказок. - М.: Издат. объеди­

нение •Культура•, 1992. - С. 164-266. 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булы:чев К. Запо­
ведник сказок. - М.: Армада, 1994. -
с. 119-244. 

1 Худож. К.А.Рязаиов 11 Булычев К. Заnо­
ведник сказок. - Киев: Довира, 1995. -
с. 111-202. 

1 Худож. Е.Мигуиов 11 Булычев К. Поли. 
собр. соч. Серия •детская фантастика•. 

Т. 4. Заповедии:к сказок. - М.: Хроиос, 

1996. - с. 132-278. 
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/1 Булычев К. Обозримое будущее. - М.: 

Хронос, 1995. - С. 331-340. 

Последняя война: Роман 

1 Ил. А. Тамбовкин. 
1970. - 287 с. 

М.: Дет. лит., 

1 Худож. А.Ф.Кабанин // Булычев К. 
Последняя война. [СПб.]: Грифон, 1991. 
с. 5-336. 

// Булычев К. Великий дух и беглецы. 
М.: Хронос, 1993. - С. 75-282. 

// Булычев К. Тринадцать лет nути. 

Последняя война. Великий дух и бегле­

цы. М.: Б-ка журнала •Юность•, 
1993. - с. 80-300. 

Поступили в продажу золотые рыбки: Рассказ 
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/ Ил. К.Соmинская // Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 306-335. 

1 Ил. В.Шатунов // Булычев К. Великий 
Гусляр. - Ми.: Юнацтва, 1987. - С. 8-
30. 

// Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 

Госснаб СССР. Тиман, 1990. - С. 71-95. 



11 Булычев К. Марсианское зелье. [М.]: 
Лит. агентство ~варяг•, 1991. - С. 78-
102. 

/1 Булычев К. Чудеса в Гусляре. - М.: 

Хронос, 1993. - С . 29-51. 

1 Худож. А.Ю.Кожановский / / Булы­
чев К. Великий Гусляр. - Ми.: Юнац­

тва, 1995. - С. 363-384. 

Похищение. См. Излучатель доброты 

Похищение чародея: Повесть 

/ Ил. Н. Маркова /1 Химия и жизнь. 
1979. - м 8. - с. 74-84; м 9. 
с. 84-93; м 10. - с. 78-88; м 11. 
с. 82-93; м 12. - с. 106-115. 

/ Ил. И.Лемеmев // Сборник научной 
фантастики. - Вып. 24. - М.: Знание, 
1981. - с. 7-89. 

[Комикс]/ Ил. А.Василъев // Булычев К. 
Похищение чародея. - М.: Рус. язык, 

1987. - с. 4-67. 

/ / Булычев К. Похищение чародея. М.: 
Моек. рабочий, 1989. - С. 442-536. 

[Комикс] / Ил. А.Васильев /1 Булычев К. 
По хищение чародея. - М.: Рус. язык, 

1989. - с. 4-67. 

[Комикс] / Ил. А.Васильев // Булычев К. 
Похищение чародея. - М. : Рус. язык, 

1990. - с. 4-67. 
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11 Булычев К. Встреча тиранов. - Ми.: 
Арт Дизайн, 1992. - С. 9-108. 

11 Булычев К. Собр. соч. - Т. 1. - М.: 

Изд-во жури. сЮвость•, сЮиисам:•, 1993. -
с. 5-90. 

11 Булычев К. Чужая память. - М.: Хро­
иос, 1995. - с. 201-298. 

[Почему же, почему же ... ]: Стихи 

1 Рис. Л.Лившица 11 Сельская :моло­

дежь. - 1991. - N!! 1. - С. 62. 

11 Булычев К. Что наша жизнь? [М.], 
[1991]. - с. 30-31. 

Предсказатель проШJiого: Повесть 

1 Худож. М.В.Сеиькии 11 Булычев К. 
Предсказатель прошлого. - Ми.: Арт Ди­
зайн, 1994. - С. 137-304. 

1 Ил. А.Разу:мова 11 Булычев К. Галакти­
ческая полиция. В 3 ки. Ки. 3. Предска­
затель прошлого. - М.: Локид, 1995. -
с. 139-302. 

Приключевия Алисы, девочки из будущего. 

Путешествие в легендарную эпоху. С :м. Козлик 
Иван Иваиович 

Привцесса на горошине: Рассказ 

11 Мир приключеиий. - Вы:п. 13. - М.: 

Дет. лит., 1967. - С. 620-625. 

Приицы в башне: Рассказ 
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11 Пвов. nравда. - 1996. - 30 авr. 

(.М 32). - С. 10. 

Прискорбный скиталец. С:м. Нужна свободная 

ПJiаиета 

Иришельцы ве к вам: Рассказ 

11 Лит. rаз. - 1994. - М 50. 

11 Проза Сибири. - 1995. - М 2. 

11 Булы:чев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хроиос, 1996. - С. 367-382. 

Протест: РассRаз 

1 Ил. К.СошивсRая 11 Булычев К. Люди 
RaR люди. - М.: Мол. rвардия, 1975. -
с. 220-236. 

1 Ил. К.СоmивсRая 11 Булычев К. Люди 
RaR люди. - Изд. второе. - М.: Мол. 

гвардия, 1975. - С. 220-236. 

1 Худож. Т. и В. Луиевы 11 Люди RaR 
люди. - ТаШRеит: УRитувчи, 1992. -
с. 138-148. 

11 Булычев К. Красный олеиь - белый 
олевь. - М.: Хроиос, 1995. - С. 130-142. 

Прошедшее время: Рассказ 

11 Лит. rаз. - 1989. - 31 :мая (М 22). 
с. 16. 

11 Булычев К. Чудеса в Гусляре. - М.: 

Хроиос, 1993. - С. 158-167. 
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Прощай, рыбалка: Рассказ 

1 Ил. Ю.Вотоловский 11 Мелиоратор. -
1986. - N!! 5. -С. 55-63. 

11 Булычев К. Они уже здесь. -[М.]: Лит. 
аrеитство •Варяг•, 1992.- С. 175-191. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хронос, 1995. - С. 218-237. 

Пустой дом: Рассказ 

1 Ил. К.Соmинская 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. rвардИJI, 1972. -
с. 63-79. 

11 Булычев К. Красный олень - белый 
олень. - М.: Хронос, 1995. - С. 97-109. 

Путешествие Алисы: Повесть 
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1 Ил. Е.Мигунов 11 Булычев К. Девочка с 
Земли. - М.: Дет. лит., 1974. - С. 34-. 
213. 

1 Ил. Е.Мигунов 11 Булычев К. Девочка с 
Земли. - М.: Дет. лит., 1985. - С. 9-
184. 

1 Ил. Е.Миrунов 11 Булычев К. Девочка с 
Земли. - М.: Дет. лит., 1989. С. 9-
184. 

1 Худож. Е.Кудрлвцев 11 Булычев К. Де­
вочка с Земли. - Владивосток: Дальне­

вост. книжн. изд., 1990. - с. 5-164. 

1 Рис. Е.Мигунова 11 Булычев К. Приклю-



чения Алисы. В 6-ти :кн. Кн. первая. 

Путешествие Алисы. - [М.): Издат. объ­
единение •Культура•, 1991. - С. 114-
293. 

1 Худож. К.Ли 11 Булычев К. Сто лет тому 
вперед.- Л.: Лениздат, 1991.- С. 4-166. 

1 Худож. А.Ку:куш:кин 11 Булычев К. 
Путешествие Алисы. - Тверь: Книжн. 

:клуб, 1992. - С. 5-190. 

1 Худож. К.Ли 11 Булычев К. Сто лет тому 
вперед. - СПб.: Лениздат, 1992. - С. 6-
176. 

1 Худож. С.И.Едемс:кая 11 Булычев К. 
Путешествие Алисы. - Магадан: Кн. изд­

во, 1993. - с. 25-169. 

1 Худож. Е.Мигунов 11 Булычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Армада, 1994. -
с. 127-340. 

1 Худож. Е.Мигунов 11 Булычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Хронос, 1995. -
с. 159-414. 

р 

Рабыня Изаури. См. Война с лилипутами 

[Раз Пушкин и Гоголь чинили забор ... ]: Стихи 
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1 Рис. Л.Лившица 11 Сельская моло­
дежь. - 1991. - М 1. - С. 62. 

11 Булычев К. Что ваша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 8. 

11 Совремевник (Жуковский). - 1992. 
17 ИIOIIJI. 

11 Фавтакри:м-МЕGА, 1993. - М 4. -
с. 23. 

[Разбудили царя - ни свет ни заря ... ]: Стихи 

11 Булычев К. Что_ ваша жизнь? - [М.], 
[1991]. - с. 18. 

1 Худож. Е. Т .Мигунов 11 Булычев К. 
Речной доктор. - М.: Хровос, 1994. 
с. 412-413. 

Разлюбите Ложкина!: Рассказ 

11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хровос, 1996. - С. 69-82. 

Разум в II.lleнy: Рассказ 
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1 Ил. К.Сошинская 11 Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. 
с. 277-305. 

1 Ил. А.Сухов 11 Юный техник. 
1972. - м 4. - с. 34-39; м 5. 
с. 38-42. 

1 Ил. К.Борисов 11 Формула невозможно­
го. - М.: Рус. язык, 1980. - С. 30-40. 



// Молодая гвардия (Южио-Сахалииск). -
1987. - 26-29 авг., 1 севт. (ММ 165-
169). 

/1 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Т:имаи, 1990. - С. 47-57. 

// Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 
Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 46-
64. 

// Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хроиос, 1995. - С. 86-107. 

Разум для кота: Рассказ 

1 Ил. Л.Рябииии // Пиои. правда. -
1988. - 23 аир. (М 49). 

11 Вулычев К. Коралловый замок. - М.: 
Мол. гвардия, 1990. - С. 192-196. 

/1 Булычев К. Обозримое будущее. М. : 
Хроиос, 1995. - С. 117-122. 

Районвые соревнования по домиво: Рассказ 

1 Ил. Д.Кедрии // Сов. экран. - 1987. 
м 13. - с. 18-19. 

// Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Ти::маи, 1990. - С. 465-
474. 

/1 Булычев К. Марсианс:кое зелье. - [М.]: 

Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 465-
473. 
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// Булычев К. Тиран па свободе. - М.: 
Хровос, 1992. - С. 214-221. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. -
М.: Хровос, 1995. - С. 249-258. 

Раскопки курганов в доливе Репеделкивок: Рас­
сказ 

// Послание Фениксу. - М.: ТЦ МШК 

МАДПР; РИФ •Шэдоу-1•; •Плюс-минус 

бесконечность., 1991. - С. 193-194. 

Река времени. См. Река Хронос 

Река Хровос: Роман 

[Под назв.: Река времени]; [Фрагм.] 11 
Новый журнал. - 1992. М 1-2. 
с. 3-17. 

1 Худож. К.Сошинская. - М.: Моек. ра­

бочий, 1992. - 414 с. 

Реки и рыбы: Стихи 

/ Худож. Е.Т.Мигунов // Булычев К. 
Речной доктор. - М.: Хронос, 1994. 
с. 414-415. 

Репка: Рассказ 

// Мир приключений. - Вып. 13. - М.: 

Дет. лит., 1967. - С. 600-604. 

Ретро 2081: Рассказ 
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// Коме. правда. - 1981. - 17 сент. 
(М 215). 



Ретрогенетика: Рассказ 

1 Ил. Г. Басыров 11 Химия и жизнь. -
1977. - м 1. - с. 116-121. 

1 Ил. В.Шатунов 11 Булычев К. Великий 
Гусляр. -Мв.: Юнацтва, 1987. -С. 37-
46. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 

Госснаб СССР. Тиман, 1990. - С. 128-
136. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 

Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 134-
141. 

11 Булычев К. Чудеса в Гусляре. - М.: 
Хронос, 1993. - С. 168-176. 

1 Худож. А.Ю.Кожаиовский 11 Булы­
чев К. Великий Гусляр. - Мв.: Юнац­

тва, 1995. - С. 392-400. 

Речной доктор: Повесть 

1 Ил. Н.Карева 11 Пион. правда. 
1988. - 20, 22, 25, 27 окт., 3, 5, 10, 
15, 17, 24 нояб., 1, 3 дек. (N!!M 125-
128, 131, 132, 134, 136, 137, 140, 
142-144). 

11 Мир приключений. - М.: Дет. лит., 

1989. - с. 135-177. 

1 Худож. Е.Т.Мигунов 11 Булычев К. Реч­
ной доктор. - М.: Хронос, 1994. -С. 3-
76. 
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Ржавый фельдмаршал: Повесть 
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[Под назв.: Остров ржавого лейтенанта] 11 
Мир приключений. -Альманах М 14. -
М.: Дет. лит., 1968. - С. 294-345. 

[Под назв.: Остров ржавого лейтенанта] 1 
Ил. Б.Жанков 11 Булычев К. Девочка из 
будущего ... и другие повести. - Кишинев: 

Лумина, 1984. - С. 27-76. 

[Под назв.: Остров ржавого лейтенанта] 1 
Ил. В.Пиниrина 11 Булычев К. Пленвики 
астероида. - Кишинев: Лит. артистИК3, 

1988. - с. 28-78. 

[Под назв.: Новости будущего века]; 

.[Фрагм.] 1 Ил. А.Балдин 11 Пионер. -
1988. - м 5. - с. 52-55. 

[Под назв.: Остров ржавого лейтенанта] 1 
Худож. А.Кукуmкин 11 Булычев К. При­
ключени.я Алисы. - Тверь: Книжн. клуб, 

1991. - С. 31-88. 

[Под назв.: Новости будущего века]; [ Фраг:м.] 
1 Рис. Е.Мигунова 11 Булычев К. Приклю­
чепия Алисы. В 6-ти кн. Кв. первая. Путе­

шествие Алисы. -[М.]: Издат. объединение 

•Культура•, 1991. - С. 31-37. 

[Под назв.: Остров ржавого лейтенанта] 1 
Рис. Е. Мигунова 11 Булычев К. Приклю­
чеии.я Алисы. В 6-ти кв. Кн. · первая. 
Путешествие Алисы. - [М.]: Издат. объ­

единение •Культура•, 1991. - С. 50-113. 



1 Худож. В.М.Жу:к // Булычев К. Ржавый 
фельдмаршал. - Ми.: Юиацтва, 1991. -
с. 11-80. 

[Под иазв.: Новости будущего века]; 
[Фрагм.] // Выбор (Пуmкиио). - 1991. 

1 Худож. К.Ли // Булычев К. Новые при­
КJiючеии.а Алисы. - СПб.: Юна, 1992. -
с. 471-538. 

[Под иазв.: Новости будущего века]; 
[Фрагм.] 1 Худож. С.И.Едемска.а // Булы­
чев К. Пленники астероида. - Магадан: 
Кв. изд-во, 1993. - С. 128-133. 

[Под иазв.: Остров pzaвoro лейтенанта] 1 
Худож. С.И.Едемска.а // Ьулычев К. Плен­
ники астероида. - ~агадаи: Ки. изд-во, 

1993. - с. 134-183. 

[Под иазв.: Остров pzaвoro лейтеванта] 1 
Рис. В.Кривеико // Булычев К. Остров 

ржавого генерала. - М.: Мирт, 1994. -
с. 41-127. 

1 Худож. Е.Миrуиов // Вулычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Армада, 1994. -
с. 45-126. 

/ Худож. К.А.Р.азаиов // Булычев К. За­
поведник сказок. - Киев: Довира, 1995. 
с. 269:-325. 

1 Худож. Е.Миrуиов // Вулычев К. Путе­
шествие Алисы. - М.: Хроиос, 1995. -
с. 61-158. 
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Родимые пятна: Рассказ 

1 Ил. Г. Басыров 11 Химия и жизнь. -
1982. - м 4. - с. 82-87. 

1 Ил. В.Шатувов 11 Булычев К. Великий 
Гусляр. - Мв.: Ювацтва, 1987. - С. 46-
57. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 

Госсваб СССР. Тиман, 1990. - С. 178-
188. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - (М.]: 
Лит. агентство сВаряг•, 1991. - С. 183-
193. 

1 Худож. А.Ю.Кожановский 11 Булычев К. 
Великий Гусляр. - Ми.: Ювацтва, 1995. 
с. 401-412. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хронос, 1995. - С. 108-119. 

Роковая свадьба: Рассказ 

11 Если. - 1966. - М 3. 

с 

Садоввик в ссылке: Рассказ 
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1 Ил. Ю.Ващевко 11 Химия и жизнь. -
1975. - N~ 1. - С. 108-115. 



1 Ил. Г.Басыров 11 Поселок иа :краю Галак­
тики. - М.: Наука, 1989. - С. 168-182. 

11 Поселок иа :краю Галактики. - М.: 
Наука, 1990. - С. 437-452. 

11 Булычев К. Тиран иа свободе. - М.: 
Хроиос, 1992. - С. 57-69. 

Сапожная мастерская: Рассказ 

/1 Булычев К. Они уже здесь. -[М.]: Лит. 
аrеитство •Варяг•, 1992. - С. 145-166. 

/ / Сбории:к научной фшrасти:ки. - Вып. 36. -
М.: Зиавие, 1992. - С. 5-24. 

11 Булычев К. Возвращение в Гусляр. 
М.: Хроиос, 1996. - С. 238-264. 

Сберегательная :касса: Стихи 

[Без иазв.] // Булычев К. Что наша 
жизнь? - [М.], [1991]. - С. 28 . 

. 
/ Худож. Е.Т.Миrуиов // Булычев К. Реч­
ной доктор. - М.: Хроиос, 1994. -С. 409. 

Свободвые места есть: Рассказ 

/ Ил. Г.Басыров 11 Химия и жизнь. -
1983. - м 7. - с. 86-92. 

1 Ил. В.Шатуиов 11 Булычев К. Великий 
Гусляр. - Ми.: Юиацтва, 1987. - С. 89-
98. 

// Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
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Госсиаб СССР. Тим:аи, 1990. - С. 189-
198. 

1/ Булычев К. Марсианское зелье. - [М.]: 
Лит. аrеитство •Варяг•, 1991. - С. 193-
202. 

1 Худож. А.Ю.Кожаиовский // Булычев К. 
Великий Гусляр. - Ми.: Юиацтва, 1995. -
с. 444-454. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хроиос, 1995. - С. 238-248. 

Свободвый тиран: Рассказ 

/1 Лит. газ. 
с. 16. 

1988. - 24 авг. (М 34). -

1/ Лит. газ. - 1991. - 1 яив. 

1/ Булычев К. Они уже здесь. -[М.]: Лит. 
агентство •Варяг•, 1992. - С. 58-63. 

// Булычев К. Прительцы в Гусляре. 
М.: Хроиос, 1995. - С. 12-18. 

Связи личного характера: Рассказ 

342 

1 Ил. В.Бахчаияи 11 Зиаиие - сила. -
1970. - м 6. - с. 47-48. 

1 Ил. К.Сошииская // Булычев К. Чудеса 
в Гусляре. - М.: Мол. гвардия, 1972. -
с. 211-224. 

11 Булычев К. Марсианское зелье. - М.: 
Госсиаб СССР. Тимаи, 1990. - С. 11-21. 



11 Булычев К. Марсиаис:кое зелье. - [М.]: 
Лит. агентство •Варяг•, 1991. - С. 11-
21. 

11 Булычев К. Прительцы в Гусляре. -
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Четыре года назад, 1еогда издательство 
<<Xponoc>> приступило 1С публи1еации собрания 
сочинений Кира Булычева - Игоря Можей1ео, 
было решено разделить его па три серии, 
при.мерпо по 15 томов в 1еаждой. А именно: 
первая серия - взрослая фаптасти1Са, вторая 

серия - фаптасти1еа для детей и третья 

серия - историчес1еие труды, издающиеся под 
и.мепем Игоря Можей1ео. 

По мере работы над собранием сочинений 
1Са1С в силу переосмысления его состава, ma1C 

и ввиду того, что за последние годы автор 
написал еще пес1еоль1Со JСnиг, пришлось пойти 
па увеличение вдвое числа томов первой серии. 

Та1еим образом, завершив публи1еацию пят­
надцати томов этой серии, издательство при­
ступает 1С работе над следующи.ми то.ма.ми. 

В число произведений второго пятпадцати­
томnиJСа войдут эпопея <<Ре1Са Xponoc>>, четы­
рехтомnи1С <<ГалаJСтичесJСая полиция>>, ро.мапы 
о Гари1Се Гагарине, романы об Институте 
э1еспертизы, сборnи1еи новых расс1еазов, а таJС­
же не1еоторые до1еументальные и публицисти­
чесJСие работы, в1елючая JСnигу <<Падчерица 
эпохи>> (история советс1еой фаптасти1еи). 

Издательство <<Xponoc>> выражает надежду 
па то, что расширение состава первой серии 

будет с одобрепие.м встречено пашu.ми чита­
теЛЯ.lltи. 
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